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Кузьма Чорны 


Браты 


Цыкль (Брыадзіравы апавяданьні“ 


1 


Хлапчук спаў на халоднай траве. Калені падцягнуў да барады, 
рукі як мог схаваў на грудзях у рукавы таго, што калісьці было 
чалавечая вопратка (злямцованыя шматкі ваты і аблезлае картуны). 
Гэтак і спаў грудзьмі на кулакох, сьціснуты ўвесь, як карчук дробнае 
расьліны. Ляжаў ён тварам уніз. Віхрастая бялявая галава не мясь- 
цілася ў скураной шапцы без казырка. Шапка была-б нават і нішта- 
ватая яшчэ, каб да яе казырок і каб не распоркі скрозь па швох. 
Балявыя віхры вытыркалі праз гэтыя распоркі ўва ўсе бакі. Голыя 
пяты блішчэлі здалёк з-пад доўгіх нагавічных., калошаў. Нагавіцы ня 
мелі ўжо аніякага колеру. 


Восенныя павевы йшлі над горадам, дрэвы стаялі жоўтыя. Гукі 
беглі адусюль: на блізкай электростанцыі чмыхала пара, там-жа 
дзесьці вызвоньваў і грукацеў трамвай: кукаваў на вузка-каляіне 
драбнюсенькі паравічок і цягнуў за сабою ляскатлівую гаворку руха- 
вых скрынак з торпам. Плыткая рэчка гнала няспынную ваду. Яна 
адгароджвала тут сад ад гораду. Сьцежкі скрыжоўваліся ў шмат 
якіх мясьцінах вялікага саду; па іх шнуравалі людзі, і хто колькі меў 
вольнага часу спыняўся тут дзе-небудзь ля ціхай лаўкі- на гэтай 
вясёлай высьпе сярод пыльных вуліц грукатлівага места. Хлапчук 
спаў на ўзгорку. Дрэў тут было менш. Яшчэ ня выбралася з саду 
летняя страўня. Кухонны водыр патыхаў паміж дрэў. Страўня была 
пры пешаходнай садовай дарозе. На адкрытай вэрандзе стаяла чарга 
ў касу. Навокал--столікі, на іх абы як выцертыя цыраты, і поўна 
людзей тут. Усё працавітыя людзі: з рук ніколі не адмываецца сажа 
й зямля; гальштукі, у каго ёсьць, завязваюцца толькі з тэй прычыны, 
што ні на што іншае іх не абярнеш. Людзі тут доўга не сядзяць: 
кароткі полудзень ня ёсьць адпачынак. На хадзе раскусваюць 
запалкі, каб пакалупаць у зубох, на хадзе закурваюць ,Колгасп“ 

»Зьмену"... х 

Нават праразьлівы сіпучы гудок з электростанцыі не пабудзіў 
хлапчука. Сьледам за электростанцыяй загулі заводы: абазвалася ўся 
бліжэйшая адсюль гарадзкая ўскраіна. Тады неўзабаве да страўні ў 
садзе прышла дзяўчына. Постаць яе і мажная і разам з тым невя- 
лікая. Чорныя кучаравыя валасы, белы твар, да якога не прыстае 
сажа і пыл, як вытачаныя дзеля прыгажосьці пераносьсе і барада- 
цьвёрдыя рысы. (Кажуць, гэта упартасьць натуры). Яна прайшла роў- 
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наю дарогаю да страўні, кідаючы вачыма навокал: кагосьці шукала 
вачыма. На вэранду яна ўзьбегла шпарка, адразу прыстроілася да- 
рухавае чаргі і праз некалькі хвілін трымала ў руках талён на полу- 
дзень. Але за стол яна адразу ня села: зьбегшы з вэранды, яна раз- 
глядзела рухавымі вачыма натоўп, пешаходаў, людзей на лаўках і 
заўважыла абшарпанага хлапчука на траве. 

-- Гурык! Гурык,- гукала яна, яшчэ не падбегшы нават да яго. 


Хлапчук адразу ўскочыў на ногі і стаяў перад ею. Ён яшчэ ня 
скінуў з сябе соннае млявасьці і дрыжэў ад сьцюдзёнасьці восен- 
нае зямлі, на якой праспаў некалькі гадзін. Пасьля ён шмарга- 
нуў" рукі ў астачу кішэнь і пашоў за ею. Ён пераступаў з нагі на 
нагу вельмі шпарка і моцна, падскакваў, падбягаў, каб сагрэцца, а 
яна йшла цяпер спакайней. На вэрандзе яны выбралі столік у пусь- 
цейшым кутку. Цяпер людзей крыху сплыло і вальней стала. 


Ім прынесьлі талерку каламутнае поліўкі, у ёй плавала некалькі 
крышаноў капусты і бульбы. Жанчына, што падавала на стол, мусіць 
ужо ведала гэтую пару, бо, кіўнуўшы дзяўчыне галавою, прынесла яшчэ 
адну лыжку. Дзяўчына ўзяла споднюю талерку і падзяліла папалам 
сваю страву. І абое пачалі падкалочваць поліўку гарчыцаю. Гэтак-жа 
яны падзялілі і другую страву. Яны яшчэ, відаць, больш елі-б, але 
абышліся гэтым. Так мо' з пяць хвілін пасядзелі пасьля яды за столі- 
кам, пагаварылі ціха, пасьмяяліся ў гаворцы адно аднаму. Гэта былі 
добрыя ўсьмешкі блізкіх людзей. У гэты час страўня пакрысе пусь- 
цела. Менш усё тут было людзей, і буфэтчыца пачала нават калі-ні- 
калі соладка прыжмурваць вочы, на хвіліну ўсьпіраючыся локцямі 
на свой доўгі стол. Хлапчук астаўся сядзець яшчэ некалькі хвілін 
пасьля таго, як пашла яго сяброўка. Яна пашла вельмі шпарка да 
вялікае садавое брамы недзе па той бок яе, дзе неўзабаве зноў 
абазвалася заводзкая сырэна. Хлапчук перад тым, як сысьці з вэ- 
ранды, колькі разоў прагна агледзеў столікі. Толькі на адным стале 
ён заўважыў недаедзены і няпрыбраны кавалак хлеба. Ужо сыхо- 
дзячы ў сад ён даядаў яго. 

--. Ты-ж гэта адкуль узяўся,--запытала ў яго буфэтчыца,--што 
цябе дагэтуль ня відаць было? 

Хлапчук спыніўся на ўсходках і з падазронасьцю паглядзеў на 
жанчыну. Яна яго ведае, ці гэта проста цікаўнасьць, можа нават і 
пустая? 

-- Чаму?--пільна перапытаў ён. 

2 А от што яна адна ўсё прыходзіла сюды. 

-- Хто, Хана? Вы Хану ведаеце? ў 

-- Ды кажу-ж што есьці целае лета ходзіць сюды. А як яна там, 
Хана, ці ня Хана... Эх ты!.. 

Хлапчук зарагатаў і больш ня слухаў. Ён пашоў, ціха пасьвіст- 
ваючы. Праз сад ён ішоў не сьпяшаючы, падтуліўшы плечы, пагля- 
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даючы навокал--на сустрэчных людзей, на траву, на дрэвы. Гэта была 
прывычка. Можна было заўважыць, што гэта досыць такі высокі 
хлапчук (,вырас, выцягнуўся“), што неўзабаве нахопіцца першае 
юнацтва. З саду ён вышаў на пыльную вуліцу і пашоў тут шпарчэй. 
На вуліцах ён мінаў рамонты асфальтавых тротуараў (ішоў сярэдзі- 
наю вулічнага бруку), прыглядаўся ўгару на шматлікія рыштаваньні 
(на кожнай вуліцы выросталі гмахі муроў). На сонечным пляцу ён 
прыпыніўся ля жалезнае агароджы, пасьля пералез цераз яе і сеў на 
лаўку. Тут быў невялікі і даволі такі пыльны сквэрчык. Гадзіньнік на 
вежы гулка выбіў дзьве гадзіны. Хлапчук, як-бы нехаця, падняўся з лаўкі 
і пашоў цераз пляц да старасьвецкага абшарпанага мураванага дому. У 
брудных корыдорах яго было крыху людзей; на дошках павывешаны 
былі сьпісы тых, што пасылаюцца на работу. Біржа працы! На другой 
ад дзьвярэй дошцы хлапец прачытаў паміж густа выдрукаваных не- 
знаёмых яму прозьвішчаў сваё. Тут ён раптам скінуў з сябе сваю 
суглядальную павольнасьць. Ён шмыгануў у першыя адчыневыя дзьверы 
і стаў ля бар'еру. Неўзабаве яму выдалі паперку--накіраваньне на 
працу. З заўтрашняга дня! Цяпер ён жвава панігаў па корыдорах, 
глянуў у кожныя адчыненыя дзьверы. Усё, што ён чуў тут за ўсе 
гэтыя дні, набывала пяпер іншы, цікавы і новы сэнс. Кіраўнікі работ, 
гэтак як і ўсе гэтыя дні (кожны дзень чуў ён тут), спрачаліся з-за 
рабочае сілы... 

Апошнія дэкады будаўнічага сэзону, а вы мне й да гэтуль колькі 
мне трэба рабочых рук ня далі..." 

.Вы мне ня далі кваліфікаваных работнікаў..." 

У насурабочых рук не хапае, бо іх няма без работы. А тым 
больш кваліфікаваных. Беспрацоўя няма!" а 

Гурык пашоў назад праз пляц, праз вуліцы, праз сад. За вялікаю 
брамаю ён перайшоў упоперак пустую вуліцу, саскочыў уніз на тро- 
туар з паднятага бруку, пашоў паўз даўжэзны будынак. Пакуль ён 
хадзіў(тут, два разы прагучэла над гэтаю будынінаю сырэна, некалькі 
разоў уяжджалі ў заводзкую браму фурманкі з жалезным і чыгунным 
ломам (утыльсырэц).. Ён нарэшцэ вярнуўся назад і надоўга сеў на 
лаўку, разглядаючы дрэвы, неба над імі, зямлю, людзей. Гэтая су- 
глядальнасьць ня мела ў сабе бяздум'я і спакою: і думкі клалі сьляды 
на малады твар (змаршчакі ўгіналі лоб), і далоні рук расьціралі траву 
і позьнія кветкі малачайніку.. Гэта была маладая узбуджанасьць, ра- 
дасны неспакой, разам з тым упартая сталасьць бывалага чалавека, 
Дзе ён ні быў і чаго ён ня бачыў! 


Перад заходам сонца ясныя колеры залівалі заводзкі двор. За- 
куродымленыя людзі з дзённае зьмены яшчэ хадзілі па дварэ: таў- 
кліся ля коопэрацыйнага кіёску, уваходзілі ў страўню і выходзілі з яе, 
зьбіраліся па тры-чатыры ля заўкомаўскага ганку. Двор пакрысе 
пусьцеў. Пасьля праразьлівае сырэны на вячорную зьмену, роўны 
шоргат, гул і стук з цэхаў здаваўся як цішыня. Нізкі паркан ад 
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вуліцы быў увесь ясны ад сонца. Жоўтыя клёны скрозь навісалі над ім. 
За імі, па той бок паркану, узвышаліся ня скончаныя сьцены новых 
заводзкіх корпусоў. Адтуль моцна патыхала размочаная вапна, і ішла 
ціхая плынь чыстае разьлегласьці. Там неўзабаве канчаўся горад. 
Гурык абышоў тут усё навокал, чакаючы Ханы. Ён яе прычакаў, як 
сонца яшчэ стаяла на небе, перад захадам. Яна вышла ўся ў вапне 
і чырвоным пыле ад цэглы. 

-- Хана;--загукаў ён, падбягаючы ёй на спатканьне.--Я на ра- 
боце! 

Яна весела пашла да яго: 


-- Тут-жа са мною ўсе ранейшыя беспрацоўныя і бяспрытуль- 


ныя робяць... Цяпер вячэраць пойдзем! 

-- Хана, дзе ты была, Хана?! 

І Хана і Гурык азірнуліся на гэты голас. Хлопец выходзіў з за- 
водзкае брамы, Валасы над вушыма ў яго былі яшчэ мокрыя (відаць 
толькі што памыўся, зьмяніўшыся з працы); ён ішоў проста ў спэц- 
вопратцы--шырачэзная жыкетка (два гэтакія, як ён, улезьлі-б у яе); 
закасаныя ўнізе над жоўтымі гамашамі нагавіцы. Хана паглядзела на 
яго, ня ведаючы яго, і пашла сабе з Гурыкам у сваю дарогу (,можа 
пачуў, як клікалі яе таварышкі на рабоце, і цяпер робіць выгляд, што 
ведае яе“). Хлопец пашоў скрозь за імі, астаючыся ўсё далей. Ён, 
відаць, не сьпяшаў. Хана ні разу не азірнулася; Гурык, як уваходзілі 
ўжо ў страўню на досыць жывой вуліцы, абазваўся: 

--А ён глядзіць куды мы пашлі. 

Хана нічога не адказала. 


Зьмяркалася. У страўні толькі што запалілі сьвятло. Людзей не 
сказаць, каб было тут многа, але пасьля абеду не павыціралі яшчэ 
ўсіх столікаў, дык здавалася што тут цесна вельмі. З кухні патыхала 
гаркаватым дымам. На падлозе было насьмечана, натаптана зямлі і 
панакідвана крошак і скарынак. Ня было тут чыста і прытульна, але 
гэта пакуль што яшчэ не перашкаджала людзям есьці тут з апэты- 
там. Нават было тут і прыемна пасядзець з паўгадзіны, а можа 
й больш, пасьля работы. І Хана і Гурык сядзелі гэтак за маленькім 
столікам ля сьцяны. Цяпер яны не дзялілі папалам свае вячэры. 
Заўтра Гурык на рабоце! Цяпер поўная вячэра! З гэтага часу ўсё 
абнаўляецца, буйна расьце ўгару. Яны елі, пасьля пілі гарбату. З кухні 
ўсё патыхала гаркаватым дымам, людзей пабольшала. Непадалёку 
спрацаваны стары піў гарбату з абаранкамі (абаранкі прынёс з сабою 
ў кошыку). За другім столікам елі ячменную кашу (кажуць ,дубовая 
каша"); елі гэтак, што аж за вушыма трашчала. Часамі ў гэтай кашы 
пападаліся скваркі, сухія нейкія і вялыя, як мазалі на далонях, але 
хтона іх там лішне прыглядаўся! Падавальшчыцы на столз абыкласьцю 
насілі талеркі з сухою кашаю, прыносілі ў мокрых, ня выцертых, 
шклянках гарбату. У кутку двое мужчын, налёгшы грудзьмі на свой 
стол, выпілі па шклянцы гарэлкі ўпотай, і адзін схаваў пустую пляшку 
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за пазуху. Лямпачкі гарэлі вельмі зырка, можа паводле таго, што 
і столікі ня былі выцертыя як трэба, і што насьмечана было на пад- 
лозе, і што з кухні горкі дым цёк проста сюды, і што ўкрадкі двое 
выпілі гарэлку--можа паводле ўсяго гэтага й залішне было тут 
сьвятла. Нават побач з гэтымі новымі, чыстымі электрычнымі лям- 
памі і даўнейшыя плямы на сьценах ад колішніх, яшчэ нядаўных 
куродымных лямпаў з газаю здаваліся занадта праціўныя. Нават 
агідныя! Здавалася, што ў гэтай закуродымленасьці на сьцяне няй- 
начай павінны клапы сядзець. І твары людзкія былі найбольш стру- 
джаныя, не ачышчаныя сном, добраю ядою, доўгім адпачынкам. Гэтакі 
быў і Гурык: Толькі вочы яго струменілі ўздым, радасьць, весялосьць, 
бясхмарнасьць надзей. Хана колькі разоў пасьміхвалася, паглядаючы 
на яго: 

-- Цябе як падростка паслалі на работу ці як старога? 

І дадавала з важнаю сталасьцю: 

-- Як ты вырас ужо! 

І праўда ён вырас! Але тут ніхто ня ведаў яго, каб параўнаць 
цяперашняга яго з тым, які ён быў хоць-бы й летась яшчэ. Яго тут 
ніхто ня ведаў. А Хану? Той хлопец, што пытаўся нядаўна ў яе на вуліцы: 
»Хана, дзе ты была?“, стаяў ужо мо“ з пяць хвілін дя дзьвярэй 
і ўглядаўся ў яе. Пазнаваў яе ці проста яна яму спабачылася? На ім 
ужо ня было заводзкае спэцвопраткі. З ня кепскага сукна гарнітур 
быў на ім. Шэрая кашуля пад гарнітурам з адкладным каўняром 
і тонкі гальштук, завязаны насьпех. Плашч быў расшпілены. 

-- Не займайце дарогі,--сказала яму “жанчына, нясучы повен 
паднос талерак. . 

Дык ён адразу рушыў да Ханы й Гурыка. 

-- Да нас ідзе, глянь, Хана--сказаў Гурык.--Той, што гаварыў 
да цябе, як мы йшлі сюды. 

Хана глянула на яго. 


І 


-- Хана, здарова. Ты мяне не пазнаеш, Хана? Дзе ты была, Хана, 
дзе ты была дагэтуль? 

Хана й сапраўды не пазнавала яго. А можа зусім ня ведала? 
Можна сказаць, нічога не гаварыў ёй гэты твар, гэтае аблічча, гэтая 
постаць. Ён быў даволі высокі, смуглявы, загарэлы (дзесьці пры агні?); 
гэтакі малады здаравяк! Была ў ім і сталасьць, што не давала ёй думкі 
пра яго як так сабе пра маладога хлапца, якому яна спабачылася з пер- 
шага зірку, які пачуў дзесьці выпадкова яе імя, які прышоў сюды 
за ею... 

-- Ты мяне не пазнала, Хана? 

--. Не. 

Гурык з цікаўнасьцю глядзеў і на яго і на Хану. А той ужо 


сядзеў за іхнім столікам. БА 
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-- Я цябе, Хана, пазнаў, як толькі некаторага дня ўбачыў на 
пабудове. І толькі сёньня мог злавіць цябе. Я йшоў станавіцца на 
сваю зьмену ў цэх, а ты капала зямлю. Вас там іцмат было дзяўчат, 
я цябе заўважыў. ! толькі што от я цябе спаткаў, а ты мусіць не 
пачула, як я гаварыў да цябе. 

-- Значыцца ты ведаеш мяне? А я не магу ўспомніць.. Я тут 
ужо трэйці месяц працую... Я не магу ўспомніць цябе... 

-- Успомні дворнічыху на Чырвонасьцяжнай вуліцы. 

Тут Гурык ускінуў галаву ўгару ад раптоўнае напружанасьці 
думак і цяпер ужо стараўся ўслухацца у кожнае слова. Цікнула яго 
ад гэтага слова: ,дворнічыха на Чырвонасьцяжнай вуліцы!" Некалькі 
хвілін усе трое маўчалі. Успаміналі? Думалі? Ня ведалі як далей 
гаварыць? Хана ўспомніла, пазнала гэтага хлапца? 


Калісьці год за некалькі да гэтага, сапраўды была тая дворні- 
чыха на Чырвонасьцяжнай вуліцы. Хто яе найбольш ведаў Хана, 
Гурык, ці гэты новы знаёмы? (А можа гэта старое знаёмства, і вельмі 
блізкае, аднаўляецца!) Гурыку належала больш за ўсіх іх ведаць двор- 
нічыху. Але чаму гэты незнаёмы Гурыку хлопец гэтак, загаварыўшы 
пра дворнічыху, пачаў пільна ўглядацца ў Гурыка? Ён цяпер думае 
пра тую жанчыну? : 

Некаторыя насельнікі з лепшых кватэр казалі тады, што двор- 
нічыха была баба ліхая. Некаторыя нават проста такі ня мелі на яе, 
небараку, вока, бо яна якраз мела звычай падмятаць тратуар упо- 
перак цераз двор тады, калі яны йдуць на сваю службу. Нязграбная, 
высокая, худая, спрацованая, з вострымі плячыма, з завостраным 
носам, яна шморгае, бывала, у той час па тротуары мятлою, а яны 
гэтым-жа самым тротуарам прайходзяць, памахваючы портфэлямі. 
Вельмі-ж адзін з іх! Мажная постаць! Але яму ня сьмела дворнічыха 
сказаць і слова. А што ён? Рабіў рэволюцыю? Ці ратаваўся ад. яе? 
Хіба магла разабрацца ў гэтым дворнічыха! Выразна ў гэтым абсягу 
дворнічышыныя думкі не хадзілі. Людзі прасьцейшыя, дык тыя сыхо- 
дзяць з тротуару і ня турбуюць дворнічышынае работы. Але гэта 
людзі, якія з ёю і калягаваць могуць. Часамі сёй-той возьме і пера- 
ступіць цераз мятлу або часамі, бывае, нават і наступіць на яе. Усе 
яны гэтакія ці ня ўсе? Гэтым дворнічыха ня цікавілася Даволі было 

г-аднаго, каб усе яны зьліліся ў адну лапіну перад вачыма гэтае жан- 
чыны. Наступіўшы на мятлу, чалавек пераб'е рытм работы. Каб гэтага 
ня было, жанчыне трэба што рабіць? Трэба: адрывацца ад работы, 
разгінацца, адстаўляць мятлу ў бок і чакаць, пакуль чалавек ня прой- 
дзе. Не пасьпее яшчэ ён адыйсьці, а жанчына нагнуцца і шмаргануць 
першы раз мятлою па тротуары, як другога ліха нагоніць. Гэты дык 
не дае нават часу дворнічысе адцягнуць у бок мятлу--так і прэцца: 
Дворнічыха злуе і пачынае бубніць сабе пад нос і клясьціся--гэта 
тое, за што яе на дварэ мелі за ліхую бабу. ,Каб вы па сьвеце не 
хадзілі, як вы ня можаце ў бок з !дарогі сысьці“. Яна абагульвае 
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сьвет у адно злое і бязьлітаснае ўстанаўленьне, бо жыць -- гэта значыцца 
мучыцца. Гэта дворнічыха добра ведае; от у які бок ішла дворнічышы- 
ная думка. І мусіць такі праўда, што дворнічыха ліхая жанчына, калі 
гэтак. Тротуар-жа на тое й пакладзены ўпоперак цераз двор, каб па 
ім хадзіць. А мясьці? Натое-ж і мясьці, каб хадзіць! Мусіць яна й сама 
цьмяна здагадвалася пра тое, што яна баба ліхая, бо яшчэ ня было 
гэтакага выпадку, каб яна ў гэтакую хвіліну вытнула каго мятлішчам 
у ллечы. Скончыўшы мясьці, яна кідае мятлу ля парогу свае хацінкі 
ў глыбіні двара і, аддыхваючыся ад страшэннай утомы, ад вялікай 
змардаванасьці, упоўзвае ў хату і хутчэй стараецца дапасьці да 
пасьцелі. Яна акрываецца тоўстаю кудзельнаю зрэбнаю коўдраю, 
зажмурвае вочы і не варушыцца з гадзіну. Яна моцна дыхае, у гру- 
дзёх яе хрыпіць, скрыпіць, аж здалёк, здаецца, чуваць, як б'ецца, 
калоціцца яе скрываўленае жыцьцёвымі ранамі сэрца, як яно сьціс- 
каецца, як чмокае хвораю крывёю змучанага чалавека. Але от 
змардаванасьць пакрысе прайходзіць, расплюшчваюца вочы, жоўты 
зморшчаны твар робіцца рухавейшы, у вачох загарваецца і пачынае 
тлець раптоўнымі ўспышкамі агонь. Жанчына бачыць рог варыстае 
печы, што займае палову ўсяе хаты, нізеньні зэдлік ля яе, гэтакі 
нізенькі, што, калі дворнічыха садзіцца на яго, калені яе бываюць на 
ўзроўні грудзей. Вільготныя сьцены поўняць усю хату цеплаватаю 
парнасьцю, нізенькае вакенца ў сад усё ў сьлядох летняга жыцьця 
мух. Тут заўсёды змрачнавата ў гэтай хаце. Але ў сонечныя дні, калі 
сонца перад захадам стаіць над садам, дворнічышыная хата зьбірае 
на сваіх. сьценах ясныя колеры. Нават чорныя павады парванага і 
абкуранага павуценьня пад столяю, над комінам, траціць сваю змроч- 
насьць. Цяпер дворнічыха, ачомаўшыся, садзіцца, працягвае руку, 
доўгімі пальцамі дастае з вакна пачак махоркі і закурвае. Яна па- 
чынае харкаць, мокра кашляць, адплёўваць харкавіньне ў куток за 
ложак. Падлогі ў хаце няма, адно ўтрамбаваны нагамі пясок, харка- 
віньне, значыцца, можа высахнуць і ўвабрацца ў зямлю. Гэта, каб 
была падлога ды яшчэ можа маляваная, тады дворнічыха можа б 
і не плявала на яе. Але наўрад! Ці быў калі выпадак, што чалавек, 
зваліўшыся з карабля ў разьюшанае мора, шкадаваў, што замачыў 
свае новыя нагавіцы? А тут разьюшанае мора было скрозь. З самых 
малых дзён яно было! Перш за ўсё, радавітае парабкоўства, яно 
перайшло ў спадчыну ад бацькі. Яно-ж мелася мусіць перадацца 
й дзецям, бо далягляды на што-небудзь лепшае былі засланы змроч- 
ным туманам. Так ужо маці й прывыкла думаць: вырастуць два сыны- 
парабкі. Але часамі варушылася) і іншая няясная думка: вырастуць 
яны маладыя, здаровыя, дык можа й іншага спосабу жыць дойдуць, 
а яна сама, яны самі, бацькі, дажывуць, дагаруюць веку й гэтак. Але 
давялося крыху йначай дагараваць век. Старэйшы сын Уладзімер быў 
ужо дужаваты хлапчук, а меншы Гурык (Гаўрыла) яшчэ ледзьве 


хадзіць пачаў, як прышла вестка, што бацька іхні разьвітаўся з жыцьцём 
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на вайне. А неўзабаве немец пашпарыў наперад, і фронт вымеў 
і зруйнаваў усё, што было перад ім. Тады й пачалося жудаснае 
бадзяньне па сьвеце, скрозь аж да гэтай пары, калі нянялася яна за 
дворнічыху. А большы сын Уладзімер ужо тады другі год як ваяваў 
з палякамі. Вайна тады канчалася, і яна ўжо чакала свайго Уладзі- 
мера да сябе, хоць пабачыць яго. Але ён ня ехаў. Слаў толькі лісты, 
а пасьля пачаў прысылаць і грошы. Тады маці весялей пачала гля- 
дзець на сьвет, але кашаль і боль у грудзёх ня доўга мучылі яе на 
сьвеце. Тым-жа часам Гурык чуў сябе як ня трэба лепш. Гэта нічога, 
што й голадна й холадна яму часта бывае. Затое ўвесь горад пад 
яго ўладаю. А таварыства--таксама повен горад. Цэлымі днямі ён не 
сядзеў дома, маці ён бачыў толькі ўвечары, калі, набегаўшыся за 
дзень, прыходзіў дадому адсыпацца да заўтрашняга ня менш кла- 
патлівага дня. У тыя часы, толькі што пасьля вайны, на некалькі 
дзён прыехаў быў Уладзімер. Гурык зусім не пазнаў яго: гэтакі вы- 
.- созны хлопец, гэтакі здаровы вайсковец! Па ўсім дварэ тады загава- 
рылі: ,бач ты, гэта-ж у нашае дворнічыхі сын камандзір!“ Праз 
некалькі дзён Уладзімер паехаў, пакінуўшы маці ясныя надзеі: цяпер 
яшчэ от толькі што пасьля вайны, і ён, камандзір, яшчэ не адышоў 
ад сваіх паходаў, бо яшчэ па ўсёй краіне, то там, то тут, даводзіцца: 
зьнішчаць бандытызм. Але гэта неўзабаве мінецца, і тады ён як мае 
быць на старасьці год дагледзіць сваю маці. Але як паехаў ён, пасьля 
таго, колькі ні пісала яму дворнічыха, ніякага адказу ня было. Было 
неспакойна і каля іхняга гораду: і тут зьявілася непадалёку банда. Бы” 
ло заўважана, што яна стараецца спаліць ці якім-небудзь іншым па- 
радкам зруйнаваць чыгунна-ліцьцёвы завод на гарадзкой ускраіне. 
Злоўленыя два бандыты паведамілі, што ўсё гэта робіцца на грошы 
ранейшага ўласьніка заводу. З гэтага, вядома, нічога ня вышла: нава- 
кольныя лясы, як бачыш, былі ачышчаны ад гэтае навалачы. Дзеля 
гэтага прыехала была з стараны вайсковая часьць. Пяць ці шэсьць 
чалавек з гэтае часьці было забіта, больш ахвяр ня было. Ніякага 
ўрачыстага пахаваньня не адбылося, бо толькі на чацьвёрты дзень 
прайшла трывога, калі як мае быць усё навокал ачысьцілася. Рабо- 
чыя, асабліва ,старыя“, што нядаўна вярнуліся з польскае вайны, як 
мае быць адразу пачалі брацца за адбудаваньне і пуск у ход 
свайго заводу. Праз некаторы, самы малы, час прышоў дадому- дэмо- 
білізаваўся--чырвонаармеец з тэй часьці, што падыходзіла пад горад 
на сутычку з лясною бандаю. Чырвонаармеец гэты быў родам з таго 
самага гораду. Ён вярнуўся дадому, на той самы двор, на якім жан- 
чына служыла за дворнічыху. Дома брату ён расказаў, што сярод 
забітых быў і іх командзір. Як пачаў ён расказваць пра свайго 
командзіра, як назваў яго імя і прозьвішча, дык чырвонаармейцаў 
брат устаў з свайго месца, ажывіўся ўвесь, вельмі зацікавіўся і адно 
рукамі разьвёў. Ня было каму ўжо расказаць тут пра гэтую сумную 
навіну. Пасьля яны з братам пашлі туды, дзе ўвесь час працаваў іх 


( 
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бацька, пакуль жыў быў, і дзе старэйшы брат, нядаўны чырвонаармеец, 
таксама, пакуль пашоў ваяваць з палякамі, ужо быў за рабочага: 
пашлі яны на свой завод, на агульны сход. Чырвонаармеец меў яшчэ 
сваю страявую выпраўку, але вайсковая адзежа яго сядзела ўжо на 
ім па-цывільнаму, Сход быў гарачы, і пасьля яго яшчэ шпарчэй пашла 
справа аднаўленьня заводу. І пачалася тады з дня ў дзень упартая 
праца. Два браты, аднак, ня ўвесь час разам працавалі на сваім заво- 
дзе. Праз некаторы час, калі завод ужо быў пушчаны ў ход, ста- 
рэйшы, нядаўны чырвонаармеец, пашоў вучыцца на рабфак, а мала- 
дзейшы ўсё больш і больш уцягваўся ў работу на заводзе, там-жа 
набываючы токарскую кваліфікацыю. Ён быў падобны на свайго ста- 
рэйшага брата, хоць на шмат год за яго маладзейшы. Ён быў яшчэ 
зусім маладзенькі, яшчэ нядаўна з падросткаў вылез, і на заводзе вы- 
шаў з яго вельмі добры вучань. Ён праходзіў навуку тут-жа, пры 
рабоце, пад кіраўніцтвам старэйшага майстра; вучылі тады насьпех 
і найбольш на самай выразнай практыцы, бо людзей не хапала: то 
паразыходзіліся па сьвеце за нядаўную завіруху, то некаторыя з вай- 
ны не папрыходзілі. Называўся гэты малады вучань на токара Казя 
Сурэвіч, а яго брат рабфакавец--Мікалай Сурэвіч. Кватэра ў іх была 
гэтакая цесная, што нават утраіх (маці яшчэ была ў іх) ім там было 
цесна. Дык Мікалай перайшоў неўзабаве жыць у агульнае студэнц- 
кае рабфакаўскае памяшканьне. Казя тады мала бачыўся ўжо з бра- 
там, кожны найбольш глядзеў свае навукі. Казя ў тыя часы пера- 
жываў першае зьяўленьне юнацтва. За некалькі дзён да таго, як 
прыехаў быў з арміі брат, ён ужо добра ведаў, што кожны дзень 
прыходзіць на іхні двор гэтакая самая, як ён, маладзюсенькая, чор- 
ная, кучаравая дзяўчына. (Раней яна сюды ні разу не зьяўлалася), 
І от яму ўжо хочацца бачыцца з ёю, гаварыць з ёю. Ён убачыў, што 
яна пачала нейк адразу прыходзіць да дворнічыхі на іхнім дварэ- 
А тады ўсе на дварэ пачалі гаварыць, што дворнічыха раптам асла" 
бела вельмі; і праўда, ўжо некалькі дзён як яна ня выходзіць пад- 
мятаць двара і вуліцы. Казя ведаў: ёсьць у дворнічыхі хлопчык 
Гурык, падобны вельмі да бяспрытульнага; нават часта і сапраўды 
бяспрытульных чарада прыходзіла з ім на гэты двор. А больш пра 
дворнічыху Казя нічога ня ведаў. Хіба толькі тое, што прыяжджаў 
да яе сын командзір, і яшчэ ведаў ён іхняе прозьвішча, от і ўсё. 
Раз жанчыны на дварэ (Казя чуў) гаварылі: 


-- Падмяла яна вуліцу, як лягла адпачыць, дык ужо больш 


і ня ўстала здаровая. От і ляжыць. 


-- Дзіва што;- гаварыла другая,--гэтулькі бяды на сьвеце ўба- 
чыўшы... 


Далей яны гаварылі па ўцякацтва, пра парабкоўства, пра ўсю 


бядоту з самых малых дворнічышыных год (ведаюць суседкі жан- 
чыны адна пра адну вельмі добра). 
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КУЗЬМА ЧОРНЫ 


Казя раз надвечар загаварыў з смугляваю дзяўчынаю: 


Да нашае дворнічыхі прыходзіш? 


Але. 

Гэта твая знаёмая? 

Знаёмая! 

Ты сама ўвесь час жывеш тут? 2 


Дзе?--перапытала дзяўчына, зьлёгку зьдзівіўшыся гэтаму 


як-бы допыту. 
Зялёная маладосьць ня ведае меры, і самае сьмешнае слова тады М 
здаецца як вельмі сталае. Казя тады адразу й выпаліў ні з таго). ні 


З СЯГО: 


, 


Я завуся Казя Сурэвіч. 


Гэта хлопец набіваўся на знаёмства з дзяўчынаю. А яна сьпярша 
ўскінула на яго свае вочы, памаўчала крыху, і пасьля вельмі стала, 
здалося Казю нават з нейкаю крыху ганаровасьцю, адказала: 


А я завуся Хана. 


І абое яны ня ведалі, што больш ім гаварыць. 

-- Ты сюды часта прыходзіш?--зноў пачаў ён ранейшае. 

-- Часта. 

Яны памаўчалі, і яна пашла, а ён прайшоў з ею крыху, так можа 


крокаў 


якіх дзесяць, і вярнуўся. У той-жа самы дзень, калі добра 


ўжо зьмяркалася, ён зноў убачыў яе на сваім дварэ. Яна йшла зноў 
да дворнічыхі. Ён сам ня ведаў, чаго ён пашоў тады разам з ею. 
У дворнічышынай хаце было цёмна, газовачка ледзь асьвечвала нябеленыя 


сьцены. 


Дворнічыха ляжала сьцішыўшыся на сваей пасьцелі. Хана 


падкруціла больш агню ў газоўцы і ўзялася за нейкую невялікую 


работу. 


Неўзабаве прышоў у хату Гурык. Ён таксама моўчкі сеў 


у куток і маўчаў, пакуль маці не абазвалася ціхім голасам: 
-- Хана, недзе заваліўся ліст з адрасам, знайдзі і напішы Ўладзю. 
Суседзі нядаўна пісалі, а ты яшчэ раз напішы, што я вельмі хворая, 


няхай прыедзе, бо можа больш ён ужо й ня убачыць мяне. Можа 


да яго не дайшло, што раней пісалі. 


Яна сказала гэта вельмі ціха і больш гаварыць не магла. Яна 
ўжо маўчала, толькі Гурык падышоў да яе вельмі блізка і стаяў гэтак ў 
доўга, як-бы ўведваючы тое важнае, што ў гэты час адбывалася тут. 
Казю стала няёмка, што ён тут няма ведама чаго сядзіць, няма ведама 
чага прышоў сюды за Ханаю. Ён устаў і гэтак-жа сама, як і сядзеў, 
ціха вышаў. І пашоў сабе куды яму трэба было, думаючы толькі 
пра Хану. А назаўтра, раніцаю, усе на “дварэ загаварылі, што ўночы 
дворнічыха памерла. Казя ня бачыў, як яе хавалі: у той час ён быў 


дзесьці 


з, 


ў горадзе. Хана пасьля гэтага была тут яшчэ ўсяго адзін раз, 


ле тады Казя бачыў: яна йшла па дварэ з шукай Кудысьці выхо- 
дзілі з двара. Казя спаткаў іх у браме: 
-- Добры дзень,-- сказаў ён. ў 


Добры дзень,--як-бы нехаця адказала яму Хана. 
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І пашла з Гурыкам. Больш яна сюды ня прыходзіла. На дварэ 
тады загаварылі, што яна, гэтая дворнічышыная зямлячка, павязла 
Гурыка да яго брата, туды, дзе стаяў гэты командзір з сваёю часьцю. 
От больш і ня было тут Ханы. Таксама неўзабаве пакінулі гаварыць 
тут і пра Гурыка. Часьцей успаміналі дворнічыху, пакуль памяць пра 
яе не пачала згладжвацца пад наплывам усялякіх дробных і вялікіх 
жыцьцёвых падзей. Праз некалькі дзён пасьля таго, як апошні раз 
была на дварэ з тым Гурыкам Хана, Казяў брат і прышоў дадому 
з арміі. Ён і расказаў пра сьмерць свайго командзіра. Казя пазнаў, 
што гэта быў за командзір. 

-- Ты добра ведаеш, што гэта быў ён?--перапытаў ён у драг 

-- А то як-жа, ня ведаю свайго командзіра ці што! 

-- Ну, дык і я яго ведаю. 

-- Як-жа ты яго ведаеш? 


-- Ён прыяжджаў сюды. Тут яго маці жыла і нядаўна памерла... 
Дворнічыха ў нас яна была, пачала жыць тут як толькі што ты 
ў армію пашоў. 

-- От як! 

-- А цяпер да яго паехаў асірацелы меншы брат яго, зусім яшчэ 
дзіцё. 

-- Як-жа ён паехаў, калі таго няма!? 

-- А ніхто гэтага ня ведаў. 


Пра што тады думаў Казя? Чаго шкадаваў? А таго, што ён як-бы 
носіць у сабё нейкую цяжкую вестку, якую няма каму сказаць тут. 
Дзе будзе шукаць малы Гурык брата? Пра гэта больш з братам 
у Казі гаворкі ня было. Казя дзень пры дні быў цяпер у сваёй рабоце 
на заводзе, а брат прайходзіў рабфак. Завод ажываў. Пашоў сьпярша 
адзін цэх, пасьля другі. І от праз некаторы, не малы праўда, час 
увесь завод заварушыўся. Пачало прыбываць людзей, пачало рабіцца 
цесна. Адзін корпус стаяў калекаю пазьней за ўсе- гэта кутавы буды- 
нак, узарваны палякамі пры адступленьні. Рассыпаная на цагліны 
сьцяна яго ляжала доўга -ў непарадку, трымаючы ў людзкой галаве 
думку пра нядаўную навалу. Але нарэшце і тут усё зрабілі як мае 
быць. Завод рос і ўжо ў самыя апошнія гады вырас нагэтулькі, што 
трэба было няйначай новыя корпусы прыбудоўваць. Мікалай Сурэвіч 
даўно ўжо скончыў рабфак і вучыўся далей--на інжынэра. У гэтым 
горадзе яго ўжо ня было цяпер. 

Ці ўспамінаў усе гэтыя гады Казя, гэты цяпер ужо малады токар, 
Хану? Успамінаў. Успомніў вельмі яскрава тады, калі на тэрыторыі 
заводу паставілі помнік тым чырвонаармейцам, што згубілі галовы 
свае, абараняючы завод ад наскоку бындыцкае шайкі. Прозьвішчы іх 
“былі выпісаны на помніку. Казя гаварыў ня раз таварышом: 

-- Я-ж ведаў гэтага командзіра. 


М КУЗЬМА ЧОРНЫ 
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Каму ён і калі як мае быць раскажа пра гэта? 


-- Дык ты Хана? Я-ж пазнаў цябе,--пытаўся цяпер Казя, седзячы 
“за столікам у сталавальні. 


-- Я дворнічыху памятаю. Як-жа мне не памятаць яе,--адказала 
Хана. 

-- А мяне памятаеш? Памятаеш, як я гаварыў раз на вуліцы 
табе, як я завуся? І ты мне сказала была, як цябе зваць. 

--“Я ўспамінаю толькі цяпер, але чаму ты гэтак мяне памятаеш? 

-- Бо я яго памятаю. Гэта-ж Гурык!” 

-- А як-жа ты Яго ведаеш? 


-- Мы-ж там на адным дварэ жылі тады з ім, пакуль ты не 
павязла яго брата шукаць. 


Хана адно маўчала цяпер. 


-- Я адразу як угледзеўся ў яго, дык пазнаў. Выліты мадцерын 
твар. 

-- Брата мы яго не знайшлі. Невядома, дзе ён дзеўся адтуль. 
Часьць тая туды не вярнулася адтуль, куды якраз неўзабаве перад 
тым выехала. А дакладнага адрасу тэй часьці я тады не магла знай- 
сьці ў іхняй хаце (яна паказала на Гурыка). Я ведала толькі, што 
командзір рогы, ведала нумар роты, а палка ня ведала. А там гэтакі 


рух тады войска быў, што не адзін полк за той час у тым горадзе 
перамяніўся. 


-- Дзе-ж вы былі? 


-- Я ўсюды была. Я працавала, вучылася, зноў працавала. А ён 
(зноў паказала на Гурыка) там-жа ў дзіцячым доме астаўся. Але гэтакі 
рухавы хлопец быў (усьміхнулася, глянуўшы на Гурыка), што не пабыў 
доўга на адным месцы. Зьбег некуды. А пасьля зноў яўляўся, пасьля 
зноў прападаў няма ведама куды... : 


Гурык цяпер адно сьмяяўся вачыма і ўсім тварам. 

А апошні раз зноў явіўся, ужо вось гэтакі. Бачыш, які 
хлопец! Дык я ўжо цяпер яго ад сябе ня пусьціла. Мы сюды прыехалі. 
Я ўжо залічана на работу на новую галянтарэйную фабрыку, гэтымі 
днямі яна адкрыецца, а цяпер пакуль я на пабудове ля заводу. 


-- А на самай тэрыторыі заводу ты ня была яшчэ ні разу? 
-- Не. 

-- Там помнік стаіць. Ня бачыла? 

-- Не. А чаму? 

-- Так. 


Цяпер гаворка набывала ўжо спакойны характар. Людзей у ста- 


лавальні цяпер было шмат, шумней стала. Хана ўстала з свайго месца, 
Яны ўтраіх вышлі на вуліцу. 
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2. Ён жыве ў мяне,--сказала Хана пра Гурыка,--але гэтак пры. 
вык не сядзець дома. Я ўжо так і ведаю, дзе шукаць яго, калі іду 
палуднаваць у сад: дзе-небудзь на траве сьпіць, чакаючы мяне. Ён 
з заўтрашняга дня на рабоце. 

-- Дзе? 

г. На вашым, здаецца, заводзе. Ты-ж на чыгунна-ліцьцёвым, 
здаецца? Ты адтуль у спэцвопратцы вышаў, як гукаў на мяне? 

-- А што ён там будзе рабіць на заводзе? 

2 Я там буду за прыбіральшчыка ў клюбе й конторы,--адказаў 
порстка Гурык. 

-- Самая індустрыя!- падаў жартаўлівы голас Казя. 

І ўсе ўтраіх засьмяяліся. 
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У хмуры дзень жоўтыя каштаны і клёны зьбіралі на сабе ясныя 
колеры з усяго заводаўскага малюнку. Пад імі, перад брамаю, чорная 
зямля--сажа, дзындра і гразь была разгружана нагамі і калясьмі. 
Клёны і каштаны засланялі ад вуліцы першыя заводаўскія дамкі: заў- 
ком, кантору... Шчыльная агароджа перад імі дзеліць двор на дзьве 
часткі. Па той бок гэтае нізенькае і мясцамі разламанае агароджы-- 
вялікі двор, цесна ад жалезнага і чыгуннага лому, ад пажарнага 
хлява, што вытыркнуўся нейк на сярэдзіну... Тут часамі і ўсялякая 
непатрэбшчына мазоліць вочы: страшэнна разьмешаная гразь, цераз якую 
трэба, каб яе ня было, пакласьці шырокі тротуар або проста выбру- 

каваць двор, а тротуар ляжыць вузенькі, так што, калі двое сьпяшаюць 
хутчэй разьмінуцца, адзін няйначай гупне нагою ў гразь ля тротуара. 
Але тут-жа побач, толькі ўбок крыху, пакладзены новы, шырокі 
асфальтавы тротуар, але ён ідзе туды, куды яшчэ мала хто цяпер 
ходзіць: там няма аніводнага цэху, толькі наглуха зачыненая нізенькая 
брама. Адтуль пахне заўсёды размочанаю вапнаю, смольнымі струж- 
камі; адтуль чуваць людзкія галасы--там выростаюць новыя корпусы. 
Пакуль-жа яшчэ пойдзе ў ход новы тротуар, ён толькі большай 
мізэрнасьці надае растаптаным аполкам старога тротуару, Пакуль 
“яшчэ не загула сырэна на другую дзённую зьмену,- можна сказаць, 
двор тут зусім пусты, калі-ні-калі толькі пройдзе то бібліотэкар- 
шчыца, то хто-небудзь з прыбіральшчыкаў, з сталавальні.. З такар- 
нага цэху коціцца на двор роўны гул--з няспыннаю песьняю варстат- 
ныя долаты скрабуць адліты чыгун. Роўную тахту гэтай песьні адбівае 
дробны звон у кавальным цэху. Скрыгіча, папісквае, б'е ў барабанныя 
талеркі цэх бляшаны. Дзесьці, не разабраць дзе, проста такі енчыць 
жалеза: абзавецца і сьціхне, абзавецца і сьціхне. І самотны пажарнік 
задумённа дастойвае сваю першую дзяжурную палову. выходнага дня 
ля адчыненых дзьвярэй пажарнага хлява. 


Перад самым гудком пажарнага зьмяніў яго таварыш. Пажарнік 
скінуў з галавы мядзяную шапку і перадаў таварышу, а сам пашоў 
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скрозь цераз двор да нізкага дамка заводзкае сталавальні, Гудок 
дагнаў яго ўжо ў корыдоры. Ён там астаўся на колькі хвілін пастаяць, 
пакуль не заўважыў, што чалавецкі струмень лінуўся проста сюды. 
Тады ён падаўся ў сярэдзіну істаў чакаць. Людзі зараз-жа зьяўляцца 
пачалі тут. Чорны, абкуродымлены натоўп прынёс сюды густы гул 
галасоў. Нядаўны пажарны дзяжурны стаяў ужо ля стала, а ля яго 
наляглі адна на адну галовы, сьпіны... Падлога тут нядаўна падме- 
цена, і гэтак шчыра мялі яе, шго пыл цяпер стаіць у паветры і паволі 
асядае на сталы, панакрываныя белымі цыратамі. 

-- От-бо мятуць, хоць бы вадою скрапілі, а то душыцца трэба 
з пылу! 

-- Хто гэта тут падмятае гэтак? 

А самы той падмятальнік стаяў у натоўпе ля хлопца, што мерыўся 
быць за старшыню сходу. Гэта яшчэ хлапчук, у нейкай зборнай 
адзежы, проста няма ведама як ён адзеты. Нядаўна, відаць, пастры- 
жаны: галава белая і круглая, як бручка. 

-- Здароў, Казя,--сказаў ён хлопцу ля стала, які ўжо даставаў 
з кішэні скрутак пап.р і пачынаў перабіраць іх. 

-- Гурык! Ну, як табе працуецца? 

-- Ато Дармо. 

І раптам пахваліўся: : 

-- Зараз у лазьню пайду. У крэдыт авансам выдалі з капера- 
тыва бялізну і адзежы. 

--. Маладзеці- адказаў Казя. 

Хлопец ушыўся яшчэ больш у натоўп і ня зводзіў вачэй з шам 
Сход пачаўся тады-ж. Гурык чуў: 


-- Дзесяць дзён асталося да канца гаспадарчага кварталу, і калі 
не пастарацца, дык ня будзе дацягнена да канца гаспадарча-вытвор- 
чая програма. Прарыў можа быць не малы. А як дацягнуць і про- 
граму да канца, і нават перавысіць яе? Трэба разьвіць ударніцтва 
да максымальнасьці. Што гэта--да максымальнасьці, папытацца ў каго, 
ці што?“ Працаваць перашкаджае загружанасьць цэхаў ломам, а каб 
іх разгрузіць, трэба раней разгрузіць і ачысьціць двор ад лому. А на 
гэта няма (вольных людзей. Дык заўтра трэба наладзіць суботнік; 
абавязак кожнага, хто заўтра выходны, прысьці на суботнік. А тады 
гнаць работу, кожны трэба каб быў ударнікам. 

Далей: 

-- Хтосьвядомы, няхай нават у пэўны час і дзьве зьмены адстоіць 
і выходных днёў колькі папрацуе. 


-- Дык трэба прагаласаваць, можа нават увесь цэх цалкам зго 
дзіцца гэтыя дзесяць дзён працаваць у выходныя дні. 
За гэта была большасьць галасоў. 


Гурык хадзіў пасьля сходу па дварэ; зноў мокры двор быў 
пусты, і цэхі ціха сьпявалі сваю працавітую песьню. На дварэ ўжо 
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“скрутак у газэтнай паперы і сабраўся. Як-бы сьпяшаючы не спазьніцца, 
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часамі сёй-той, прабягаючы, кідаў гаспадарскае вока на стары чыгун 
і лом паўз сьцены, паўз агароджу. Казю Гурык спаткаў тады-ж. Ён 
увесь гэты час, з таго самага вечару ў сталавальні, прагнуў быць 
бліжэй да гэтага хлопца. 


-- Ты што тут аглядаеш?--падаў да яго голас Казі. 
-- Так сабе. Куды ты, Казя? 


Казя хапіў яго рукою за плячо, і гэтак яны вышлі на вуліцу. 
-- Ты як будзеш доўга за прыбіральшчыка? 

-- Як будзе. 

-- Табе вучыцца трэба. Ты ня думаеш пра гэта? 

І цяпер яшчэ больш пацягнула Гурыка да Казі, 


Ён бег да дому шпарка. Як-бы штосьці падганяла яго (як і ўсе 


ўхэтыя дні), як-бы што адабрала ад яго ранейшую суглядальную па- 


9 


вольную порсткасьць. Ён не застаў дома Ханы. Ён выцягнуў з кутка 


ён шпарыў у лазьню; і ўвесь гэты час, і пакуль ён мыўся там, беглі 
ў галаве яго бурныя думкі. Яны нічога не маглі яшчэ яму сказаць 
выразна і адкрыта, але яны яшчэ больш прымушалі яго бліжэй тры- 


мацца да Казі. Казя памятае яго маці? Казя паказаў яму помнік на 


сярэдзіне заводзкага двара і расказаў яму пра брата яго, командаіра? 
І сам ён памятае брата, ці толькі цьмянае адчуваньне яго, няяснае 
ўспамінаньне яго, стаіць перад ім? А Хана? Гэтая яго старэйшая сяб- 
роўка, як сястра, як маці! А ўсе гэтыя людзі, чорныя, клапатлівыя, 
якія пакуль што яшчэ зьліваюцца ў адну масу і толькі пачынаюць 
перад ім выдзяляцца асобнымі абліччамі, якія пакуль што яшчэ яму 
здаюцца ўсё незнаёмымі? Як-бы віхор нейкі трымаў яго ў сабе. Ён 
з асалодаю мыўся, не сьпяшаўся адсюль; пасьля гэтак сама доўга 
адзяваўся. Ён з страшэннаю, няведанаю раней лёгкасьцю, з найвялік- 
шаю асалодаю адчуваў на сабе новую бялізну; яна, здаецца, адразу 
натуральна зраслася з целам. 

»Той чад, які поўніць гаркачэчаю нашу страўню з “кухні, той 
бруд, які ўкрывае падлогу нашага клюбу, той пыл, што асядае на 
нас, на паперу і кнігі, пасьля таго як раз у тры дні падмятуць наш 
клюб;--усё гэта тая сажа, якую рабочы пасьля работы кожны дзень 
абмывае з свайго твару. Усё гэта змыецца неўзабаве, разам з усёй 
іншаю нарасьцю, якую змывае рэволюцыя, і якая нарасла на нас: за 
доўгія вякі ўсяе гісторыі..." 


Калі гэта Казя гаварыў гэтак? Дзе-небудзь на сходзе ці з Ханаю? 

Назаўтра Гурык бачыў: адна зьмена саступала месца другой. 
Паджылы чалавек, што стаяў ля свайго такарнага варстату побач з 
Казем, з паўхвіліны падумаў, штосьці шэпчучы губамі, пасьля махнуў 
рукою, укусіў хлеба і, адразу налёгшы зноў на варстат, астаўся стаяць 
пры ім на другую зьмену. Ля наступнага варстату тое самае зрабіў 
малады хлопец. А далей--чалавек адышоўся крокаў за дваццаць да 
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дзьвярэй ад свайго варстату, пасьля адразу павярнуўся на аднэй назе, 
вярнуўся назад і зноў стаў ля варстату. Гурык міргнуў да Казі. Казя 
яму ўсьміхнуўся. Гурык вышаў на двор, а там ужо выходныя вару- 
шыліся на дварэ: ачышчалі двор ад лому. Гурык пастаяў крыху ся- 
род усіх, узяў іржавы шворан і ўскінуў на тачку. Пасьля пачаў цяг- 
нуць з-пад урослае ў зямлю рэйкі ліст пагнутае бляхі. Так ён і 
астаўся на суботніку з ўсімі да самага вечара. 

--- Дзе ты гэтак быў позна?--сустрэла яго дома Хана,--Гурык? 

Яна пра яго думала яшчэ й цяпер. Як яна яго шкадавала тады, 
як клапацілася пра яго ўсе гэтыя гады! Яны-ж разам прыехалі ў гэты 
горад калісьці, і яна дарогаю растраціла ўсіх сваіх небаракаў родных! 

Цяпер кожную раніцу яны з Гурыкам разыходзіліся да вечара: 


яна йшла на сваю галянтарэйную фабрыку, а ён--на сваю работу. 
; 


Новы малады інжынэр Мікалай Сурэвіч прыехаў на пабудову 
заводзкіх корпусоў. Было ў яго, так сказаць, масавае спатканьне з 
усімі старымі“ рабочымі. Помнік на заводзкім дварэ паставілі ўжо 
без яго. Брат яго Казя Сурэвіч павёў яго паказаць помнік. Навокал 
забраліся таварышы. Мікалай Сурэвіч расказаў: 

..Свайго камандзіра я пазнаў як блізкага таварыша Ўладзі- 
мера, можна сказаць, незадоўга перад тымі днямі, калі нас прыслалі 
сюды, пад гэты наш горад. Што мы з ім землякі, я яшчэ тады ня 
ведаў. Уведаў гэта я толькі тады, калі ён канчаўся ад раны. Канчаўся 
ён нядоўга, рана была вялікая, але ён яшчэ мог сказаць колькі сло- 
ваў. Але сказаў ня ўсё, што хацеў. Гэта я ўбачыў тады-ж. Я ў тую 
хвіліну затрымаўся каля яго, бо незадоўга перад гэтым хтосьці ска- 
заў, што наш камандзір нібы родам з гэтага гораду. От я, значыцца, 
і спаткаў земляка, можна сказаць, дома і толькі цяпер пра гэта да- 
знаўся! Хоць сышоўся блізка такі даволі я з ім раней ужо, але што 
адзін горад нам абодвым нейкім чынам родны, мы тады яшчэ ня ве- 
далі. Паранены ў грудзі, ён кінуўся на зямлю тады, калі ўжо, можна 
сказаць, усё было скончана. Хоць яшчэ страляніна была, але ўжо лес 
быў як мае быць ахоплены кругом намі, і яны былі сагнаны ў адно 
месца, адкуль, пасьля таго як Уладзімер сканаў, праз самы малы час 
некаторыя выходзілі здавацца. Уладзімер ляжаў, моцна сьціснуўшы 
зубы. Я падбег да яго. 

-- Тут мая маці недзе,--сказаў ён мне. 

--- Дзе?--запытаў я. 

-- Тут, у горадзе. І брат малы. 

-- А дзе іх знайсьці, калі што?--запытаў я. 

Але ён тут штосьці пачаў вельмі шпарка гаварыць. Гаворыць, 
гаворыць, гэта ўжо была слабасьць і першыя адзнакі сьмерці... 


--А от і той брат яго Гурык зялёненькі! яшчэ фабзавучнік,-- 
падцягнуў Казя Гурыка да Мікалая. 
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Гурык, у першыя дні пасьля пачатку свае вучобы, часта цёрся 
з прывыкі на заводзе. Мікалай Сурэвіч паціснуў Гурыку руку. 

-- Ён вас як успамінаў,- сказаў ён --брат ваш Уладзімер, дык я 
шмат прачытаў тады быў у вачох яго. Ён тады ляжаў, памятаю, на 
беразе ядлаўцовых зарасьнікаў. Сьмерць яго адбылася на маіх вачох. 
Ён пралежаў, ужо няжывы, на тым самым месцы да вечара. Вечарам 
яго хацелі пахаваць, але ў блізкім лесе выявілася яшчэ астача неза- 
ўважанае дагэтуль банды. Так што яшчэ як мае быць спакою дзён 
два ці тры ня было. Мы яго пахавалі назаўтра. Там брацкая магіла. 
Я тое месца і цяпер як бачу перад вачыма: густа сыходзіцца ядло. 
вец, і ручаіна цячэ. Ядловец над самою ручаінаю! 


Эпічныя фрагмэнты 


Прарэзьлівейшы 
за крык сіваграка 
Крык мэталю 
гадуецца 
на заводзкім дварэ. 
Кароткі, 
нязграбны, 
ён вандруе 
паміж вагранак, 
Прыліпае да крантаў, 
крокваў, 
рэек, 
парэнч; 
І грудзістым грузчыкам 
з коксавых кручаў 
На дзевяноста адсоткаў 
рэйкапракатны відзён; 
І з мартэнаў 
завеяй сьляпучай 
Сьцякае 
густое 
ліцьцё; 
І сьлесарам суровым 
У тхлань неўзваротнасьці йдзе 
Абсыпаны 
струганьнем 
сталёвым, 
Да костак 
замасьлены 
дзень. 
З чарговым манцёрам, 
цыбатым Пацеем, 
Тры дні 
я бадзяўся 
па эстакадах. 
У час адначынку 
за суровай ліцейняй 
Мы разам чыталі 
»"Грэнаду"“, 


А. Зарыцкі 


задку ааасааааацааааааааааа аа 


ЭПІЧНЫЯ ФРАГМЭНТЫ 21 


аа анансаваны 


А потым ён 
дэклямаваў 
Уласнага вырабу 
творы. 
Там былі завеі 
агністых мар 
ўзна 
»Яна“ 
з вачыма, бы мора. 
Але справа ня ў гэтым. 
Бачыце, 
тэхнарук Сьляпкоў 
Замераў кокс 
разам з крушняй 
каменьня. 
] гэты 
галавацяпскі акорд 
Прастоем 
прагучэў 
над ліцейняй. 
Дзьве гадзіны 
галадуюць вагранкі, 
Маторавых ротараў 
сьціх 
хрыпкі 
рокат, 
І] прэдцэхком 
--разьюшаны Таганкін 
Дае дыхту Сьляпкову 
на ўсе 
сто адсоткаў... 
-- Вы разумееце, 
ў гаспадарнікі 
-.-хвюіііць, 
А праца ,трыкутніка“ 
--сіс, 
І выраб продукцыі 
--ўніз. 
І сэрца за цэх 
баліць. 
Я-б некаторых 
(чэснае слова!) 
За манішкі 
і ў канвэрт, 
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Але што ўваб'еш 
іншаму 
ў голаў, 
Калі ў яго 
ноль у галаве. 
А паважаны 
містэр“ Сьляпкоў-- 
Скажы яму слова, 
дык ён шчэ з крыкам: 
Хай за мяне 
думае конь-- 
У яго галава 
вялікая". 
Але ў мяне ё 
для атакі грунт,- 
Брыгады формаўшчыкоў 
Каратая 
1 Кулагі,-- 
Адтуль пачынаецца 
тэмпавы зрух, 
І мобілізацыя 
грамадзкай увагі. 
І тут 
....-. перабівае тэхнарук: 
-- Тэмпы 
-- ворагі якасьці. 
Канешне масы 
з запалам, 
з запалам, 
Але-ж ці льга 
на прасьцяк ісьці 
Праз скалы? 
Бязумоўна, скалы. 
От трэст 
не даслаў 
для крантаў трос, 
Дык спачатку ; 
на трэст націскаць 
і на барацьбу з бракам. 
Вы, 
прабачайце, 
шчэ малакасос, 
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А я зубы праеў 
на ліцьці і вагранках. 
Сьляпкоў 
гэта кажа вам 
не як правы, 
Сьляпкоў 
перадае вам 
свой вытворчы вопыт, 
Бо Сьляпкоў 
ведае, 
як пастаўлена справа 
На лепшых заводах 
Эўропы. 
А Таганкін 
на тэмпах-- 
сваім кані аблюбёным-- 
Сядзіць бы Дон Кішот 
на Расынанце. 
Узьнімае вэрхал: 


-- Няўрымсьцік! 
-- Маленькі дзіцёнак! 
--- Падэрва! 
- Фацэт! 
У канвэрт! 
(Ценькая намінка!!!) 
Актыў- кепская праца 


--- Гвалт. 
Каммэдыя! 


Што я вам, Рамзін? 
Я верай і праўдай 
З дзевяцьсот восемнаццатага... 


« 


І я крычу, разам з ліцейнай комсамоліяй: 
-- Сьляпкоў, засыпаўся! 
...Даволі! 
] нас падтрымоўвае 
»басэтля“ 

каваля Пілёпа, 

Караля кувалдаў 
і заклёпак. 

і як лятучага галяндца ветразь 


Басава 
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А. ЗАРЫЦКІ 


Урываўся ў вазёры вачэй 
прымхлівых шкіпяроў--, 
Гэтак аўтобус 
урываецца 
ў густую масу 
ветру, 
У няўтрапеньне змораных дарог. 
Я думаю пра сваю маладосьць 
і ліцьцё 
І-праз задуму 
і вакно аўтобуса, 
Бачу, 
як месяц 
узыходзіць на зорны касьцёр 
З рашучасьцю 
Яна 
Гуса. 


Распрацоўкі 


Поўных тачак ціхі бег, 

Грозны грукат рэек чорных, 
Маладых рабочых сьмех, 

Плеск і шэлест дальніх чоўнаў. 


“.На ўскапаныя пласты 
Фосфарытнага каменьня 
Восень сыпала лісты 
Залатой кляновай жменяй... 


Быў такі калісьці час-- 
Прыяжджалі інжэнэры, 
Вывучалі ціхі пласт 
І таемныя памеры. 


Пазнаваць глыбінь зямлі 

Ў тую восень дрэваў рыжых 
З інжынэрамі прышлі 
Комсамольцы вёсак бліжніх... 


І пад сонцам жоўтых сноў 
Юныя энтузыясты 
Кіркамі 

Крышылі схоў 
Непадатлівага пласту... 


Трэба выведаць яго, 
Запаліць падземны прыцем, 
Каб пасьля сялянскі год 
Вырастаў на фосфарыце... 


«Восень песьню узьняла-- 
Урачыстасьць вод заспаных, 
І ішоў знаёмы пласт 

Праз інстанцыі Дзяржпляну... 


Па вясьне зямлю ўзьнялі 
Экскаватары, рыдлёўкі; 


Аркадзь Куляшоў 


пашааааааааааааанавааааанааннттысцычн а а аасавнввввванввнвйснннй 
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аван заа анна анна акаваны наканаванай ананас аа”, 
Загулі т 
і зажылі, 
Засьпявалі распрацоўкі. 


Поўных тачак ціхі бег, 
Грозны грукат рэек чорных... 


Малады рабочы сьмех 
Заглушаў усплёскі чоўнаў. 


10-УШ--30 г. 
г. Амсьціслаў. 


З. Бядуля 


Язэп Крушынскі 


Кніга другая 
Праця:1) 


З. Не хачу быць братам кулака 


Сьпявалі жаўранкі. 


Каля бярозы на мяжы, супроць акна ,Льва Талстога“, ляжала 
закарузлая і заільдзянелая купка сьнегу. Па чорных градах агароду 
капаліся сьвіньні. Водаль на пагорку ёрзалі туды і сюды дзеці. Мяжа 


выпукляла вясноваму сонцу палінялае шчаціньне леташняй мёртвай 
травы. 


»Леў Талстой“ глядзеў у вакно. 

. Заўважыў на насыпанай прызьбе пад самым акном некалькі ма- 
ленькіх кусьцікаў кволых зялёных травінак. Сунуў акуляры з лобу 
на вочы і давай пільней прыглядацца. 

-- Сяголетняя траўка... Калі тоісь падняцца пасьпела? 

Шчырая радасьць і замілаваньне сьвяціліся ў вачох старога. 

-- Першыя дзеці вясны... 

Усьміхнуўся траўцы добрай усьмешкай. 

Так дарослы чалавек усьміхаецца ўдаласьці маленькага дзіцяці, 
якое раптам выкінула фокус і сказала: 

-- Гха... гха-а-а.. 

Радасьць расплылалася прыемным цяплом па ўсім целе старога. 
Ён пацягнуўся і ляніва гмэкнуў. Ня ведаў, дзе дзецца ад сонца, якое 
лезла ў твар. Сажмурыўся і ня мог адарваць вачэй ад сяголетніх 
травінак. Яму здавалася, нібы бачыць, як тоненькія драцінкі травінак 
лезуць з зямлі і вытыкаюць угару завостраныя, як шпількі, носікі. 
Яму здавалася, што травінкі пахнуць па асабліваму--нібы маленькія 
дзеці. 
Ён сам ня чуў, як мурлыкаў пад нос нешта пяшчотнае. 
Якая' мэлёдыя? 


Ніякай мэлёдыі няма ў яго мурлыканьні, а толькі трохскладовыя 
рытмы: 


А--а--а, 
А--а--а, 
А-а-а, 
А- а-а, 


1) Глядзі Узвышша" 79 1, 1931 г. 


апаведача гана 
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Пераплятаўся ланцужок дактыляў і анапэстаў!). 
Нешта падобнае да калыханкі. 


з, 


Раптам стары ўтаропіў вочы ў сухую леташнюю траву. Адразу 
спыніў мурлыканьне. 


-- Так. Мінулай вясной і гэта трава была маладзенькай і сьве- 
жанькай. 

Вочы ,Льва Талстога“ пахмурэлі. З твару сышла вясёлая ўсь- 
мешка. Хоць твар быў асьветлены сонцам, але нібы хмары раптам 
навісьлі над ім. Шкада старому леташняй травы. Тонкая нітачка вес- 
навой радасьці перарвалася. 

-- Так. Леташняе памірае, адгнівае. Трэба прызнацца, на гэтым 
гніцьці заквітнеюць новыя пахучыя расьліны. 

Ня гледзячы на сонечнае. цяпло, старому раптам стала холадна. 

-- Так. 

Ён пяшчотна пагладзіў бараду. 

Азірнуўся па куткох хаты. 

Яна здавалася цяпер цёмнай і няпрытульвай. 

-2 Так. 

Ён наставіў адно вуха ў бок акна. 

На гародзе сьмяяліся ўнукі. 

-- Радасьць раптам. напала на іх... 

А мне ўжо стукнула шэсьцьдзесят год... 

Ён усьміхнуўся. У вачох зьявілася зьдзіўленьне. Нібы раптам 
пачуў цікавую, але няпрыемную навіну. 


Якраз у гэтую хвіліну яго жонка Барбара ўскочыла з сенцаў у 
хату. Пачула яго словы. 


Кінула жвавымі вачыма ва ўсе куткі. 


-А я думала, што ты з суседам тут размаўляеш, ажна нікога 
няма. 

-- Гаг- усхапіўся нібы са сна ,Леў Талстой“. 

-- Ты што гэта гаворыш сам з сабою? Можа з панам богам гу- 
тарку завёў? Што там у цябе за шэсьцьдзесят стукнула? Навошта 
гады свае лічыш? Ніхто іх у цябе ня ўкрадзе. 

-- Д я так сабе, Барбара. Думка такая прыскочыла. 

На гародзе сьмяяліся ўнукі. 

Барбара плюнула і кіўнула некалькі разоў галавою ў бок ста- 
рога. У яе вачох была ня то злосьць, ня то крыўда на яго. Толькі 
два словы прагаварыла, але затое ад усяго сэрца: 


-- Э-э-эх, т-т-ты-ы-ыЫ... і і 


е 


«Леў Талстой“ зразумеў і расшыфраваў у думках словы жонкі. 
Вось іхнае значэньне: 


1) Дактыль і анапэст-- трохскладовы разьмер у вершах. 
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-- Эх, ты недарэка! Пражыў шэсьцьдзесят год, а што пасьпеў 
зрабіць за гэты час? Невялікая была карысьць ад тваёй службы ў 
земскага начальніка. Мала ты дбаў аб сям'і і да службы і пасьля яе. 

Альбо: 

-- Эх, ты памяло сівое! Пішаш--пішаш, пішаш -- пішаш, а толку 
ніякага. ,Лідакцыя" ня друкуе. Грошай за гэта ніхто табе не дае. 
Дармо псуеш такія чыстыя кнігі земскага. ё 

А можа: 

-- Эх, ты дурны! Вечна на цябе працую. Ты не памагаеш у гас- 
падарцы. У цябе не галава, а балдавешка. Табе шэсьцьдёсят год, а 
трымаеш сябе, быццам табе толькі шэсьцьдзесят дзён. 

Ці яшчэ: 

-- Эх ты! Гляджу за табою, як за малым. Навошта хлеб псуеш, 
ды яшчэ самы смачны? Бо цябе пешчу, як малых унукаў, а за гэта 
якая падзяка? 

Чатыры тлумачэньні жончыных слоў эх, ты“ прамільгнулі ў яго 
галаве чатырма дэпэшамі. 

На гародзе сьмяяліся ўнукі. 

Можа што-небудзь зьясіг?--запыталася жонка. 

-- Ня хочацца. 

»Леў Талстой“ зьняў з паліцы адну з кніг земскага, у якую ўпіс- 
ваў Летапіс вёскі Гайдачаны“, прысеў да свайго століка і разгарнуў 
кнігу. 

-- Што я там раней напісаў? 

І давай у голас сам сабе адказваць: 

-- Як некаторыя менскія вучоныя па вучонаму дасьледвалі гайда- 
чанскія кашулі і спадніцы. Навуку гэту яны назвалі ,гайдачаназнаў- 
ствам“. Так. І зрабіліся профэсарамі на гайдачанскіх портках. Так. 

-- Якія асэсары? на якіх портках?--зацікавілася Барбара. 

Ён нічога не адказаў і гаварыў далей: 


-- Як Крушынскі пасылаў сваіх паслоў ў Гайдачаны з заклікам: 
«будзем разам багацець!“. Кулакі былі на яго баку, беднякі, з Анто- 
сем Драчыкам на чале,--на супроцьлеглым баку. Так. 

-- На якім баку ты там качаешся?--зацікавілася Барбара. 

Ён нібы ня чуў і давай яшчэ казаць: 

-- Як Антось Драчык цярпеў за шчырасьць усё сваё жыцьцё. 
Яго шчыры ,карахтар“ быў вострай брытвай у яго-ж няўмелых ру- 
ках, і крамсала яго-ж морду, як бручку. 

-- Бручка, каб на цябе калючка!--зазлавалася Барбара. 

Ён хоць-бы што. Успамінае раней напісанае: 

-- Як Антось Драчык усім кулаком быў косткай у горле. Кру- 
шынскі яго, як агню, баяўся. Драчык падаў заяву на Крушынскага, 
а з гэтага нічога ня выйшла, бо Крушынскі быў у добрых адносінах 
з начальствам. Так. 


анатаваны 
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-- НЯ лезь у чужыя справы!--папярэдзіла Барбара. 

Ён сваё робіць: 

-- Як я назіраў псыхолёгічна за паводзінамі паміж Крушынскім 
і Драчыкам. Я хацеў склеіць у адно халодную тактыку Крушынскага 
з гарачай шчырасьцю Драчыка. Нічога з гэтага ня вышла. 

-- Г ня Выйдзе!- дадала Барбара. 

Яна прысела на лаве і давай прыслухоўвацца. 

Ён нібы ня чуў. Плёў далей ланцуг раней напісанага: 

-- Як у адну раніцу прыехалі ў Гайдачаны два чырвонаармейцы-- 
Хведар і Зьмітрок. Яны растлумачылі Драчыку, што ён адзін супроць 
кулака Крушынскага нічога ня зробіць. Супроць такіх трэба змагацца 
грамадою, тоісь, масаю. Так. 

-- Гя ня люблю гэтага хітрага Крушынскага,--дадала Барбара. 

-- Не перашкаджай! Дай успомніць: 

-- Як Хвёдар і Зьмітрок пачалі ладзіць сходы ў, Гайдачанах, а 
я, трэба прызнацца, быў сакратаром на гэтых сходах. Так. 

-- Гэта я ведаю,- заўважыла Барбара. 

-- Ня лезь асою ў вочы. 

-- Як нарыхтавалі ў Гайдачанах малочнае таварыства. Кулакі: 
Янка Фалькевіч, Сымон Гарбочык, Антон Сініца, Гаўрыла Лаўронак 
і ншыя былі супроць таго, каб наладзіць у нашай вёсцы колек- 
тыў. Так. 

Барбара слухала і маўчала. 

- Як нехта падпаліў уночы хату малочнага таварыства, і на 
пажары Гаўрыла Лаўронак забіў колам Драчыка. Так. 

Барбара ківала галавою. 

--Як Хвёдар і Зьмітрок выратавалі Гаўрылу Лаўронка ад сама- 
суду. Усё гэта было на карысьць Крушынскага. Так. 

-- Гэта праўда,--заўважыла Барбара. 

-- Я не да цябе гавару. 

-- Гавары сабе да сьцяны! 

Барбара плюнула і вышла. 


"Леў Талстой“ скончыў паўтарэньне напамяць ранейшых разь- 
дзелаў ,Летапісу“ і пачаў чытаць з кнігі. 


Так. 

Трэба прызнацца, Гаўрыла Лаўронак забіў Драчыка на сьмерць. 
Гэта-ж ня жарты--ляпнуць такім колам па галаве. Глянуўшы на яго, 
тоісь не на кол, а на Драчыка, альбо на абодвых,--іншай думкі быць 
не магло. 

Так. 

Ляжыць Драчык на зямлі пры пажары, раскінуўшы рукі крыжам. 
Вочы заплюшчаны. Твар да жудасьці белы (як бяроста). Галава акрываў- 
леная. Гэта-ж ня жарты--так параіце чалавека па талаве. Так, 

А гайдачане? 
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Трэба прызнацца, гайдачане заняты ўсім, толькі ня Драчыкам. 
Канчаюць тушыць пажар. Трымаюць за рукі падпальшчыка і забойцу- 
Гаўрылу Лаўронка, каб не ўцякаў. А некаторыя пабеглі на хутары 
затрымаць падбухторшчыкаў да падпалу і забойства, тоісь, кулакоў 
Антона Сініцу, Янку Фалькевіча і Сымона Гарбочыка. Так. 

Хвёдар і Зьмітрок заўважылі заўвагу, што рукамі вышэйадзна- 
чаных кулакоў была падпалена хата малочнага таварыства і быў за- 
біты Антось Драчык, 

Так. 

Пры нябожчыку, тоісь пры Драчыку (будзем зваць яго нябожчы- 
кам), лямантавала яго сям'я: жонка і дзеці. 


Так. 
Галавешкі дагарэлі на пажары, і стала цёмна. 


Так. 

Тым часам, трэба прызнацца, я зацікавіўся аднэй псыхолёгічнай 
цікавасьцю: як гэта гайдачанская ноч накіруе маё сачыненьне, тоісь, 
мой твор? Ці мне прыдзецца пісаць, што хутаране, тоісь вышэйза- 
ўважаныя кулакі, уцяклі, ці мне прыдзецца пісаць, што яны злоўлены 
і аддадзены ў пролетарскі суд? 

Так. 

А што мне прыдзецца пісаць пра Гаўрылу Лаўронка--забойцу Дра- 
чыка? А як Драчык выкарабкаецца з сваёй шчырасьці? Ды ўжо ня 
выкарабкаецца, бо памёр чалавек на векі вечныя, і шчырасьць пла- 
каць па ім будзе. Ён за сваю шчырасьць на той сьвет без пары па- 
шоў. Пойдзеш да начальства без пары, ня прымае, а той сьвет--калі 
ласачка! 

Так. 

А каб Драчык быў інакшым, тоісь бяз шчырасьці, дык бы ў ма- 
ленстве яго ня білі, нагі ня выкруцілі-б на царскай службе, не за- 
білі-б кулакі на пажары. 

Каб ды каб... 

Каб ня было таго ды сяго. Але гэта-ж мусіла быць. Інакш Дра- 
чык Драчыкам ня быў-бы. 

Так. 

Трэба прызнацца, Крушынскаму ад гэтага вялікая радасьць. Ня 
будзе вісець Драчыкава шчырасьць жалезнай булавою над Курганішчам, 

Так. 

Ад такіх думак, тоісь псыхолёгічных, у мяне галава ходырам за- 
хадзіла. Непакоіла адна несупакойнасьць: як мне прыдзецца ўсё гэта 
ў Летапісе“ запісаць? з 

Так. 

А пры Драчыку плача яго сям'я. Я ўсхапіўся з месца, нібы 
хтосьці гарачым жалезам да мяне прыткнуўся. 

--- Пачакайце,- кажу.--А можа Антось жыве? 

-- А можа жыве?--усхапіліся іншыя. Я 


82 3. ВЯДУЛЯ 


--А можа... 

-- Вады! вады! Абліць яго халоднай вадою! Што-ж вы дагэтуль” 
маўчалі? 

Гэта крыкнуў Хвёдар, які вярнуўся з хутароў. 

Гарачыя вугольлі на пажарышчы адкідвалі бледны водсьвет. 
Зноў разгарэліся. 

Так. 

Вядро вады вылілі Драчыку, тоісь нябожчыку, на галаву. 

Нябожчык, тоісь Драчык, павярнуў галавою. 

Улілі яму ў рот трохі вады. 

Ён адчыніў вочы. Прапаў нябожчык--зьявіўся Драчык. Зноў за- 
чыніў вочы. І зноў няма Драчыка. Ёсьць толькі нябожчык. 

Яго сям'я, якая на некалькі хвілін перастала плакаць, зноў заен- 
чыла, залямантавала. Жонка прыказвала так, хоць ты вазьмі ды за- 
пісвай. 

-- ЦіхаК- крычыць Хвёдар.--Рана галасіць уздумалі. 

Я прыгнуўся вухам да яго, нябожчыка, тоісь Драчыка, грудзей. 
Слухаю. 

-- Сэрца б'ецца! 

Падышоў Хвёдар. Сваё вуха прылажыў. 

-- Не,-кажа- ня чую. Мабыць, зноў абамлеў. 

-- Маніш,- кажу,- сэрца Драчыка вунь як б'ецца. Ты, мабыць. 
глухі. ; 

Я ў другі раз прабую Драчыкава сэрца на Вуха, нібы гадзіньнік. 

--- Проста малаток гручыць! 

Зноў Хвёдар пробуе- нічога ня чуе. 

А справа тут сур'ёзная. Ці жыве чалавек, ці можа канчаткова, 
тоісь на векі вечныя, сканаў? 

Мне гэта вельмі важна для майго твору. 

Нарэшце, Хвёдар кажа: 


-- Гэта-ж ты, ,Леў Талстой“, чуеш стукаты свайго ўласнага сэрца, 
Кінь дакторства! 


-- Хіба-ж маё ўласнае сэрца! Я-ж не вінават, што і ў мяне ёсьць 
такое дабро! 

Так. 

Трэба прызнацца, сэрца ў мяне тухкала так моцна, ажно я ру- 


камі за грудзі трымаўся. Калені стукалі адно аб адно. У галаве шу- 
мела. Пяткі дрыжэлі, 


Ад чаго? 

Ад страху. Так. 

Адкуль гэты страх? 

А вось вам! 

У тую хвіліну дурная думка прышла мне ў галаву: 
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А што-ж было-б, каб здарылася так ня з Драчыкам, а са мною? 
Каб гэта Лаўронак мяне бэцнуў па галаве? Хто-ж бы маю кнігу дапі- 
саў? Драчык? У яго-ж да гэтага таленту няма. 

Я, трэба прызнацца, “хутка супакоіўся. Ня кожны можа быць 
Драчыкам, каб за шчырасьць на агонь пайсьці. 

Так. 

Драчык адчыніў вочы і нешта буркнуў. 

Ня гледзячы ні на што, яшчэ можа выжыве. За шчырасьць можа 
яшчэ ня мала ваяваць будзе. Яшчэ ня мала выкарыстаю яго для 
майго , Летапісу“. 

Так. 

Трэба прызнацца, Драчык глядзеў на мяне, тоісь я на яго, як на 

сваё псыхолёгічнае багацьце. Гэта такое дабро, што ніякі разбойнік 
сне адбярэ, хіба колам, выб'е разам з усім іншым. Але сам гэтым 
багацьцем ўсёроўна карыстацца ня будзе. Так. 


Цікавая, трэба прызнацца, ноч. 


Пасьля ўсяго вышэйнапісанага у тую-ж ноч запрэглі некалькі ко- 
няй і паехалі ў блізкае мястэчка Шапялевічы. Так. Цэлы абоз выехаў 
туды. Павезьлі ў бальніцу Драчыка, а ў лячэбніцу чалавечых характа- 
раў--Гаўрылу Лаўронка, Антона Сініцу, Янку Фалькевіча і Сымона 
Гарбочыка, тоісь гэтых авечак у воўчых скурах. Думаю наадварот: 
ваўкоў у авечых скурах. Нават ня так, а проста ваўкоў у воўчых. Так. 

Трэба прызнацца, я сабе ўяўляў, як яны, кулакі, ляскалі зубамі, 
тоісь клыкамі, ад злосьці і страху. 

Так. 

Тут я хачу спыніць увагу маіх былых, тоісь будучых, чытачоў 
на аднэй рэчы, на прозьвішчы аднаго з вышэйпамянёных кулакоў-- 
на Гарбочыку. Я, хаваючыся пад Львом Талстым“, прытаіў свайго 
сапраўднага Гарбочыка, тоісь прозьвішча. Кулак, арыштаваны за зла- 
ўчынак,--Сымон Гарбочык, а я, аўтар »Летапісу“,--Мірон Гарбочык. 


Гэта-ж проста бяда--адно прозьвішча... Але, трэба прызнацца, 
ня зусім бяда, бо людзі з адным і тым самым прозьвішчам бываюць 
зусім чужымі і нават ня ведаюць адзін аднаго. Прыклад: я знаю ад- 
наго мужычка Раманава, дык той нават да Кастрычніка ня быў знаём 
з домам Раманавых. Мая хата з краю, нічога ня знаю. 


У маім выпадку вышла трохі інакш. Мы з Гарбочыкам сваякі, 
ну, далёкія сваякі, але ўсё-ж такі няпрыемна. Думаў я нават даць у 
газэту аб тым, каб ня блыталі кулака Сымона Гарбочыка з аўтарам 
»Летапісу“ Міронам Гарбочыкам. Так. 


Гэта аказалася лішнім, паколькі самі гайдачане мяне не папра- 
каюць гэтым сваяцтвам. Бо, трэба прызнацца, паколькі я пачаў аб 


гэтым гутарку, што Сымон Гарбочык--мой родны брат” (малодшы)... 
3 узвышша" ае 2. ў 
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Я быў спачатку трохі ў сэрцы яго пашкадаваў. Усё-ж такі ня чужы, 
Так. Але тут я стаўлю кропку над і“, гэта значыць над сваімі сямей- 
нымі справамі, паколькі гайдачане мне аб іх не гавораць. 


Так. 


Калі хто ў мяне запытае запытаньне аб выніках тэй пажарніц- 
кай і разбойніцкай гайдачанскай ночы, дык я вось якую параду па- 
раю: ўсё будзе ў свой час і на сваім месцы. Паводле законаў прыроды 
Не цярпіцца? І мне не цярпелася. Так. 

У маёй кнізе аб усім гэтым будзе. Вам хочацца зараз? Маеце 
зараз! 

Пролетарскі суд судзіў вышэйзапрыкмечаных злачынцаў. Адпра- 
вілі іх на псыхолёгічную адпраўку за пажар і замах на забойства 
Драчыка. 

Пролетарская больніца вылечыла Драчыка. Праз месяц ён вяр- 
нуўся да хаты. 


Многія з гайдачан радаваліся і аднаму і другому. 


Некаторыя (з Язэпам Крушынскім на чале) сумавалі з дзьвёх 
прычын. Першая прычына--строгі суд над кулакамі. Другая прычына-- 
тое, што Драчык ачуняў. 

Так. 


Бывае, што захварэе буржуазны прэзыдэнт альбо буржуазны 
міністр якой-кольвечы буржуазнай рэспублікі на буржуазную хваробу, 
Паедзе сабе на буржуазны курорт і політычна чакае. Тое самае было, 
трэба прызнацца, з Язэпам Крушынскім. Ён захварэў на грак. Так. 


Жонка Барбара сказала мне адвезьці яму назад жыта, якое ён 
даў у выглядзе зарплаты за корэспондэнцыю. Я абрадаваўся, хацеў 
паглядзець, як рак хварэе на кулака, тоісь наадварот. Вышла хітрая 
мэханіка. Жыцьцё і мая кніга ў далейшым пакажуць гэту мэханіку. 
Так. ; 

Цяпер зноў пра Хвёдара і Зьмітрака, якія, паводле маіх раней- 
шых інформацый, вярнуліся дамоў з Чырвонай арміі. Не забуду і Ан- 
тося Драчыка. 

Так. Пачнем з апошняга. 


Антось Драчык застаўся такім, якім быў раней: гарачым, шчы- 
рым, упартым і за шчырасьць гатоў быў любому горла перагрызьці 
альбо сваё горла аддаць на перагрызку. Гледзячы, з якога боку шчы- 
расьць да яго падыходзіла, тоісь ён да яе. Да ранейшага гэрбу яго 
шчырасьці, да яго кульгавасьці (з царскіх часоў) быў дадзены яму 
адзін дадатак ад кала Лаўронка: Драчык аглух на адно вуха, і часта 

сяму галава балела ды і толькі. 

Так. 


Хвёдар і Зьмітрок пачалі па-ранейшаму весьці гутарку сярод 
гайдачан аб колгасе. 


з 
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Трэба прызнацца, што тыя з гайдачан, якія раней нават згаджа- 
ліся ўваходзіць у кдлгас, цяпер да гэтай справы астылі. Былі гэта 
з катэгорый людзей адных, другіх, трэціх і г. д. 

-- Ня хочам лезьці ў драку,--гаварылі адны. 

-- Забойства, пажары, ну яе...--казалі другія. 

А ці будзе яно лепш? пыталіся трэція. 

-- Гэта-ж цэлая разруха,--разважалі чацьвертыя. 

-- Мы яшчэ пачакаем, --меркавалі пятыя. 

-- Пабачым, як іншыя гэта зробяць, спадабаецца---пойдзем,--абя- 
цаліся шостыя, і гэтак далей, 

Я, трэба прызнацца, цікавіўся з пункту гледжаньня кніг; земскага, 
тоісь майго твору. 

Першым Хвёдар і Зьмітрок адказалі так: 

-- Бяз дракі новае жыцьцё ня будуецца. Няма чаго баяцца дракі. 

Другім: 

- Каб рабочыя і сяляне баяліся, што на іх наступяць з пажа- 
рамі ды забойствамі, дык яшчэ да гэтага часу фабрыкант і пан езьдзі- 
лі-б на нашым карку. 

Трэцім: 

-- Вядома, будзе лепш, калі ўсе разам будзем працаваць. Пра- 
падуць межы, набудзем машыны. Добрае насеньне, шматпольле. Праца 
куды спарней пойдзе. 


Чацьвертым: У 

-- Не разруха будзе, а перабудова з горшага на лепшае. 
Пятым: 

-- Няма чаго чакаць. Чым хутчэй пачнем, тым лепш будзе. 
Шостым: 


ў 
-- Вы будзеце глядзець на іншых, іншыя--на вас, і нічога тады 


з гэтага ня выйдзе. 
І так далей. 


Тады стаяла добрая зіма, і быў ,рак“ у Крушынскага (лапкі мае, 
рак яго), а мне трэба было перажыць адну няпрыемную псыхолёгію. 

Так." 

Будучы чытач маіх будучых друкаваных твораў ведае, аб кім 
хачу гаварыць--аб сваяку з адным прозьвішчам пад імем і прозь- 
вішчам Сымон ,Гарбочык"“ (Лапкі мае, прозьвішча яго. Сваё уласнае 
прозьвішча хачу перавесьці з Гарбочыка на Талстой). Так. 

Яшчэ з маленства я адчуваў яго кулацкую натуру, тоісь майго 
роднага брата Сымона Гарбочыка (маё імя Мірон). Так. У яго яшчэ 
ў тыя царскія часы вызначаліся адзнакі контррэволюцыі. 

Лепшы кавалак сала--ён зьесьць. 

Лепшы кажух- ён апране. 

Лягчэйшую работу- ён зробіць. 

Горшая яда --мне. 
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Горшая вопратка--мне. 
Цяжэйшая праца--мне. 
Так. 

І няма паміж гэтых псыхолёгічных адзнак мяжы паміж Сымо- 
нам Гарбочыкам малым і Сымонам Гарбочыкам дарослым як да Ка- 
стрычніка, так і пасьля. 

.. Г вось, трэба прызнацца, мы, тоісь я і ён, ясьней кажучы, ён-- 
Гарбочык і я--Талстой (абавязкова буду ,Талстым“--лапкі мае), пашлі 
па розных пуцявінах, гэта значыць, у жыцьці. Бацькі нашы былі не- 
багатыя, і мы самі пачалі аб сабе дбаць. Так. Я выкруціўся на пі- 
сара і дваццаць год у земскага служыў (як вам вядома), а ён задумаў 
багацець (апэтыты Крушынскага). Смыкалісты быў чалавек з загра- 
бастымі ,лапамі“ (лапы яго, лапкі мае). Стараўся ўсё сабе заграбаць, 
Арандаваў зямлю ў паноў і даарандаўся да свайго ўласнага фальварку 
каля Гайдачан. Ня любіў я, Талстой, яго, Гарбочыка (жыць ня буду, 
калі прозьвішча не зьмяню) яшчэ за адну псыхолёгію. Так. Усіх-- 
і малых, і маладых, і старых--ён называў ,хлопцамі“ (лапкі мае). 
Усіх стараўся залапаць у свае лапы (лапы яго). Так. 

І, трэба прызнацца, усіх людзей ён дзяліў на дзьве сямейкі--на 
"разумных" і ,дурных" хлапцоў (лапкі мае). ,Разумнымі хлапцамі“ 
былі тыя, якія даваліся яму ў кулацкія лапы (лапы яго), ,дурнымі 
хлапцамі“--, якія не даваліся. Так. 

Пашоў да яго касіць па нізкай цане: 

--Вазумны хлапец. 

Прасіў людзкую цану: 

-- Дурны хлапец. 

Хто пахваліць Гарбочыка: 

--- Разумны хлапец. 

Хто зганіць Гарбочыка: 

-- Дурны хлапец. 

Хто бярэцца на яго кулацкую вудачку: 

-- Разумны хлапец. 

Не бярэцца: й 

-- Дурны хлапец. 

Так. 

Часамі ,разумныя хлапцы“ перакідваліся ў яго ў бдурныя" і 
наадварот. 

З беднаты доўга ніхто ня вытрымліваў быць ,разумным хлап» 
цом“, бо Гарбочык лупіў з яго сем скур. Тады той уцякаў ад кўлака 
і пераходзіў да ,дурных хлапцоў". 

Малазямельны чалавек таксама доўга ня мог быць »Дурным хлап- 
цом“, бо гора давала сябе знаць. Пад вясну сена ня хопіць, жыта ня 
хопіць--пойдзе пазычаць да Гарбочыка. Ён дасьць, і ўлетку ўся 
сям'я таго няшчаснага чалавека адпрацоўвае, (ледзь не задарма) 
Гарбочыку. Тады той пераходзіў да ,разумных хлапцоў“. 


/ 


Зана Ваня бабка а! аа аа аа саааанаацнаанаацах анаааааанананіЎн 
(ЗаАА “АУРРРАЧУЎТУ ЧТЧЎЧЧЧЧАЧЧЧР ЧА ЧЧЧ“Ч7ААЁАРАРЁРР8Ё8ЁААААААА ААА, 
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Так. 

Жыцьцёвая трасца перакідвала людзей з стану ў стан. Іхняя 
годнасьць мянялася з ,разумных"“ у ,дурныя" і наадварот. 

Перад буржуазнымі хцівымі і хітрымі кулацкімі вачыма Гарбочыка 


заўсёды, значыцца, стаялі дваякай годнасьці людзі: »разумныя" і ,дур- 


ныя" хлопцы. Так. 4 

Трэба прызнацца, я быў у лягэры ,дурных хлапцоў“, бо не ха” 
цеў лезьці ў лапы (лапкі мае, лапы яго). Так? -- Вядома, так! 

Г вось наваліўся на маю галаву сьнег. Тоісь, я атрымаў ліст 
з турмы ад свайго былога брата. У лісьце ён мяне просіць, каб я 
апякаваўся яго гаспадаркаю, тоісь, каб я заходзіў да яго сям“. Так. 

І, трэба сказаць праўду, дзівы дзіўныя: называе мяне, тоісь ,дур- 
нога хлопца" (у яго вачох), ,разумным хлопцам“ (лапкі мае). Раптам! 

Глядзі, Сымонка, памыляешся. У тваім хітрым і кулацкім уяў- 
леньні я быў ,дурным" і застануся ,дурным“, бо не падамся у лапы 
(лапкі мае, лапы яго). 

Так! 

Твая хвальба, заядлы тып кулака, мне ганьба, твая ганьба-- 
мне хвальба. Хачу застацца пры апошняй. 

Так! 

Я, самі разумееце, каб не паганіць свайго сачыненьня, тоісь свайго 
твору, кулацкім братэрствам (няхай запрапасьціцца маё гарбочыцкае 
прозьвішча!), ня выканаў яго просьбы. ў 

-- Рэта-ж твой родны браті- заартачылася жонка.--Людзі вы 


“людзі, а жывяце, як сьвіньні! 


-- Іменна, не хачу сьвінскага кулацкага карыта!--тонка адказаў 
я жонцы, сур'ёзна гмыкнуў і сур'ёзна пагладзіў бараду. 

Насеёлі на мяне і дачка і зяць-прымак--нічога не памагло. 

-- Акыш, ня лезьце ў мае справы! 

Яны-б і самі туды пайшлі, дык, трэба прызнацца, былі з сям'ёю 
Сымона Гарбочыка на нажы. Сымоніха выгнала-б іх з хаты ды яшчэ 
сабакамі зацкавала-б. Так? “ 

Чаму? 

Ліха іх ведае. Тут, здаецца, справа ішла пра гонар. 

Сымоніха ганарылася тым, што яе муж гаспадар, што ў іх усяго 
ёсьць, га мы ледзь не жабракі. 

Мая Барбара запэўняла, што няхай сабе яна жыве ня вельмі ба- 
гата, але ёй досыць. Хлеба прасіць у Сымонавых ня будзе. Яшчэ 
горш, калі багацьце прэ назад праз горла: тады брыкаешся, як конь, 
і рохкаеш, як сьвіньня. Так. 

Тут, можа апрача гонару, кародзіла яшчэ і зайздрасьць. 

Сымонава жонка хацела б, каб да багацьця яе муж меў-бы і мой 
пісарскі гонар. 

Мая Барбара хацела-б, каб да майго пісарскага гонару дадаць 
багацьце Сымона. 
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Здаецца, так. 

Я не прызнаю папізму ад слова ,поп“ і багізму ад слова ,бог“, 
але тут хачу заўважыць заўвагу, што і паводле Сымоніхі і паводле 
маёй Барбары ,бог" тут няскладна ўстанавіў наша становішча на 
зямлі. 

Вось вам і ,бог"! 

“Прыбавіўся яшчэ адзін дурны хлапец. 

Гэтаму дурчому хлапцу і лапак не даю. Гіавошта лапкі, калі яго 
самога няма? 

“З гэтым пунктам я згодзен. Так. 

Але чаму мае хатнія дамагаюцца, каб я пашоў да сям'і Сымона: 
Гарбочыка? 

Ім здаецца, што ўдасца мне тое-сёе адтуль забраць. 

Ім здаецца, што можна будзе карову і каня далучыць да іхняга 
стада. Няхай разам пасуцца. 

Шмат чаго ім здаецца--квапункі вялікія. 

Я ім на гэта: 

Калі вы такія рупныя, дык навошта вы, тоісь, я павінен быў за- 
везьці назад Крушынскаму мяшок жыта? 

Тады яны: 

-- Крушынскі нам ня сват і ня брат, а Сымон родны брат табе. 

-- Дурная сваяцкая псыхолёгія,--кажу ім. 

-- Дурналёгія ты! Нічым ня хочаш дапамагчы ў гаспадарцы!-- 
крыкнула мая жонка,--Да братавай сям'і ня хоча ісьці! Чулі? 

Тады і мой голас пачаў расьці, як лаза на балоце. 

-- Я адмаўляюся ад братэрства з кулаком! Люблю шчырасьць! 
Паважаю праўду! 

Тут мая Барбара забарбарыла: 

-- Ах ты, памяло сівое! Не падрабляйся са сваёй шчырасьцю 
і праўдай пад Антося Драчыка! 

Я падняў свой галос яшчэ на паўтона вышэй: 

-- Сівая ты качарга! Па шчырасьці кажучы, ты мне за ўсё жыцьцё, 
тоісь, як горкая цыбуліна, апрыкрыла! Здаецца, сорак год з табою 
жывём? Так? 


-- Ня сорак, а сорак адзін з палавінаю,--папраўляе жонка. 


Пры гэтым, як пятнастоўка, узялася ў бокі, глядзіць на мяне 
ды сьмяецца. Вось і рабі з ёй, што хачаш! 


Каб не адставаць ад старой, узяліся ў бокі і мая дачка, і зяць- 
прымак, і ўнукі-- (цэлы шэраг малых і вялікіх літараў »ф“) і таксама 
з мяне, старога, рагочуць, кепікі строяць. 

Тут ужо я ня вытрымаў, зароў, як вядзьмедзь: 

-- Шчырасьць люблю- у-у! 

Далей не магу і слова казаць, бо дух захапіла. Адно толькі-- 
ў грудзі сабе стукнуў уласным кулаком. 


(аа АНА ЦА] 
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--. Якраз--Антон Драчык!--кажа жонка Барбара і покатам коціцца 
ад сьмеху. За ёю тое самае ўсе хатнія. 

Пасьля сьмеху жонка дадае: 

-- Не хапае толькі, каб табе, памяло сівое, яшчэ нагу выкру- 
цілі і паленам па галаве ляпнулі за шчырасьць, як Драчыку! 

Вакол нашай хаты людзі зьбірацца пачалі, як на спэктакль у 
Крушынскага. Тут я яшчэ больш увайшоў у стос, гэта значыць у 
злосьць, зрабіў разбойніцкія вочы і крыкнуў: 

-- Хадзем у сельсавет! Хачу з табою на развод і разлуку ісьці! 
Годзе! Сорак адзін з палавінай гадоў жыў, тоісь ня жыў, а пакутваў 
з табою. Так. 

Здаецца мне пры гэтым, што мая жонка зараз лопне, зараз трэ- 
сьне ад сьмеху : 

Здаецца мне пры гэтым, што мае вочы зараз на лоб вылезуць 
ад злосьці. . 

-- Абвяшчаю цябе прахвостам!- крычу да жонкі хрыплым тонам 
(я тады здорава ахрып). Накінуў на плечы кажух, схапіў з паліцы 
Летапіс“ і гайда з хаты. 

Жонка Барбара выскачыла адразу за мною. Я чуў, якяна за ма- 
імі плячыма запаўняла на памяць маю анкету. Хоць вазьмі ды пашлі 
гэту анкету некаторым менскім профэсарам. 

Шмат пунктаў было ў анкеце; 

1]. Памяло сівое. 

2. Дурны, як варона. 

З. Антось Драчык (у выглядзе лаянкі). 

4. Ня ўсе дома (тоісь у маёй галаве). 

5. Пісака-ламака. 

6. Абармот. 

ргеедсфі сед ісреДа 


4. На пасёлкі з 


На гэтым месцы ,Леў Талстой“ спыніўся, адлажыў кнігу і кінуў 
многазначна ў хату: 


-- Та-а-ак! 

-- Можа есьці хочаш?--запыталася з двара Барбара: 

-- А дай! 

Увайшла старая і паставіла яду на стол. Потым зірнула мужу 


ў вочы. 
-- Ты чаго?г--запыталася яна.--Зноў злуешся? 
-- Адчапіся, бяда! 
-- Зусім я не бяда, калі ты тады праз пару дзён зноў ка мне 
/ вярнуўся. 
-- У тым то і бяда мая, што- дзе я дзенуся адзін ды стары? 
Гэта ,Леў Талстой“ прагаварыў тады, калі ужо сядзеў за сталом іеў. 


Пасьля яды зноў прыняўся за чытаньне. 


пана 
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Так. 


Трэба прызнацца, зямля ня чула мяне над сабою, тоісь я зямлі 
пад сабою ня чуў. Так лёгка мне стала. Раз назаўсёды вызваліўся ад 
брата-кулака, ад сямі, якая камусьці спачувае (толькі ня мне), ад па- 
ганага прозьвішча ,Гарбочык" (адна заява--і ад Гарбочыка, тоісь майго 
сапраўднага прозьвішча, нават рожкі ды ножкі не астануцца). Так. 

Мне так лёгка, нібы сорак пудоў, тоісь сорак гадоў, скінуў з плеч. 

Я ў дарозе. Так. 

Даўно скончыліся крыкі жонкі, гігіканьне гайдачанак і гайдачан, 
якія стаялі каля нашай хаты, даўно я мінуў вёску. А я ўсё бягом па 
сьнезе ды бягом. Так. 

Прызнаюся шчыра, агледзеўся я, на якім сьвеце знаходжуся, толькі 
тады, калі засопся, як гусак, і апусьціў крыльле. Так. 

Тыя сорак год, якія я раней скінуў з плеч, зноў уеліся ў мой 
карак, як сорак каршуноў, ды з такім імпэтам і раптоўнасьцю, што 
хоць ты лажыся ды канай. На што-колечы іншае я ўжо ня быў здо- 
лен. Але няпрыемная гэта прыемнасьць--канаць. Трэба прызнацца, 
вялікай ахвоты да гэтага ў мяне ня было. 

Так. 

А вакол--сьнег, зіма і мароз і наадварот. 

Я трохі пастаяў на месцы ў сумным раздуме, адсопся і пашоў 
далей. Куды? Хто яго ведае. Трэба вытрымаць Драчыкаўскі фасон. 
Прызнаюся шчыра, ня лёгкі гэты фасон. Але раз назвалі Драчыкам, 
дык няхай будзе так. Згодзен. Пастараюся быць упартым і шчырым? 
як ён. Я сам быў зацікаўлены, што з гэтага выйдзе. Так. 

Вось я ўвайшоў у хвойнік. Дарога якраз перарэзвае яго на дзьве 
часткі, нібы нож булку хлеба. Глядзяць на мяне высокія калматыя 
хвоі, і нават галінка ня кіўнецца. Толькі часам варона ўзьнімецца 
з галіны і страсяне ўніз сьнег. Пакрытыя сьнегам хвоі здаюцца мне 
сівабародымі, як я, і я дзеля гэтага адчуваю сябе нядрэнна ў іхняй 
кампаніі. Так. Яны ня гутарлівыя? Якраз гэта мне і трэба. Няхай-бы 
мая былая жонка Барбара (буду вымагаць разводу) была гутарлівай, 
як гэтыя хвоі, каб толькі калі-ні-калі ад ветру шумела бяз слоў, 
а так сабе ,ш-ш-шу, ш-ш-шу“, дык я і разводу не дамагаўся-б і ў 
хаце сядзеў-бы, каб працягваць працяг свайго твору аб гайдачанах. 

Так. 

Мінуў лес і пашоў далей дарогаю. І вось пачаўся вячэрні змрок. 
Трэба прызнацца, неспадзяваны для мя іе. Трохі паружавеў край неба. 
А вакол- сьнег і пустата, пустата і сьнег. Вось і дажыўся я. Пражыў 
больш за шэсьцьдзесят год і страціў свой жыцьцёвы прытулак. Кала- 
мутна стала на сэрцы. 

Куды ісьці? . 

Няўжо-ж назад да Барбары? 

Тут, як жывы, стаў перад маім нутраным зрокам Антось Дра- 
чык. Ён мне ўсьміхнуўся і сказаў майму нутранаму слыху: 
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аЕарычрнан Ее таВа нада анна ааанааанаанаааЗ А 


-- Не паддавайся, Леў Талстой! Будзь такім, як я! 

У адказ на гэта я імпэтна пашоў наперад і, каб надаць сабе 
больш бадзёрасьці, крыкнуў ва ўсю моц сваіх шасьцідзесяці з хво- 
сьцікам год: 

-- Люблю шчы-ы-ырасьць! 

--. Шчырасьць!- адказаў мне здалёку сівы лес. 

Так. 

Ня лёгка быць у скуры Драчыка. А тут развагірозныя ражнам] 
лезуць: 

--- Драчык вёў лінію шчырасьці ад самай калыскі, тоісь нара- 
дзіўся з ёю. Ён заўсёды накіроўваў сваю шчырасьць у той бок, каб 
людзі ня крыўдзілі адны адных, каб чалавек гаварыў заўсёды толькі 
тое, што думае. А я... дваццаць гадоў у земскага вучыўся адварот- 
наму. Калі сядзеў крукам над пісанінай па дванаццаць і больш гадзін, 
дык часта думаў: згінь ты, прападзі, земскі, з усімі сваімі справамі. 
Скруці сваю галаву па таму прыкладу, як людзям скручваеш“. Але 
ня было ніводнага выпадку, каб я адважыўся аб гэтым у голас ска- 
заць ня то што земскаму ў вочы, але нават і сваім блізкім сябром. 
А Драчык такую сьмелуюгі праўдзівую заяву земскаму напісаў, у якой 
абазваў таго прахвостам і г. д. Так. 

-- Зайздрошчу часам самым простым сялянам (няпісьменным). 
Адмаўляюцца ад сваяцтва з кулакамі вельмі лёгка і проста. Лішне не 
разважаюць аб гэтым. Шмат такіх у нашай ваколіцы. 


-- А можа? А можа ўдасца мне цяпер, шасьцідзесяцігадовым разу- 
мовым стажам пераняць Драчыкаў шчыры »карахтар“ (як ён кажа)? 
Вельмі-ж хочацца паказаць Барбары, на што я яшчэ здолен... 


Так. 


/ 


-- Ага! Зноў Барбара! Пры чым тут яна і навошта яна? Значыць, 
я ілгу самому сабе, што ад жонкі ўцякаю... 


Ад злосьці я-б цяпер адкусіў язык сваіх думак і развагаў. 
-- Не разважай, а дзейнічай, былы пісар былога земскага! 


На пустой зімовай дарозе, дзе з аднаго боку воддаль атулены 
сьнежнай сівізнай лес, а з другога боку- мутнае поле, а над усім 
гэтым сіняватай тканінай апусьціўся вячэрні змрок,--я адчуў сябе 
вельмі адзінокім. Так. А Драчык ня быў раней адзінокім?--уклаў мне 
нехта чужы новую думку, палажыў яе на ранейшую, нібы масла на хлеб. 


Я глынуў і адно і другое, і перад маім псыхолёгічным зрокам на 
стаеньніках пранесьліся мае шэсьцьдзесят год, праскочылі галёпам 
шэрыя да службы ў земскага начальніка, цёмна-шэрыя за дваццаць 
год службы, пасьля зноў шэрыя. А за апошнія гады пасьля ўсіх оку- 
пацый так у нас зьмянілася жыцьцё, што нават старыя памаладзелі 
і пакіравалі свае погляды і ўчынкі у новы бок жыцьця. Шчырасьць? 
Я нават сам з сабою шчырым ня быў. Ілгаў самому сабе, як той цы- 
гав пры продажы сьляпой кабылы. Так. 


ая 
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Дык навошта, дзеля чаго я жыў? Часам я жартаваў з Драчыка, 
што ён галавою аб сьцяну стукае. Лепш было да Кастрычніка хоць 
гэта рабіць, чымся сядзець у сьценах жыцьцёвай турмы і берагчы 
свой лоб, каб на ім шышкі ня выскачылі. 

-- Драчык ня быў калісьці адзінокім? Яго ня любілі? Ён гладзіў 
супроць шэрсьці? Мой былы брат Сымон Гарбочык назваў яго 
"дурным хлопцам“? Затое цяпер уся гайдачанская бедната Драчыка 
любіць. Ён зьвязаўся з масаю, як кажуць Хвёдар і Зьмітрок. Так. 

А я? 

Ні туды, ні сюды. : 

Шэсьцьдзесят год ківаўся, як маятнік, між шчырасьцю і фаль- 
шам. Быў не халоднымі не гарачым, а нейкім цеплаватым, трэба пры- 
знацца. Так. Дзеля гэтай самай цеплаватасьці па чарзе--то Драчык, 
то Крушынскі (і наадварот)--лічылі мяне сваім чалавекам. Тоісь лю- 
дзі з супроцьлеглых лягераў. Так. 

І вось цяпер, у самоце, Драчык- кульгавы, глухі на адно вуха 
(пасьля пажару), змучаны жыцьцём, з босымі чорнымі патрэсканымі 
нагамі ўлетку, у набухшых, як порхаўкі, лапцёх зімою,- -зрабіўся мне 
самым блізкім, самым дарагім чалавекам.... 

Так. 

Агорнуты такімі думкамі, я ня чуў, як нехта за маімі плячыма 
крыкнуў: 

--. Гэ-э-эй! 

Пачуў толькі тады, калі ззаду сапі спыніліся, і конь дыхаў цяп- 
лом у маю патыліцу. 

-2 Гэ-э-эй! 

Я ўздрыгнуўся. Знаёмы, дарагі голас... Драчыкаў... 

Я адвярнуўся. Разам з ім сядзелі на санках Хвёдар і Зьмітрок: 

--.,Леў Талстой“!- сказаў Хвёдар. 

--- Дзядок!- зьдзівіўся Зьмітрок. 

-- Суседзе!- крыкнуў Драчык. 

І зноў па парадку (першы, другі, трэці): 

-- Куды ты? 

-- Што адзін у дарозе? 

-- Садзіся! Едзем у комуну ,Чырвоны Кастрычнік". 


Не памятаю, што я гаварыў, але не агледзеўся, як апынуўся на 
іхніх санках. 

Мы паехалі. 

Ужо назаўтра вечарам яны мне апавядалі: спачатку думалі, што 
я падхалімоўніўся гарэлкай. Потым меркавалі, што я звар'яцеў. Так. 

Трэба прызнацца, я сказаў ім адным гакам усё, нібы з кулямёту 
стрэльнуў новую анкету: 

1. Уцякаю ад жонкі. 
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9. Адмаўляюся ад братэрскага сваяцтва з кулаком Сымонам Гар- 
бочыкам. 

З. Мяняю сваё прозьвішча Гарбочык на Талстой. 

4. Люблю шчырасьць (пры гэтым стукнуў сабе кулаком у грудзі). 

5. Няхай Драчык, Хвёдар і Зьмітрок лічаць мяне сваім чалавекам. 

Трэба прызнацца, пры гэтым я плакаў, як малое дзіцянё. 

Яны мяне ледзь супакоілі. Так. 

Калі мы прыехалі ў ,Чырвоны Кастрычнік", да мяне вярнуўся 
ранейшы супакой. Трэба прызнацца, вярнулася ранейшая здольнасьць 
маіх псыхолёгічных вачэй, тоісь назіраньня за падзеямі жыцьця і зьбі- 
раньня матар'ялу для майго твору. 

Мы трапілі якраз на вячэру ў агульнай сталоўцы комуны. Нас 
зараз-жа пасадзілі за стол. Мы тут адчувалі сябе роўнымі з усімі 
комунарамі. Пасьля вячэры старшыня Чырвонага Кастрычніка" апа- 
вядаў нам пра гаспадарку, паказаў у лічбах, як комуна расьце з году 
ў год. Так. 

Пасьля гэтага нас павялі ў клюб комуны, дзе слухалі радыё. 
Там сядзелі сабе комунары і газэты чыталі пад радыё-музыку з Менску. 

Драчык штурхнуў мяне ў бок. 

---Ну, что скажаш цяпер? 

-- Надта добра. Так,- сказаў я. 

-- Глядзі, кніг тут шмат,--зьдзіўвіўся Хвёдар, глянуўшы, як стар” 
шыня адчыніў вялікую шафу. 

Назаўтра мы агледзелі ўсю іх гаспадарку: сыраварню, абору для 
жывёл, стайню для коняй, крухмальню. 

Мне трохі дзіўна было тое, што яны нам ўсё гэта паказваюць, 
як начальству якому. Нібы хочуць сказаць так: 

-- Калі вам, таварышы, не падабаецца наша праца, дык пастаўце 
іншых працаўнікоў. 

--. Ага! кожную хвіліну штурхаў мяне ў бок Драчык.--Бачыш, 
як тут добра! Ага! 

-- Тут, але ня ў нас,--ахалоджваў я гарачага Драчыка. 

-- У Гайдачанах тое самае будзе! Зробім! 


Раней ,Чырвоны Кастрычнік" называўся Хадыкаўкай- маёнтак 
пана Гардзялкоўскага, які ўцёк з белапалякамі. Калісьці тут парабкі 
на пана працавалі. А пан вечныя балёўкі ладзіў у белым палацы на 
запрацаванае парабкамі дабро. Памятаю добра шустрага, быстрага, 
з тонкімі вусікамі, пана Гардзялкоўскага. Высокі, зграбны. Усё пане- 
нак пстрыкатых з Менску дастаўляў на баляваньне. Вечныя суды былі 
паміж панам і сялянамі вакольных вёсак. Ня раз прыходзілася мне 
перапісваць гэтыя судовыя справы. Так. Галоўным чынам судзіліся за 
«крадзеж лесу і за сэрвітутную зямлю. Заўсёды выйграваў пан. У 1905. 
падпалілі панскае гумно. Панаехала тады многа стражнікаў, вурадні- 
каў, прыстаў і сам іспраўнік. Сялян лупцавалі нагайкамі, каб прызна- 
ліся, хто падпаліў,--нічога не памагло. 
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-- Што так задумаўся, таварыш?--запытаўся ў мяне старшыня 
комуны, здаровы мужчына гадоў трыццаці пяці. 

--. Успамінаю, тоісь, старыя часы. 

-- Калі тут лепш жылося? 

Я пагладзіў бараду і сур'ёзна адказаў: 

-- Тут дваякае, тоісь, псыхолёгічнае жыцьцё. Так. 

-- Як вас, таварыш, трэба разумець?--усьміхнуўся ён. 

-- А проста, раней тут багатыя балявалі, а парабкі бедавалі. 
Цяпер наадварот. Так. 

-- Правільна! Люблю шчырасьць!--крыкнуў Драчык, яхі здаро- 
вым вухам прыслухоўваўся да нашай гутаркі, а вачыма глядзеў праз 
вакно на цагляную будыніну крухмальні. 

-- Можа хочаце былога пана паглядзець?--запытаўся з усьмеш- 
каю старшыня. 

-- Ён-ка у Польшчы?--зьдзівіўся я. 

-- Ён тут. Пойдзем, пакажу. 

Старшыня павёў нас у вузенькі, доўгі пакойчык, дзе ляжала куча 
рознага барахла. Пакапаўся у сьціртах паперы і выцягнуў адтуль вя- 
лізны портрэт. 

-- Пан Гардзялкоўскі, як жывы!--крыкнулі разам Драчык і я. 

-- Навошта вам гэты портрэт?--запытаўся Хвёдар. 

-- Пэўна для музэю,--сказаў Зьмітрок. 

-- Не- тлумачыў старшыня.--Гэта на тое, каб напомніць кому- 
нарам пра розныя непаразуменьні. 

-- У вас часам спрэчкі бываюць?--занепакоіўся Драчык. 

-- Цяпер не, а раней, пакуль не наладзілі добра гаспадарку, бы- 
валі. Я тады прыносіў комунарам, былым парабком, портрэт пана 
Гардзялкоўскага. Як толькі на яго глянуць, дык зараз усе спрэчкі 
канчаліся. Нічым, бывала, іх так не пераканаеш, як портрэтам гэтай 
п'яўкі. Комунары яго яшчэ добра памятаюць. Вельмі ня хочуць, каб 
ён вярнуўся... 

Мы ўсе засьмяяліся. 


-- Нашы комунары ніколі ня пусьцяць яго назад у Чырвоны 
Кастрычнік“. Жыцьцё аддадуць і ня пусьцяць. Я гэта добра ведаю,-- 
сказаў старшыня.--Улетку мы тут электрычнасьць наладзім. 


Потым мы расьселіся ў мяккіх панскіх плюшавых крэслах, якія 
стаялі у клюбе--у былой пайскай залі. 


Драчык сеў з нейкай апаскаю, нібы баяўся. 


-- Люблю шчырасьць! сказаў ён.--Ня прывык я да гэткай рас- 
кошы! Аж нялоўка... 


-- Спачатку комунары так сама не хацелі на плюшы сядзець. 
Пасьля навучыліся. Толькі падавай,---вытлумачыў старшыня. 


Раптам ускочыў устрывожаны дзяцюк: 
-- Таварыш Шаневіч,--зьвярнуўся ён да старшыні,--ведаеш? 
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Ня ведаю. 
-- Зноў падстрэлілі. 
---. Каго? 


-- Пана Гардзялкоўскага. 

-- Як пана Гардзялкоўскага?--усхапіўся радасна ўстрывожаны 
Драчык. 

Мы ўсе так ускочылі з сваіх мяккіх крэслаў, ажна спрунжыны 
пад плюшам зазьвінелі музыкай. 


Старшыня ўсьміхнуўся, калі заўважыў наша зьдзіўленьне, і зьвяр- 
нуўся да дзяцюка: 

- Дзе цяпер пан Гардзялкоўскі? 

-- На ганку. Увесь ганак у крыві, Пан Гардзялкоўскі, Мабыць 
хутка сканае. Вельмі шкода. 

Мы ўсе разьзявіліся і вочы вылупілі. 

-- Што тут за гульня адбываецца? 

-- Пільнуй хаця ангельскіх лёрдаў.--зьвярнуўся занепакоены 
старшыня да дзяцюка. 

-- Яны ўсе на моцных ланцугох,- супакоіў яго дзяцюк. 

Мы зарагаталі. 

-- Гэта-ж сабакі!- крыкнуў радасна Драчык. 

-- Няма чаго радавацца,--заўважыў старшыня.--Кулакі, якія жы- 
вуць па суседзтву з »Чырвоным Кастрычнікам", нішчаць нашых леп- 
шых сабак. Ня раз кулакі мерыліся падпаліць нас. Але ў нас варта 
па начох ходзіць з добрымі сабакамі, хоць сабакі носяць такія пага- 
ныя імёны. 

Мы прабылі там-жа да вечара другога дня. Жылі, як у гасьцёх. 
А Драчык ўсё браў іх на цугундэр крытыкі. Хлявы не ў парадку, ня 
ўсе комунары жывуць у добрых памяшканьнях, Прыбытак крухмальні 
трэба павялічыць. 

-- Ціха тыў- гаварыў я яму.- Чаго лезеш не ў сваё? 

-- Як гэта не ў сваё?--выставіў на мяне Драчык зьдзіўлёныя вочы 

Комунары сьмяяліся. Вядома, ня з Драчыка, а з мяне. Так. 

Трэба прызнацца, я тут адпачыў душой. Нас прасілі наведацца 
сюды з вясны, калі праца закіпіць на полі. 

Вярнуўшыся з ,Чырвонага Кастрычніка“ ў Гайдачаны, я не пашоў 
дамоў, а застаўся ў Драчыка. Але не пасьпеў у яго пераначаваць хоць 
адну ноч. Зараз-жа даведалася мая Барбара. Прыбегла і завыла над 
маёй галавою. Я пашоў да хаты. Я.б можа пакуль што застаўся ў 
Драчыка, але ў яго вось якая супроцьлегласьць--маленькая хатка 
і вялікая, сям'я. Дзе-ж мне тут пісаць свой твор? 
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Так. 

У Гайдачаны прыехаў агроном малады і на першае знаёмства 
маўклівы. 

Было сонца і адліга. Капала са стрэх. Па адзінай гайдачанскай 
вуліцы было сьлізка. Дарога блішчэла, як шкло. Дзе-ні-дзе сьпявалі 
пеўні. Дзеці каталіся з горкі на вялізных санках, якія называлі аўто- 
мобілем. Сьцягнуць санкі без аглабель на горку, насядуць туды цэ- 
лай гурбою і зьяжджаюць ўніз са сьмехам, з крыкам, з галасам. Вочы 
ў іх блішчаць ад радасьці. Гвары чырванеюць. 

Трэба прызнацца, каб не сароміўся, дык сам-бы з імі пакатаўся. 
Але маё месца занялі ўнукі. Я стрымліваю ў сабе жаданьне бавіцца 
разам з дзецьмі. І бяз гэтага Барбара мне часта напамінае сваю бар- 
барыну тэорыю: 

-- Стары, як малы,--кажа яна. 

Глядзіць на мяне зьверху ўніз, зьнізу ўверх. Ківае галавою і зноў 
паўтарае: 

-- Стары, як малы. 

Так. 

А вялікім сапраўды не да забаў. 

Прыездам агронома гайдачане зацікавіліся. Трывожыліся багацей- 
шыя. Радаваліся бяднейшыя. І ўсе думалі прыблізна адно і тое самае: 

-- Што скажа агроном? 

Зноў у Марцінавай хаце сход. Зноў шмат гайдачан, гайдачанак 
і гайдачанят. Нібы маленькімі каменчыкамі, людзі перакідваюцца слоў- 
цамі, сьмешачкамі, пашаптушачкамі, жартамі, сварачкамі. Усё гэта 
адбываецца, нібы ў тумане, у сіняватым махорачным дыме. Так. 

Зноў той самы прэзыдыум: Хвёдар, Зьмітрок, адзін з нашага 
сельсавету, а я--сакратаром. 

-- Зноў правалілі Драчыка пры выбарах у прэзыдыум!- сьмяецца 
дзядок Мікіта--сівенькі і лысенькі. Ён пры гутарцы трасе галавою 
туды і сюды. Нібы не згаджаецца з тым, што сам гаворыць. 

-- Драчык вялікі крыкун. Яго ня можна ў прызыдыум, бо ўвесь 
сход разгоніць, --тлумачыць цётка Мар'яна, удава, мужа якой забілі ў 
часы імпэрыялістычнай вайны. 

-- Ён-ка за нас, удоў і бедных, гарою стаіць!- -кажа ей другая» 
цётка Паўлючыха.--Што ты супроць яго голас падаеш? Дурная! 

Антось Драчык не зьвяртае ўвагі на гэтыя гутаркі. Адным вухам 
усяго і не дачуе. Ён верціцца, нібы ўюн (ня гледзячы на кульга- 
васьць) то туды, то сюды. Па-асабліваму вочы гараць, па-асабліваму 
рукамі махае. Адчувае сябе, як на хрэсьбінах. Так. 

Раптам Драчык падскаквае ка мне да прэзыдыумскага стала і 
шэпча на вуха такім голасам, каб увесь сход чуў: 


-- Вось гэта я разумею! Няма Фальковіча, Сініцы, Гарбочыка 


і Лаўронка! Яны сядзяць цяпер там, дзе даўно для іх месца падрых- 
тавана! Можа ўшанаваць іх адсутнасьць уставаньнем? 
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-- Цішэй, Антось,- прашу я. 

Ён ня можа супакоіцца. 

-- Люблю шчырасьць,--кажа ён сваё.--На сходзе яшчэ знойдзеш 
некалькі чалавек, якія шкадуюць тых. Вунь, глядзі: Тамаш Пікунчык, 
Язэпчыха і Андрэйчык. Муж сам не пашоў, дык сваю язычлівую бабу 
прыслаў сюды. А там у кугку дзядок Мікіта. Сыны, кулакі, дома 
засталіся. Старога каршуна прыслалі. Ой, хітры народ. Але мы іх 
вывядзем На чысьценькую вадзіцу. Люблю праўду, сягоньня, мабыць, 
зноў будзе бой. 

-- Цікава, што агроном скажа?--шапнуў я ціха Драчыку на вуха. 

-- Га? 

Ён выпучыў на мяне вочы і наставіў другое вуха. 

Я зусім выпусьціў з увагі тое, што ён аглух на правае вуха пасьля 
пажару і кала Лаўронка. Я перавёў свой шэпт на яго левае зда- 
ровае вуха. : 

Драчык зморшчыўся. Боль сьвяціўся ў яго вачох. Гэты боль 
знайшоў вэдклік у маім сэрцы. Я зразумеў Антося. З кульгавай 
нагой на сходзе- невялікая бяда, а вось глухое вуха вельмі пера- 
шкаджае. 

-- Ты кажаш, агроном?--сказаў Драчык.--Ясна, агроном наш!- 
Такі малады! Няма ў яго старых, дарэволюцыйных замашак. Ён цяпер 
твой протокол праглядае, напісаны на апошнім сходзе. 

Трэба сказаць, што з таго скандальнага сходу ніхто з гайдачан 
не адважыўся болей хадзіць на сходы аж да сягоньняшняга 
дня. Так. 

Я паглядзеў на “Драчыка з сур'ёзным пашкадваньнем. Ён ня 
думаў мяне ўкалоць, а Хакнуў шпільку (па сваёй прастаце) мне ў 
самае сэрца... 

Ён сказаў: ,Агроном наш. Такі малады, і ў яго няма дарэволю- 
цыйных, старых замашак". Так. 

Што-ж мне з маімі гадамі (лікам шэсьцьдзесят) рабіць? Няўжо-ж 
у мяне дарэволюцыйныя замашкі? Няўжо-ж мне ў магілу ісьці? 
Няўжо-ж пасьлякастрычнікавыя гады ня выветрылі земшчыны з 
маёй галавы? 

Я выцерпеў яго шпільку і падумаў: 

»А можа Драчык мае права так сказаць? Факт застаецца фактам, 
што Драчык зусім. не хацеў пакрыўдзіць мяне. Няўжо-ж пры гутарцы 
са мною, старым, ён павінен выкінуць з ужываньня словы »стары“, 
»дарэволюцыйны" і г. д.?“ 

Я сапраўды раблюся вельмі прыдзірлівым да людзей. Не дармо 
жонка Барбара мне напамінае, што стары, як малы. Так. 

Лямпа на прэзыдыумскім стале стаяла каля самога носа агро- 
нома. У хаце быў паўзмрок. Твары гайдачан, якія стаялі далёка ад 
стала, былі ў цені. Трэба было добра да іх прыглядацца, каб вычы- 
таць на тварах тое, што кожны з іх, тоісь гайлачан, думае, чым пахне, 
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Так. у 

Але на гэты раз я зацікавіўся тварам агронома, які чытаў про- 
токол апошняга скандалезнага сходу. 

Протокол я тады напісаў поўны. Запісваў усё тое, што даляцела 
з вуснаў гайдачан да маіх вушэй. Я занатоўваў цалкам кожнае 
выступленьне. Усё апісаў яшчэ больш, чымся ў маім Летапісе“. 
Я пасьля сходу некалькі раніц дома апрацоўваў протокол, каб відаць 
была поўная з усіх бакоў карціна. Так. 

Я зацікавіўся выразам твару агронома пры чытаньні маёй піса- 
ніны. Можа, хоць ён выкрые мой спозьнены талент? 

Нейдзе я чытаў, што на твары чалавека бывае асаблівая мімрыка, 
тоісь міміка. Але дазвольце, будучыя чытачы майго будучага друка- 
ванага твору, замест ,мімікі“, ужываць ,мімрыку“. З майго пункту 
гледжаньня ,мімрыка" гучней і больш адпавядае сэнсу. Я так адчуваю 
гэтае ёиова, нібы яно жывая істота, з ручкамі і ножкамі. Яно нават 
пахне па-свойму--па псыхолёгічнаму. 

Так. 

Няхай жыве мімрыка! А 

Пры розных перажываньнях, калі чалавек вясёлы, у яго вясёлая 
мімрыка, сумны- сумная мімрыка; калі ён хітры, дык і мімрыка яго 
хітрая; калі ён шчыры- мімрыка шчырая; калі ён добры--мімрыка 
добрая. х 

Я вельмі добра разьбіраюся ў мімрыцы чалавечага твару. У зем- 
скага на судох вывучыў мімрыку ва ўсіх яе тонкасьцях на сотнях і 
тысячах твараў людзкіх, да якіх я вельмі прыглядаўся. 

Гэты занятак, трэба прызнацца, займаў у мяне шмат часу. 
Мімрыка мае жонкі Барбары мне, напрыклад, вельмі вядома. Калі 
гляну на яе ў часе яесну, дык ведаю, што яна сьніць у, тую хвіліну. 
Для майго твору бяз мімрыкі ўсёроўна, як бяз рук. На мімрыцы я 
здорава навастрыў зубы і насабачыў вочы. 

Так. 

Дык вось прыглядаюся да мімрыкі агрономічнага твару. 

Мімрыка сур'ёзная, з маленькай зморшчынкай пад носам, з адта- 
пыранай ніжняй губою. Нібы ён прабуе смак новай стравы і хоча 
сказаць, што солі не хапае. 

-- Ага,- здагадваюся!--Чытае даклады Хвёдара і Зьмітрака аб 
колгасах. Пры гэтым агроном зірк то на Хвёдара, то на Зьмітрака. 
Твар яго сур'ёзнасьці не мяняе, толькі час-ад-часу агроном кіўне 
галавою. Я, аднак, не разумею, ці ён згодзен з дакладчыкамі, ці не. 
Мімрыка яго вагаецца на гэтым месцы. 

Выраз вачэй неразборлівы. Так. 

А вось на агрономаўскім жывым портрэце вельмі выразная 
мімрыка страху. 


Агроном ледзь прыкметна зірнуў на Драчыка і зараз-жа ўтаропіў 
вочы ў протокол. 
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-- Выступленьне Драчыка чытае цяпер,--здагадаўся я. 

Ён раптам напусьціў на мімрыку страху туман бяссэнсавай 
усьмешкі. 

-- Не, міленькі агрономчык, ад мяне ня ўтоіш сваёй мімрыкі! 
Дудачкі! 

Далей ён забарабаніў пальцамі па стале. Рукі ў яго ледзь дры- 
жэлі, Мімрыка на яго жывапісе, як стрэлкі на гадзіньніку, паказалі 
новую думку: ,а ну, хто-каго?“ 

-- Трэба прызнацца, чытае выкрыкі кулакоў супроць колгасу,-- 
меркаваў я беспамылкова.--Праглядвае іхнія запісаныя мною пера- 
гіркаваньні з Драчыкам. 

-- А вось зусім простая, як літара »а“, мімрыка: агроном хіхікнуў 
сабе ў пазуху і зірнуў на мяне. 

-- Гэта ён, гад, маё выступленьне цяпер чытае. Памятаю. Я тады 
тлумачыў Лаўронку, што такое за яно ,слова“ на рэволюцыйных 
сходах. Я тады сказаў каротка і ясна: 

-- Слова ня значыць адно, тоісь слова, а, трэба прызнацца, 
многа слоў. Так. Я гэта, каб іншыя ведалі з пэдагогічнага і адварот 
нага боку. Калі прэзыдыум дае слова, дык... 

Пры слове ,дык“ маю прамову спыніў тады гучны бясклясавы 
сьмех гайдачанскай масы. 

А вось агроном зноў сур'ёзную мімрыку напусьціў. У гэтай 
сур'ёзнай мімрыцы, нібы кропкі на мухаморы, сьвяцілася ня то 
радасьць, ня то згода. 

г- Ня можа быць, каб выступленьне падкулачніка Лаўронка 
зрабіла на агронома такое ўражаньне. Ня можа быць! Так. 

Тут прэзыдыумскі Хвёдар падышоў да яго і шапнуў: 

-- Таварыш Кавалькевіч, сход чакае вашага дакладу. 

-- Мне-ж трэба пазнаёміцца з вашай ранейшай працай і на- 
строямі сялян. 

--- Мы-ж вам удзень аб усім гаварылі. 

Агроном усьміхнуўся і тонка сказаў, выставіўшы на мяне многа- 
значную мімрыку: 


-- Ваш сакратар так жыва піша протоколы, што чытаеш іх 
як роман. 


. 


Я наўмысьне паставіў тут два радкі кропак, як малюнак агро- 
номаўскай мімрыкі. : 

У гэтую хвіліну я выпусьціў з сваіх псыхолёгічных рук нітку 
яго мімрыкі: ня ведаю, ці ён ганіць, ці хваліць маю пісаніну. А гэта 
тады было для мяне самым галоўным. 


За такое ,галоўнае“ Драчык мяне не пахваліў-бы: Ён ня хоча 
ведаць ніякіх чалавечых слабасьцяй. Так. а 
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Нарэшце, агроном пачаў сваю прамову. 

На гэты раз змоўклі жарты і пашаптушачкі. Гайдачане наставілі 
вушы, выцягнулі шыі. Некаторыя нахілілі галовы з нутраной напру- 
жанасьцю. Некаторыя разявілі раты. Некаторыя зажмурылі вочы. 

Слухалі ўсе. 


Так. 

Я прыгледзеўся да яго твару. Хацеў вылавіць яго прамову, ня 
толькі слова ў слова, але і тое, што па-за словамі прытоена і пры- 
жмурана. Я зноў узяў яго, трэба прызнацца, на кручок мімрыкі. 

Агроном хоць малады, але голас глухаваты і часам пераходзіць 
У хрып і кашаль. Ён просіць ня курыць. Але дзе там? 

Відаць, агроном хварэе на мудрагельства. Спачатку ён доўга 
гаварыў аб сялянскім быце і псыхолёгіі, якія ўтрамбоўваліся ста- 
годзьдзямі. Цяжка ўсё гэта адразу ламаць. Усё гэта трэба рабіць 
павольна і асьцярожна. Потым ён сыпнуў з вуснаў бліскучы фонтан 
рыфмаваных слоў: 


рацыяналізацыя, 
конфігурацыя, 
нацыяналізацыя, 
індустрыялізацыя, 
інтэнсыфікацыя і г. д. і г. д. 


Сход слухаў з цікавасьцю. Можа дзеля таго, што некаторыя 
месцы былі падобны да гучнай песьні на замежнай незразумелай 
мове, а можа лавілі пятае праз дзесятае зразумелыя думкі: 

Трэба нам вучыцца ад фэрмэраў у Даніі і Амэрыцы... 

»-.Трэба памятаць, што ў нас, на Беларусі, няма такіх кулакоў, 
як у РСФСР, Сыбіры, на Доне ды іншых мясцох. Таварышы, былыя 
чырвонармейцы, відаць, наслухаліся аб кулакох у Расіі. Такіх 
у'нас няма... 

»““Глеба наша пакуль што не падрыхтавана да стварэньня 
колектыўных формаў сельскай гаспадаркі. 

з““Трэба павучыцца раней быць культурным гаспадаром, а пасьля 
ўжо пераходзіць на новыя формы сельскай гаспадаркі... 

»““Пакуль што толькі на землях былых маёнткаў могуць быць 


саўгасы, комуны і арцелі, бо там гаспадарка вялася і раней больш-: 


менш культурна. 

»-“Пакуль што мы павінны будаваць экономічна - жыцьцёвыя 
гаспадаркі... 

Хоць малады агроном гаварыў, як я заўважыў з яго мімрыкі, 
нешта вычытанае з кніг, аднак гайдачане прыслухоўваліся да яго 
гутаркі ўсё з большай зацікаўленасьцю. Вочы ўсіх былі нацэлены 
агроному якраз у рот. 

Было ціха. 
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Антось Драчык, які здаровым вухам лавіў кожнае слова агро- 
нома, ня вытрымаў, падскочыў да мяне і шапнуў: 

-- Люблю шчырасьць! Трэба было вярнуць назад нашых кулакоў 
з турмы. Яны-б радаваліся. Трэба было пасадзіць у прэзыдыум 
Язэпа Крушынскага. Ён-бы добра смакаваў прамову агронома. 

-- Ціха..--сказаў Драчыку прэзыдыумскі Хвёдар. Агроном тым 
часам захлёбваўся сваімі ўласнымі словамі: 

-- На сельскай гаспадарцы ў часы мірнага будаўніцтва, па 
дарозе да соцыялізму, мы можам абыходзіцца без пажараў, без 
забойстваў ды наогул без скандалаў. Культурныя гаспадаркі--хутар- 
скія нау патрэбны! Пераход на пасёлкі нам патрэбен! Добрыя гаспа- 
дарскія двары нам патрэбны! Шматпольле нам патрэбна! Малочныя 
таварыствы, мэліорацыя, машыны нам патрэбны! 

Хоць ён гаварыў далікатнымі, а часам і незразумелымі, словамі, 
але мне ўсё здавалася, што за яго мімрыкай хаваюцца кулакі, кулачкі 
і падкулачнікі. Агроном толькі для віду, як заслона, а за ім задаво- 
лена падкручвае вусы Язэп Крушынскі, радасна тупаецца Лаўронак, 
усьміхаецца і рукі пацірае Фалькевіч, мой былы брат Гарбочык 
называе яго ,разумным хлапцом“, Сініца абнімае яго, як роднага... 

Так. й 

Агроном організоўвае масу, але якую і як? 

А нашыя беднячкі падаліся яму на вудачку. 

Пасёлкі спадабаліся многім. 

-- Наркомзем ведае што робіцы!--гаварыў сход на розныя 
галасы. 

-- Мы згодны на пасёлкі! 

Выступіў пасьля агронома Хвёдар. Сказаў слова і Зьмітрок. 

У іх словах адчуваўся такі сэнс: 

-- Мы ня вучоныя. Нам здавалася. Мы ня ведалі, паба- 
чым і Г. Д. абе 

Трэба прызнацца, яны далі задні ход. 

Таварыш з сельсавету нічога не сказаў. 

Пасьля выскачыў Антось Драчык. Ён трымаў сябе, як на раней- 
шых сходах: 

-- Таварышы! Я зразумеў са слоў агронома, што трэба ўставіць 
кол у калясо соцыялізму! Гэта няправільна! (стукнуў сабе кулаком у 
грудзі). Наркомзем? Агроном, мабыць, не разумее наркомземаў- 
скіх спраў! 

З усіх куткоў пачалі цюкаць і люкаць на Драчыка. 

-- Далоў Драчыка! 

-- Ура, агроном! 

-- Ура, пасёлкі! 

-- Ура, хутары! 

Агроном пры гэтым глядзеў на Драчыка, як дарослы на малень: 
“кага хдопчыка--з мімрыкай усьмешачкі і кплівасьці. Так. 
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Хвёдар сказаў Драчыку: 

-- Гэта музыка для цябе, Антоська, тонкая штука. Наркомзем 
ведае, што робіць. Агроном-жа не ад сябе гаварыў, але ад імя Нар- 
комзему. 

Агроном зноў папрасіў слова для тлумачэньня. Яму ахвотна далі, 

Трэба прызнацца, ён зноў доўга гаварыў, доўга тлумачыў. 

За ім, ня просячы слова, зноў крыкнуў Драчык: 

-- Для мяне гэта ўсё-ж такі няясна! Люблю шчырасьць! Нічога 
новага, соцыялістычнага, ня бачу ў гэтых хутарох і пасёлках! Рас- 
соўваць людзей, як вядзьмедзяў па бярлогах? Гэта-ж і некаторыя 
беднякі такім чынам кулакамі зробяцца. Іду ў комуну "Чырвоны 
Кастрычнік"! Хто яшчэ? 

-- Г яі--крыкнуў Зьмітрок з прэзыдыуму. 

-- Каціся на калёсах сваіх!--гукнуў нехта са сходу. 

Вялікая пакута была напісана на твары Драчыка. 

Ён абвясьціў: 

-- Часта з ,Чырвонага Кастрычніка" буду наведвацца з кому- 
нарамі на вашыя пасёлкі! Ня выкруціцеся ад соцыялізму! Ня думайце 
акопвацца на доўгія гады! 

Я пачаў выціраць вочы. Можа ня так шкадаваў, што колгас 
праваліўся, як пакуту Антося Драчыка. : 

Зьмітрок пацягнуў мяне за рукаво і сказаў: 


-- Супакойся! Трохі пазьней наша возьме. Гэта нейкае непара- 
зуменьне. 


Хвёдар гмыкнуў. 

Так. 

Папрашу сваіх будучых чытачоў памятаць Хвёдара. Трэба пры. 
знацца, яго гмыканьне набудзе пазьней вялікі сэнс. Гэта трывожны 
сыгнал для самога Хвёдара. 

--. Ура, на пасёлкі! 

Доўга зьвінелі ў маіх вушах гэтыя словы. 

Такая пастанова аб пасёлках адбылася тымі-ж днямі і ў Драздоў 
і Дзятлаў. 


Ужо на вясну, трэба прызнацца, пачалася завірушка: сельсавет, 
каморнікі, сродкі на перавозку, перарэзку, перабудову і інш. 

Шмат новых закавычак: 

Каму якая зямля пападзе? 

Колькі? 

Дзе? 

сд араед 

У сельсавеце варылася, як у катле. 

Але аб гэтым далей. Так. 

Антось Драчык выканаў свае слова. Яго прынялі ў комуну 
»Чырвоны Кастрычнік“. 
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Зьмітрок хацеў спачатку таксама ісьці ў комуну, але зацікавіўся 
пасёлкамі. 

Хвёдар як гмыкнуў на сходзе, дык ужо вызначыў сабе 
пэўны шлях. х 

Адно цікава--тыя шчыліны, якія былі прабіты на ранейшых 
сходах паміж беднякамі і багатымі гайдачанамі, ня былі склеены. Так. 

Тое самае было і ў Драздоў і Дзятлаў. Пашлі Дразды супроць 
Драздоў і Дзятлы супроць Дзятлаў. Так. 

Што з гэтага выйдзе, пакажа ў далейшым мой , Летапіс". 

Так. : 


»Леў Талстой“ палажыў кнігу на паліцу і зьняў акуляры з носа. 
Ён вышаў на двор, каб пагрэцца на сонцы. Над яго галавою зусім 
нізка сьпявалі жаўранкі. У гародзе забаўляліся яго “малыя ўнукі. 
Зьвінеў сьмех дзяцей. ,Леў Талстой“ усьміхнуўся і павольна пашоў 
на агарод да ўнукаў. Ён зусім забыўся, што яму больш за шэсьць- 
дзесят год. Было лёгка на сэрцы. 

-- Люблю шчырасьць,- шапнуў ён.-- Яшчэ паваюем. 

Раптам ухапіўся за лоб. 

-- Забыўся...--шапнуў ён і давай азірацца па бакох.--Аб чым я 
гэта толькі што думаў? 

Ён доўга моршчыў лоб. Раптам устрапянуўся, нібы угледзеў 
нешта вельмі цікавае. 

-- Ага! Успомніў! Трэба будзе схадзіць у,,Чырвоны Кастрычнік". 
Надта хочацца Драчыка пабачыць. 

Сьпявалі жаўранкі. 


(Далей будзе). 


Пятро Глебка 


Арлянка 
Поэма 


Прысьвячэньне 


“А бывае часіна, 
што ноч навылёт 
Прасьвідруе цябе успамінамі: 
Паўстаюць, выдаецца, 
мільёны галоў, 
Што ў змаганьні за волю 
загінулі. 


Гэта нашае памяці 
струджаны сьлед 
Кліча іх ад балонак гісторыі, 
І] прыходзяць яны, 
як жывыя, 
у сьне, 
І тады урачыста гаворым ім: 


-- Мы калісьці у шэрагах грозных ваяк 
Прысягалі над вашымі трунамі 
Збудаваць над сусьветам высокі маяк, 
Што завецца Вялікай Комунаю. 


Перад вамі сягоньня запаляць агні 
Усе нашы электрыка-станцыі: 

Аглядайце краіну даўнейшых руін, 
Дзе былі у дваццатым паўстанцамі! 


Між гэрояў, 

што славяцца досьціпам рук, 
Вызначаем пачэснае месца ім: 
Яны ўсе баранілі калісь Беларусь 
Радавымі чырвонаармейцамі. 


Яны ўсе ваявалі за нашу вясну-- 
Гэта помняць жывыя і ведаюць 
І ўпарта-сумленна цагліны нясуць 
У падмурак Комуны сусьветнае. 


Мастакі і музыкі, а 
поэты усе, 


зза д аанавача астаў аван чага паа чаасавааааа аа агавы ананас аа асац: 
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Толькі мы у захмарнасьці гойсаем, 
А хто-ж песьню змаганьню 

калі прынясе, 
Як вянок, на магілы гэройскія?! 


Прысьвячаю я лепшае слова сваё 
Тым, 
што йшлі праз балоты палескія, 
Што загінулі слаўна ў адважных баёх 
за Беларусь, 
за Савецкую. 
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Б'е зямлю капытамі конь, 
Выгінае шырокую шыю: 
Чуе-- 

Мчыцца за ім эскадрон, 
Чуе-- 

Коні храпуць чужыя. 


Гэта гоніцца блізкая сьмерць 
Праз нізіны, 
узгоркі 
і гаці. 
Узяліся пачуцьці гарэць, 
Неадступным жаданьнем змагацца... 


Не за славу крывіцкіх славян, 
Не за ўласную долю і лёс свой, ! 
А за шчасьце рабочых, сялян 
Гарадоў занядбаных і вёсак. 


І ласкава цяжкай рукой 

: Песьціць коньнік шырокую шыю: 
-- Быццам віхар, імчыся, мой конь, 
Каб цябе не дагналі чужыя! 


Нам патрэбна хвіліна адна 
На жыцьцё і на ростань з палямі, 
Калі возьмем яе--- 
не дагнаць, 
Не злавіць нас тады за лясамі. 


Дык імчыся жыцьцю наўздагон, с 
Недалёка ускраіна гаю!.. 


Выгінаецца стомлены конь, 
Да зямлі жыватом прылягае. 
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Толькі сілы слабеюць штораз, 
Штохвіліны цяжэй усё дыша. 
Гэтак блізка жаданы папас, 

Але сьмерць за папас яшчэ бліжай. 


Аглянуўся адважны яздок, 
(даганяе разьятраны вораг), 
Павярнуў ён каня і уздоўж 

Выцяў з роспачы востраю шлпорай. 


Ашалеў замардованы конь, 
Зачапіўся за камень дарожны, 
Спатыкнуўся, 
узьняўся, 
ізноў 
Паваліўся, 
працяжна захропшы. 


Ухапіўся за стрэльбу ваяк, 
Безнадзейна навокала глянуў: 
Пакаціліся вочы каня 

І расталі у белым тумане. 


А на зьмену з імглістасьці тэй, 
Як вясновыя нашы заранкі, 
Загарэліся іскры вачэй 
Маладой і далёкай каханкі. 


Навявала яна супакой, 

Але вораг разьбіў і парушыў: 
Абступілі хлапца навакол 

І скруцілі вяроўкамі рукі. 
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Здратаваным лугам, 
Зьбітымі палямі 
Праяжджалі цугам 
Белыя палякі. 


Праімчаўся лёскат 
Пошчакам драўляным: 
На пастой у вёску 
Ехалі уланы. 


Зазьвінелі шыбы, 

Затрашчалі клямкі. 
Вісьне над сялібай 
Апантаны лямант. 


-- Уцякай, дзяўчына,-- 
Сплямяць твае грудзі! 


ааааннааасанаасайсаасасаасаснааааааааанамаманнамачацаааацаааця 
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А яна ў кручыне 
Заламала рукі. 


Правялі уланы 
Скручанага вязьня: 


-- Гэта-ж любы Янак, 
Дарагі мой, 
ясны!.. 


Выправіла з гора 

Да сваіх, чырвоных... 
Дзе-ж ты быў учора?!.. 
Дзе-ж ты будзеш сёньня?! 


На якім-жа мейсцы 
Сьмерць табе учыняць?!-- 


Плача каля весьніц, 
Журыцца дзяўчына, 


Афіцэр здалёку 
Глянуў на аблічча, 
Падміргнуўшы вокам, 
Пад'яжджае бліжай: 


--- Пекная сялянка, 
Кім ты занядбана? 

Пацалуй, смуглянка, 
Русага улана! 


Задрыжэлі бровы, 
Глянула наўкоса: 


-- Пацалуй... 
як зловіш, 
Болей не папросіш!-- 


Афіцэр ад злосьці 
Закусіў аж губу: 
-- Гэй, 

гуляйце, госьці, 
На чужую згубу! 


-- Покуль хлеба хопіць, 
Будзем гаспадарыць... 
Пачынайце, хлопцы, 
Покуль гром ня ўдарыў! 


Зарыкалі нема 
Пад нажом каровы. 


ана аааана ана 
аа ананасаў 
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Набухалі гневам 
Цёмныя дубровы. 


Галасілі маткі, 
Ажно лес галёкаў: 
Рабаваў манаткі. 
Афіцэрскі лёкай. 


Лютыя жандары 
Разрывалі сэрца. 


-- Трэба іх пажарам 
Назаўсёды сьцерці!-- 


Паразносіў чуткі 

Вецер скоры, ; 
лёгкі. 

Аб'ядналі думкі 

Блізкіх і далёкіх. 


І як вечар дымны 
Постаці заценіў, 
Ціха ад будынкаў 
Адышліся цені. 


З 


Межамі, 
полем, 
дарогаю, 
проста 
Праз цаліну, 
наўкасы, 
“уцалік 
Крадзецца ціха 
за постацьцю-- 
постаць 
Далей ад хаты, 
ад роднай зямлі. 


Клічуць лясы, 
непраходныя пушчы, 

Вабяць сваім 
недаступным нутром: 


Там 
ані зьдзекаў, 
ні панскай распусты, 
Там толькі 
сьмелы гартуецца крок. 


а аса У ЕЦ аа 


аа танна а аца ае асацы «лана цыгана 
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запаляюцца крыўды настроі 


Помстай праўдзівай, 
што кліча да дзей. 


“Лес партызанам-- 


Хлопец: 


Дзеўчына: 


надзейная зброя, 
Пушча-- 
магутная іх цытадэль. 


Межамі, 
полем, 
дарогаю, 
проста 
Праз цаліну, 
уцалік, 
наўкасы 
Выходзіць 
змагацца 
загнаная вёска, 


Крадуцца цені 


ад хат 
у лясы. 
Нікнуць 
у мораку 
постаці 
хутка 


на магілах, 


е ж 
дзе клены шасьцяць, 


Хтось засьвістаў... 


на дарозе ціхутка, 


Стала 


высокая постаць хлапца. 
Ыы 


З цемені гумнаў 
на вокліч вітальны 


Вышла дзяўчына руплівай хадой. 


Вельмі кароткім 


было іх спатканьне: 


-- Чакаем цябе за гарой... 
Бегма бяжы ты 


да панскіх палацаў... 


Ведаеш, 


як прабірацца у сад?! 


-- Добра! 
Ідзеце зьбірацца... 


ПЯТРО ГЛЕБКА 


Я не забаўлюся-- 
хутка назад... 

Месяц 

ня выстранчыў 

- глянуць на змову-- 
Зьніклі у мораку постаці зноў. 
Крокі шасьцелі 
на травах шаўковых 


засынала 
маўклівая ноч. 
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Вялізны сад у змроку стыне, 
У цемры сьвіран панскі зьнік: 
Плячмі прыпёрся ён да тыну, 
А ганкам вышаў на даржнік. 


За тынам-- 
поле... 
Сохне жыта, 
Чуваць, як стогнуць каласы: 
Палетак панскі кроўю зьліты 
І каласы з крыві расьлі. 


Чуваць яшчэ якіясь крокі-- 
Цікуе нехта панскі сад. 


І вось... 
рашуча полем крохкім 
Ідзе мяжою між аўса. ы 


Чаго блукае тут дзяўчына? 
Украсьці думае пасаг? 
Стаіць парожнім панскі сьвіран, 
Няма ні жыта, 

ні аўса. 


Замест аруд сялянскай працы, 
Саміх сялян саджаюць тут, 
Каб не пасьпелі бунтавацца, 
Каб закаваць мужыцкі дух. 


І першым вязьнем стаў Азорыч-- 
Выведчык коннага палка. 

Цяпер ён пільна сочыць зоры, 
Каб лёгка сьмерці дачакаць. 


Як толькі першая зарніца 
На залацісты выйдзе шлях, 


ЗА АЦААЫААААААААААААаААа аа, 


Азгорыч: 


Касана: 


Азорыч. 
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Зазвоняць тройчы на званіцы 
І павядуць яго страляць. 


Пясок халодны пад нагамі... 
Азорыч, 

з роспачы такой, 
Жалезныя 

згінае 

рамы, 
Як ляскі гнуткія, 
рукой. 


І прагна ў полі блудзіць погляд,-- 
Згаваражыла мусіць ноч... 

Вось нечы цень мільгнуў наводдаль 
І нечы голас пад акном: 


--. Маўчы, 
застынь, 
як нашы цені!.. 
Забразгаў нехта на дварэ...-- 


(Нямая ціш на вокамгненьне 
І голас зноў пачаў гарэць): 


--- Здалося мне... 
няма нікога... 
Заснуў на ганку вартавы... 
Прышла я да цябе, 
нябога, 
Пачуць, 
пакуль яшчэ жывы... 
- "Ратуй мяне, 
мая Касана!.. 
Каб ведала, 
як цяжка мне... 
Напэўна прыдуць заўтра рана 
І павядуць на сьмерць мяне. 
--Няма ратунку... 
мала люду, 
І зброі такжа ў нас няма, 
А іх 
дзьве. сотні, пэўна, будзе, 
На нашы сілы-- 
гэта шмат. 
-- Не для сябе прашу, 


Касана: 
Мяне чакаюць у палку... 


ПЯТРО ГЛЕБКА 


Калі ім вестак не дастане 
Ніхто да заўтра 
Я ні адкуль- 
Усе загінуць... 
плян удасца... 
Рыхтуюць ворагі набег... 
Касана: -- Пра ўсё, 
што ведаеш, 
дазнацца 
Мяне й паслалі да цябе. 


Мы ўсе жывём сягоньня ў лесе, 
Ёсьць хлопцы конныя у нас... 
Яшчэ ня ўзыдзе нават месяц, 
Яны дамчаць палку наказ. 


Азорыч: -- Тады хутчэй няхай імчацца, 


Касана: 
Азорыч: 


Каб да зары на мейсцы стаць: 
У Асначох-- 
за вёрст пятнаццаць-- 


“Спыніўся наш палковы штаб. 


-- Сьпяшацца трэ?! 
-- Бяжы, Касана!., 
І не вяртайся-ж ты назад, 
Пакуль хоць цець 
блукацьме пана 
Каля сялянскіх 
нізкіх хат! 


ісьці кранулася дзяўчына 

Хадой шпарчэйшай ад вятроў,--- 
Закалыхаліся ля тыну 

І сталі цені насупроць. 


За плечы моцна нехта сьціснуў, 
Скруцілі рукі... 


-- Ай, 
бяда! 
Нядобра стала... 
сэрцу цесна... 
Няўжо-ж дзяўчыне прападаць?! 
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У палацах княжыцкіх 
Афіцэр гуляе. 
У абдымках княжыцца 
Панна маладая. 
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Пад сухімі пальцамі 
Плача піяніна, 

І акорды вальсамі 
Праплываюць міма. 


Міма задумёнасьці 
Маладога госьця: 
Вочы утрапёныя 
Клічуць весялосьцю. 


Галава туманіцца 


заместа панны-- 
Паўстае настаўніцы 
Вобраз зьлюбаваны. 


---. Дзікая, 
далёкая!.. 
Чым цябе прывабіць?- 


Сьцішанымі крокамі 
Уваходзіць вахмістр: 


-- Па загаду панскаму 
Ладзілі засаду 

Два жаўнеры наскія 
Каля тыну саду. 


з Імі вось падлоўлена 
Ў гутарцы з злачынцам 
Вельмі ўжо цудоўная, 
Пекная дзяўчына.-- 


Увайшла пад вартаю 
З патайнога ганку 
Сьмелая, 
. упартая, 
2 Гордая смуглянка. 


Афіцэрык русенькі 
Паглядае скоса, 
Залатыя вусікі 
Круцяцца да носа. 


Афіцэр: -- Калі ставіў застаўкі-- 
Я чакаў улову, 
Але гэткай ластаўкі 
Не чакаў, 
дам слова!.. 
-- Як-жа вы патрапілі? 
Заблудзілі, пэўна?! 


Касана: 


Афіцэр: 


ПЯТРО ГЛЕБКА 


Вы мяне прывабілі, 
Дзіўная паненка! 
-- Досыць далікатнічаць-- 
Пачынайце справу: 
За работу катнюю 
Вас адораць славай! 
сзтАХ 

якую арыю 
Сьпелі вусны вашы?! 
Гэта не да твару вам, 
Але я уважу... 


Папрашу прабачыць мне, 
Панна Рузаміна, 
Я павінён, 

бачыце, 
Дапытаць дзяўчыну. 


Пане вахмістр, 
вышліце 
Варту да пакояў!-- 


І пакорна вышлі ўсе 
З белага пакою. 
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Як чыстае поле- 

вялізны пакой, 
Устаўлены мэбляю чынна... 
Сышліся дзьве сілы ад розных бакоў: 


. Улан-афіцэр і дзяўчына. 


Яна--. 

маладая, 

як наша вясна, 
Маўкліва застыла ў чаканьні, 
Ён ходзіць нэрвова з кута да вакна, 
Шукае дакорных пытаньняў. 
Спыніўся 
і зірк на абліччы суняў: 

-- Вас клічуць, здаецца, Арлянкай? 
Знаёмае вельмі мне ваша імя, 
А я.. 

не пазнаў вас... сялянка! 
Вы помніце, некалі?! 

шмат ужо год! 

Тады вы жылі яшчэ ў Лядах 
і... 


аман аа ач Фа еа : ааааацнааннамаааначначацаканамачначанаааачачя 
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Касана:; 


Афіцэр: 


Касана: 


5... Уззышша" М 2. 


ААА ААА 
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на залёты хлапца аднаго 
Расьцілі нянавісьць і здраду: - 
Ні слова адказу. 
Нэрвова ізноў 
Улан свае вусы кусае, 
І пеніцца бурна гарачая кроў, 
І пеніцца кроў маладая. 
-- Паслухайце, 
жартам.-- 
Ні мейсца, ні час; 
Гісторыю вашу я знаю: 
Што вы-- 
не сялянка, 
Відаць па вачах. 
Дык вось 
я упарта пытаю, 
Чаго да злачынцы прыходзілі вы?.. 
Вас клікала толькі каханьне, . 
Што йшлі на пагібель сваёй галавы, 
ітлі на такое спатканьне? 
-- Навошта пытацца?! 
Відаць, што і так 
Вядома жыцьцё маё надта... 
-- Я мушу пра гэта ў вас запытаць, 
Хоць ведаю такжа багата. 
Мне дзіўна: 
настаўніца, 
гонар ідэй 
Яшчэ да таго і палячка, 
Зьвязалася з бандаю дзікіх людзей, 
Пашла з мужыкамі басячыць... 
-- Мне вашых натацый ня трэба зусім!.. 
Абліччам сваім пабялела, 
Адно пад вачыма туманная сінь 
Яшчэ ад пакут пацямнела. 


І тонкія рысы вастрэй і танчэй, 
Як з мармуру, 

высеклі контур, 
І вусны 

і полымя чорных вачэй 
Халоднымі сталіся звонку. 


Разьбіўся увесь афіцэрскі запал 
Аб гэтую броню пагарды: 


НАААНАААНААААААЦАА 
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Афіцэр: 


Касана. 


Афіцэр: 


Я аа ба асінае йна ні нана «паа іа, чына аі, 
ААА Ааа аа 


ПЯТРО ГЛЕБКА 


Прышлося улану ізноў адступаць, 
Мяняць перабітыя карты, 
Бо тайну душы не маглі адшукаць 
Ніякія просьбы-пагрозы. 
У афіцэрскіх парожніх руках 
Застаўся адзін толькі козыр. 
-- Вы гонар палячкі згубілі даўно-- 
Яго для Масквы адкупілі, 
бо вы Беларусь прадалі мужыком, 
і Польшчу пры гэтым забылі. 
-- Ня йшла я змагацца за ўсю Беларусь, 
А йшла-- 

за працоўныя станы, 
І гонар палячкі тады зьберагу, 
Як гонар працоўных дастану. 


Вышэй ад усякіх хвалёных ідэй-- 
Айчыны, 
братэрства, 


і нацый-- 
Адзіны ёсьць гонар сумленных людзей, 


То гонар мазольнае працы. 
-- За гэты сьвядомы, 

варожы удзел, 
Што супраць айчыны і волі, 
Мы ўсіх 

пагалоўна 
вядзём пад расстрэл!.. 

Чакае і вас гэта доля. 
Мне шкода прыгожасьці, 

вашай красы, 
Мне шкода красы маладосьці. 
Я мог бы вам літасьць яшчэ упрасіць, 
Каб з ворага сталі вы госьцяй. 
Пакіньце Азорыча!.. 

Думкі няхай 
Ня вернуцца больш да каханка, 
Я шчыра і моцна вас буду кахаць... 
Вы чуеце, 
панна: Арлянка? 

Разьвейце варожасьць, 

упартасьць, 

і гнеў-- 
Мы будзем шчасьлівыя з вамі... 


: аа АНА АЕ: рад 
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анна аа 


Касана. -- Ня сьмейце губамі кранацца мяне-- 
Страляйце, 
душыце рукамі! 
Афіцэр: -- Чакай-жа!., 

Прымушу скарыцца цябе! 
Паслухайце, 

хто там?!. 
Гэй! 

Лёкай! 
Паклічце мне вахмістра!.. 
Досыць цярпець-- 
Сягоньня ты будзеш далёка... і 
Пан вахмістр! 
Вазьмеце надзейны канвой-- 
Паедзеце зараз у Ляды, 
За гэту дзяўчыну-- 
сваёй галавой 
Адкажаце мне, 
калі здрада... 
Трымайце пад вартай 
уночы і ў дзень, 
Мы заўтра, напэўна, прыедзем... 
Вы знаеце Ляды?-- , 
маёнтак мой дзе?! 
Вазьмеце дзяўчыну!.. 
Ідзеце! 


Сьпяшайцеся! 
Коні-- 
пілі ня пілі, 
Ганеце, 
пакуль ня прыстануць! 


Пан вахмістр 
пакорную голаў схіліў 
І вывеў з пакою Касану. 


МЕ 


Затужылі, 
зачакаліся 
Маладыя 
партызаны: 
Ня прыходзіць, 
доўга бавіцца, 
Дзесьці бавіцца 
Касана. 


Мана Э 
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аа аа ааааннааатланаачааааанатянннаадчначяг 


Маладзік 

на дзень азорыўся, 
Пабялелі 

нават росы... 
Вартавых сваіх, 

дазоры ўсе 
Правяраць 

ідзе Шчароса. 


Чуе тупат 
на дарозе ён-- 
.Нехта мчыцца 
апантана. 
Кліча роту 
сваю грозную 
На засаду 
атаман наш. 


Прыляглі 

ў кустох стрывожаных 
Маладыя 

партызаны. 
Думка думкаю 

памножана: 


-- Доўга бавіцца 
Касана. 


Мо! за ею 
вораг гоніцца?.. 
Можа стала 
паланянкай 
І вядзе 
чужую коньніцу 
Ненадзейная 
паўстанкаг-- 


Усё бліжай 
тупат блізіцца, 
І чакаюць 
партызаны, 
Да зямлі 
прыпаўшы нізенька, 
Невядомых 
і нязваных. 
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ааааааааааааааваааанааацацааааанцааааааааааасаааацрц 


8. 


Імчыцца карэта ' 
(запрэжана цугам), 
Надзейна вартуюць 
жаўнеры яе. 
Пужаюцца коні, 
і бразгаюць цуглі, 
І хмура шуміць 
зьнепакоены лес. 


Ён такжа вартуе 

у зарасьлях цёмных 
Жыцьцё партызанаў 

і нечую сьмерць: 
Заўсёды гатовы 

з адвагай няўтомнай 
Няжданай пагібельлю 

ворага стрэць. 


Надзейная варта-- 
лясы Беларусі: 
--. Глядзі, 
сьцеражыся, 
пільнуйся жаўнер!.. 
Пужаюцца коні, 
храпуць яны, 
трусяць. 
у Г раптам... 
пярэдні улан анямеў. 


Заляскалі стрэльбы 
сухімі замкамі 
І коні ўзьвіліся... 
круты паварот... 
І вахмістр пад хвою 
зваліўся, як камень, 
І вяжуць паўстанцы 
усіх жаўняроў. 


А сам атаман 
адчыняе карэту: 
-- Хоць выйдзі, паночку, 
на сьвет гэты глянь... 
У чорным адзеньні 
за лёкаем сьледам 


у 


аа ананасы Цанава 
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Афіцэр:-- 


ПЯТРО ГЛЕБКА 


Выходзіць, 
але... 
і ня князь, 
і ня пан. 
Выходзіць, 
сьмяецца 
дзяўчына-сялянка: 


-- Зусім нечаканы 
папаўся вам зьвер?!-- 
--. Ка-са-на??? 
--. Касана?!. 
-- Таварыш Арлянка?! 


-- Арлянка!.. 
-- Арлянка!.. , 


-- Арлянка жыве! 


з) 


Гэтыя чуткі прынёс эканом: 

--.Зьбілі, 

забілі дарогай... 

Заварушыўся ад іх увесь дом, 
Грозна зайгралі трывогу. 
Зьбегліся ў момант уланы ўсе, 
Вывелі іх на дзядзінец. 
Хлопцы, 

а хто галаву прынясе 


Дзеўчыны тэй і злачынца? 
Гайда сядлаць, 

каб у момант былі 
Ўсе, 

як адзін, 

вы гатовы!.. 

Не шкадаваць: 

ні мужычай крыві, 
Ані 

упартых галоваў!-- 


10.. 


Гойсаюць конна паны па сяле, 
Пыл адплывае у далі, 

Гоняць сялян за нядоляй усьлед. 
Хутка ў маёнтак сагналі. 


радзаанннананннананананаанннанынаааакаааааакакаааааааа ААА 
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Вышаў на ганак улан-афіцэр: 
---. Шап-кі!і! 
Паганае быдла!. 
Хто з вас канвойных узяў на прыцэл? 
Хто нам рыхтуе пагібель? 
, Хто гэта сьмеў за дзяўчыну страляць 
Польскіх уланаў-жаўнераў?- 
Моўчкі сяляне натоўпам стаяць... 
Афішэрі-- Бі, бізунамі холеру!- 
Сьвішчуць вужакамі ўдоўж бізуны, 
Бракнуць крывавыя раны. 
Стогны... 
І словы, 
Як шэлест лясны: 
-- Гэта... 
Шчароса... 
каханак!.. 
Так шалясьцелі, 
як шэлест лясны, 
Потым-- 
як роспачы рокат: 
-- Гэта Шчароса!.. 
Каханак! 
Яны 
Дзесьці абое далёка. 
Афіцэп:-- Хто маё войска туды завядзе?-- 
ў Зноў галасы анямелі... 
/ Афіар:-- Бі, 


1 


покуль вочы пакінуць глядзець, 
Покуль ня скруціцца целаі- 
Зноў засьвісталі удоўж бізуны, 
Бракнуць крывавыя раны. 
-- Зьлітуйся, панку: 
ня ведаем мы!.. 
Зьлітуйся!.. 
Зьлітуйся, пане!.. 
Афіцэр:-- Як-жа ня ведаць, дзе вашы сыны?! 
З дымам пушчу і пажарам! 
Хлопцы, 
на зьмену бяры бізуны-- 
Моцнай павінна быць кара.-- 
Крыкі і стогны... 
--- Дзеці!. 
-- Сыны!. 


рашшаваманааннацамантацнатнацьгтгцццмцццацацацатшаыкаыіаааааааааан 
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Словы маўклікавай гаворкі, 
Як вецер узьвеены: 
-- Зьлітуйся!.. 

Знае Азорыч!.. 


У вокамгненьне яго прывялі, 
Рукі зьвязаны моцна. 


Афіцэр:-- Ну, 
выбірай: 
ці кавалак зямлі, 
Ці 
вызваленьне і сонца! 
Я 


і дзяўчыну дарую табе, 
Толькі... 

няхай не Шчаросу... 
Скрыўдзіў ён роўна 

мяне і цябе... 
На, 

закуры папяросу... 


Азорыч: -- Дзякуй, паночку, 
за ласку тваю, 
Лішнія толькі стараньні: 
Я 
ня купляю 
і не 
прадаю, 
А волю бяру у змаганьні!- 


Гневам няўтольным набрак афіцэр, 
Выцяў з размаху навотлю, 

Каплі крыві на бялёвай руцэ 
Чорнаю плямай размоклі. 


Кліча ён лёкаяў верных сваіх: 

-- Трох расстраляць на зьмярканьні! 
Вёску цяпер-жа усю падпаліць!-- 
Загаласілі сяляне. 


Сьціснуўшы боль у маршчынах чала, 
Кінуў Азорыч хістацца: 


ня губі! 
Не палі ты сяла! 
Я... 
завяду да паўстанцаў... 


Вырваўся крык з чалавечых грудзей, 
Нізка галовы нагнулі: 


Добра й нядобра, 
што ён павядзе, 
Лёгка, 


і цяжка ўздыхнулі. 


(Далей будзе). 


М. Пасьлядовіч 


Марсэль 


Частка другая“) 


Зямля 


За адну ноч, калі дыхнуў цяплынёю паўднёвы вецер, аджыў, зава“ 
рушыўся сьнег: разводненым цестам асядаў на яшчэ змарожаную зямлю. 

Праз дзень вецер сьцішаў, і тады шэры маўклівы туман ахутаў 
лес, поле. Хмурныя, кашлатыя хвойкі плакалі на патрывожаны сьнег 
буйнымі кроплямі вады. Вароны зноў вярнуліся ў лес і сваім кра- 
каньнем абудзілі задуменны спакой дрэў. Пісклівыя сініцы спрытна 
снавалі па гольлі, па ствалох, выбіралі з кары казюрак і чарвячкоў. 

Далёкія прасторы шумелі вясною. Па барознах і канавах зьві- 
нела ў пульхным сьнезе вада: яна ішла тапіць туманістыя лагчыны. 
Ціхімі раніцамі плылі па зямлі таямнічыя павабныя гукі. Яны нара- 
джаліся там, дзе было махавое балота. Здавалася, пелі песьню не це- 
цярукі: сама зямля стагнала салодкім нявыказным болем ад таго, 
што хутка пачне рвацца праз кожную шчыліну яе цела новае жыцьцё; 
на полі, у лесе і ў лагчынах, на ўзгорках лагодны вецер будзе песь- 
ціць дзівосны зялёны акіян. 

Паўлюк Дрозд, вышаўшы з хаты, доўгі час стаяў на сходцах. 
І за гэтую ноч туман добра пахадзіў ля сьнегу. Ужо шмат дзе былі 
відаць добрыя лапікны зямлі. Са стрэх сходзіў апошні сьнег. Недзе 
па выежджанай дарозе журчэла вада, а там далей, дзе самы гушчар 
махавога балота, быў чуваць гарачы прызыўны голас цецярукоў. 

Паўлюк Дрозд, узрадаваны ад дружных галасоў вясны, весела 
засьмяяўся. Ён выняў табаку і, аглядаючы двор, поле, лес, сенажаць 
з бярозавым і лазовым зарасьнікам,--скруціў папяросу. Потым гля- 
нуў праз шмацьцё туману туды, дзе летась ён ,пачынаў шалець". 
Сышоўшы са сходцчаў і, зацягваючыся папяросай і пыхкаючы дымам, 
Дрозд падаўся з двара. За варотамі адразу на высокай вытаптанай 
сьцежцы прасадзіў нагу аж да самай зямлі. Выцяг, і пакуль выцяг- 
ваў, другая нага прайшла праз сьнег. 

-- Дрэнна, што дрэнная дарога, але добра, што вясна зіму пра- 
гнала...--здаецца сказаў сам сабе. А можа толькі падумаў. 

Неяк выбраўся на выежджаны саньмі сьнег і, асьцярожна ста- 
вячы то адну, то другую нагу, прайшоўся на сенажаць. 

У шэрым тумане парыўся сьнег. На сенажаці ўжо разьлілася 
возера. Толькі там-сям чарнелі з вады чорныя купіны. Крыху далей 
пачыналіся лазовыя кусты. Нейкім вялічэзным слупам узьнімаўся ў 
тумане кол ад стажарні. 


9) Глядзі , Узвышша" 2 !, за 193] год. 


МЕАСРЫСЗЭРЛЗЬ (Ў 


Дрозд узышоў на ўзгорак. Туман ужо зьеў тут зімняе адзеньне 
зямлі. Адчуўшы свабоду, пачаў узьнімаць шорсткія валасы сівец. 

»Трэба выдраць гэты кавалак,--падумаў Дрозд.--Старая, некра” 
нутая чалавекам зямля будзе даваць па сто пудоў жыта з дзесяціны. 
А на другі год--авёс. Каб толькі выкарчаваць хвойнік". 


Ён глянуў на сенажаць і потым прабегся вачыма праз граду, дзё 
стаяў сам, на супроцьлеглую сенажаці нізіну. Старою, вядомаю ра- 
дасьцю заскакалі ў галаве думкі. ,Там ніжэй. Пойдзе вада. Каб 
толькі сіла“.., Ён падышоў да грады белага пяску. Яшчэ летась 
браўся ён выкапаць тут канаву, каб праз яе сагнаць з сенажаці ба- 
лотную іржу. На другі-ж дзень пякельнае ўпартае работы ўбачыў,. 
што мала сілы. Трэба год вярнуць зямлю, каб прарэзаць канаваю 
ўзгорак. І не аднаму чалавеку, а цэламу гурту! 

Год таму назад ён быў у Менску. Заходзіў на балотную стан- 
цыю. Бачыў там на асушанай дрыгве багатыя ўраджаі. Золатам гуш- 
каліся на густым грубым вецьці буйныя зярняты аўса, драла зямлю 
моцным карэньнем атава канюшыны. Прыкінуў у галаве Дрозд: аднае 
атавы зьбярэцца 200 пудоў. Авёс?--160 выйдзе! 

І тады заварушылася ў думках другое: можа балота ня тое, 
што наша?" 


Кінуў непакойлівым поглядам паверх апрацаваных кварталаў 
бульбы, пшаніцы, кармовых буракоў; убачыў паміж іх граду рэдзень” 
кага бярэзьніку. Хутка пераскочыў цераз роў і падаўся да пакіну- 
тае, мусіць, на ўспамін дзічыны. Бярэзьнік, багун, высушаны жура- 
віньнік, лазовы куст. Нікчэмнасьць старажытнасьці перад тым, што 
зрабіў чалавек, авалодаўшы навукай і тэхнікай. Ён зноў пераскочыў 
цераз канаву, якая аддзяляла першабытную дзічыну ад непараўналь- 
ных дасягненьняў найноўшай культуры. Цішком, каб ніхто ня бачыў, 
вырваў колькі каліў аўса. На дзялянцы з канюшынай прашыў пальцы 
праз карэньне і выцягнуў з пульхнай зямлі густалісты важкі куст. 
Скруціў асьцярожна сакавітую зеляніну і пхнуў у кішэню жакеткі... 

А прыехаўшы да хаты, павёў згавор сярод сўседзяй, каб выту- 
рыць ваду з балота. Шэсьцьсот дзесяцін дрыгвы, падобнай на тую, 
што яшчэ засталася на ўспамін, дзе была менская балотная станцыя, 
патрабавалі ўпартага чалавечага жаданьня і рабочых рук. Невялікая 
гнілая рачулка душыла іржою ўрадлівы торф, зьядала кожны год 
60 тысяч пудоў добрага сена. 9 дзесяціны такой сенажаці ў самым. 
канцы балота, якое вострым клінам уразалася ў пясковыя ўзгоркі, 
належалі Дразду. Было яшчэ ў яго чатыры дзесяціны пясчанае зямлі, 
зямлі, якая сяк-так пладзіла толькі два-тры гады пасьля раскарчоўкі. 
Так перадаваў Паўлюку яго бацька Мікола, спрактыкаваны жыцьцём 
1 бядою яго чалавек. 


Прымеціў Паўлюк, што сенажаць, дзе было яго дзьве дзесяціны, 
выдавала нават на вока значна вышэй за нізіну, якая пачыналася за 
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пескавым узгоркам. Там нараджалася вялікая рака. Яна шпарка 
зганяла ваду на поўдзень, іяе высакаватыя берагі кожны год краса- 
валі вялікім ураджаем шаўковага мурагу. 

Трэба было толькі выбраць канаву праз пескавы ўзгорак, і 
шугане, забурліць разьвітальнай песьняй непатрэбная вада. А на асу- 
шанай дрыгве закрасуюць багатыя ўраджаі. 

А ці-ж дагаварыўся ён са сваімі суседзямі? Ці пераканалі іх 
выпрастаныя скруткі--агітатары нябачных ураджаяў з асушаных 
балот? Шмат хто падзівіўся з факту і не зрабіў больш нічога. 
Адзін даказваў, што на балотнай станцыі зусім другі, урадлівы 
торф. Другі пацьвердзіў, што сам бачыў, як на тое балота выся” 
ваюць. нейкую соль, якая не па іх кішэні. Трэба чорт ведама якія 
машыны, каб узадраць высушаны торф. А самы багацейшы хутаранец 
Піліп Янкоўскі сказаў, што з яго хопіць хлеба і сена без балота: 
»Толькі шалёныя і зьдзяцінелыя людзі могуць лезьці і садзіць грошы 
чорт ведама навошта". 

Г тады ён адзін надумаў перамагчы 70 сажняў пескавога 
ўзгорку, каб пусьціць з вадою галоднае жыцьцё свайго хутару. 
Вясною, як толькі высыпаў у зямлю апошнюю жменю ярыны, прышоў 
раніцаю аднаго дня з рыдлёўкаю і сякерай. Выбраў найбольш 
ніжэйшае месца пескавой грады і з вялікім уздымам радасьці ад 
новай справы ўсадзіў вострую тонкую сталь у вільготную зямлю. Не 
разгінаючы сьпіны, працаваў, аж пакуль ня выступіў пот, з паўга- 
дзіны. Падатная веснавая зямля раскрывала сваё жоўтае цела, дыхала 
ў твар напорыстаму чалавеку спрадвечнай вільгацьцю і гнілым пахам 
спарахнелага карэньня. 

Пасьля ўзьняў чалавек галаву. Уваткнуў рыдлёўку ў вывернуты 
"пясок і, дастаўшы тытун, скруціў папяросу. Пастаяў нярухома 
хвілін пяць. Пасьля прайшоў на сярэдзіну грады, каб зьмераць вялі- 
чыню работы, якую трэба было выканаць. Адсюль, ледзь прыметная, 
была відаць куча пяску, якую ён вывернуў наверх. Там ён прабраўся 
ў глыб больш, як на аршын, і то яшчэ не дабраўся да ўзроўню 
вады. Тут-жа было куды вышэй: у два; тры разы! Уся зямля сплеце- 
на карэньнем таўстых, прысадзістых хвоек! 

Ён высмактаў дымам усю папяросу і зноў узяўся за работу. А 
пад вечар, калі адыходзіў да хаты, мізэрнай і нікчэмнай зьдзеква- 
лася з яго ўпартасьці жоўтая рана зямлі. 

-- Дурнець пачынаеш пад старасьць--сустрэла яго жонка 
Параска.--Прыходзіла Агата нядаўна. Сьмяялася з таго, што задумаў. 
Усюды ўжо ведаюць пра тваё шаленства. 

Сказаў жонцы: 

-- Ты менш слухай людзей. Як самі не заробім, дык ніхто ня 
дасьць. І кпіць ня будуць. 


Увесь тыдзень вярнуў ён зямлю. Часта сюды прыходзілі суседзі. 
Дзівіліся з шалёнай упартасьці чалавека. Хто даваў парады, якім 
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бокам правесьці роў, каб менш тузацца з карэньнем. Другія адга- 
варвалі. Казалі, што лепш ён выгадае, калі пойдзе ў заработкі., 
На гэтай зямлі колькі ні сядзі, нічога добрага ня выседзіш. Гэтае 
гаварылі ў вочы. А завочы, ведаў Паўлюк, няшчадна высьмейвалі 
яго вялікі пачын, зьдзекваліся з таго, якім парадкам надумаў чалавек 
вырашаць гаспадарчыя справы. “ 

Пасьля надыйшлі ў гаспадарцы другія работы. Праз колькі тыдняў 
здарылася бяда: здох конь. Напхаўшы хлебам торбу, Паўлюк узяў 
сякеру і пашоў на заработкі ў вёску Замасточча. Там Тодар Крупіцкі 
рамантаваў свой млын. Патрэбны былі цесьляры. Няпрыметна 
надышла касавіца, за ёю жніво. Трэба было араць папар, а каня 
ня было. Пашоў пазычыць грошай у Янкоўскага. Так-сяк вымалягаў 
сорак рублёў. І ўжо тое лета і восень ня было як урваць часу, каб 
капаць роў... 

І от цяпер прышоў Паўлюк паглядзець на леташнюю работу. 
Вымераць вокам, колькі сілы і часу трэба, каб скончыць тое, што 
пачаў... 

На грудзе была выежджана дарога. Усю зіму сюдою тралявалі 
на станцыю дровы, бярвеньне. Яшчэ тры дні таму назад везьлі цяж- 
кія дубы. А сёньня конь і ў легцы ня пройдзе. Спарахнеў сьнег, 
набракла вадою ўгноеная і высьлізганая палазамі вузкая дарога. 
Глядзіць Паўлюк, ідзе па ёй чалавек. 

-- Чаго тупаеш на адным месцы?--пытае чалавек, падышоўшы 
бліжэй.--Я здалёк цябе прымеціў: з таго часу ты ўсё стаіш. 

-- А хіба трэба скакаць?: -сьмяецца Паўлюк і цісьне за руку 
Варайсу.-- Ты думаеш, калі ты за начальніка ў сельсавеце, дык на 
аднэй назе перад табою трэба выкручвацца? 

Яны абодвы сьмяюцца. Варакса вымае табак і моўчкі падае 
Паўлюку. Той дастае паперу і запалкі. 


-- От-жа загуло!--кажа Варакса, сьлінячы паперу і паказваючы 
вачыма на сьнег.--Аж веры не даеш, што тры дні таму назад носа 
нельга было высунуць з хаты: такі быў сівер! 

-- Ці-ж не пара?--ні то пытае, ні то адказвае Паўлюк.--Я ўжо 7“ 
думаў, што чарнагалоў вылазіць. 

-- Яшчэ рана. Хай сонца добра ўвапрэцца ў купіну. Тады і 
смычай забушуе на балоце. 

--- Шмат наедку з твайго смычаю! Карова раней чарнагаловам 
пажывіцца. Хоць і адно і другое--дрэнь. 

Раптам Варакса аглядваецца. 

-- Такі праўда, што ты мэліарацыяю заняўся! Я думаў, што 
людзі паклёп на цябе ўзводзяць. 

Ён зноў глянуў на вывернуты, аголены з пад сьнегу пясок. 


Зьмераў вачыма некранутую рыдлёўкай зямлю. Ухмыльнуўся таям- 
нічай усьмешкай. 
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-- Ты чаго?--спытаў Паўза кідаючы ў бок акурак.--Ду- 
маеш, ня выйдзе? 


Варакса сагнаў усьмешку з твару і сур'ёзна глянуў на Паў- 
люка: 


-- Ці выйдзе? Можа быць, што і выйдзе! Пшык! От што. 
-.- Паглядзім. 


а 1 
-- Колькі ні глядзі--пшык!- зноў паўтарыў Варакса, выплю- 
нуўшы хвост ад папяросы.- Не па сваім пупёлку работу выбраў. 


-- Але-ж вада пойдзе! Мо скажаш--не? Дакажы! 


-- Калі напнеш пупёлак, гады тры парвешся--можа і пойдзе. 
А што пасьля? 


Паўлюк ня ведаў, што адказаць. 


-- Што пасьля будзеш рабіць, пытаю,--дапытваўся Варакса. -- 
Араць, баранаваць, сеяць? 


-- Во, во, во!--махнуў рукою на балота Паўлюк.- Жыта, авёс, 
канюшыну. Буду садзіць буракі, капусту. Зямля наша, сам ведаеш, 
якая: адзін жвір. У балота трэба лезьці. Зубамі выгрызаць з дрыгвы 
ўрадлівую глебу. Хіба я жыву? Трасцы! У мяне сем душ сям'і. Колькі 
я зьбіраю жыта? Шэсьцьдзесят пудоў! Сена? Ледзь наскрабу якую 
сотню разам з тым, што кашу на трацяк. От і гадай: ці можна 
жыць, прыадзявацца, даць малым на школу? Я ўжо трэці год не 
магу сабе ботаў справіць. Бачыш, якія атопкі. Летась здох конь. 
Карова унь ужо другі дзень нічога ня есьць. Што будзеш рабіць. 
Не ў балота, а д'яблу лысаму ў зубы палезеш. Можа каму і ня 
трэба такое шаленства. Я-ж ня хочу здыхаць з голаду, марнаваць 
дзяцей... 

Ён яшчэ гаварыў доўгі час. Выцягваў з галавы, разварачваў 
перад Вараксам крыўду на жыцьцё. Часта голас яго дрыжэў і тума- 
ніліся перад сьляпою будучыняю вочы. 


-- У мяне 190 рублёў доўгу. Браў у таварыстве, у каапэрацыі, 
Залез па самыя вушы. Усё садзіў на гаспадарку. Думаў, спраўлюся, 
вылезу. Ажно не! Не пазбыўся аднае бяды, як другая працягвае 
кіпці. Адно спраўляйся: гаці і гаці. А ці станеш на цьвёрдай дарозе, 
каб ісьці, ня ведаючы гора, сам ня знаеш. Можа, хіба, тады, як на 
могілкі пацягнуць. І яшчэ ёсьць дурні, што з вёскі на хутары пнуцца: 
А пажыве год, два--даведаецца што за смак. Хіба, можа, Янкоўскі 
ніколі не захоча растацца са сваімі трыма валокамі зямлі. Ды Зянь- 
кевіч будзе грызьціся зубамі за свой хутар. Але ці шмат такіх 
набярэцца? Тых, што яшчэ і людзей наймаюць, каб справіцца з 
работаю. 


Ён так разыйшоўся з гаворкаю, што не адчуваў, не заўважваў, 
як халодныя кроплі вады, зрываючыся з кашлатага вецьця хвоек, 
ішлі па адкрытай шыі на сьпіну, а ў лапцях змоклі анучы. 


“чане ведаеце ааЫаЕНя 
Ва паранаааны 
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--А ты яшчэ сьмяешся з таго, што я ўзяўся за балота. Можа 
тут хоць вылезу з цёмнага мяшка жыцьця, вылезу з даўгоў. Д'яблы 
яе хай возьмуць з сілаю. Ці такою я выслаў неўгаміду зямлю за 45 год! 

--А каго ты думаеш настрашыць сваею адданасьцю да зямлі?--- 
спытаў Варакса.--Каб ты жыў і тысячу год, дык-бы і то адзін ні да 
чога добрага не дайшоў-бы. Ну, добра: ты спусьціш ваду і то ўсяго 
тую, што з краю. Ступіш дзесяць крокаў на сваё асушанае балота 
і загразьнеш, як і тыя гады, па пояс. Я крыху разьбіраюся ў тым, 
што і як рабіць з балотам. Дык от, каб расла на балоце збажына, 
трэба яго раней асушыць. ІЦто ты крыху сцэдзіш ваду-гэта не 
асушка. Каб расла збажына, трэба даць вызначаныя нормы 'спуску 
вады. А гэта можна зрабіць толькі тады, калі праз усё балота будзе 
прарэзаны канал. Пасьля яшчэ трэба даць у гэты канал стрэлкі. Ра- 
бота вялікая! Вельмі шмат пойдзе сілы! Як ты адзін ні будзеш браць, 
нічога ня выйдзе. Толькі тысячы людзей змогуць зрабіць тое, за што 
ты бярэшся адзін. Чуеш? Не адзін, я тысячы такіх, як ты! І пакуль 
тыя, што жывуць у бядоце, ня дойдуць да гэтага, яны будуць марна 
траціць сваю сілу, будуць залазіць у даўгі, за якія бадай ці распла- 
цяцца і дзеці. А зямля можа пракарміць, прыадзець людзей. Яшчэ 
як можа! Толькі калі гэтыя людзі будуць корпацца для жыцьця не 
ў паасобку, а калектывам. Тады падасца і неўрадлівая зямля і гнілое 
балота. 

Зьверху пачынаў сыпацца на зямлю халодны пыл дажджу. Па 
крысе зьнікаў туман. Змоўклі цецярукі. Толькі недзе на хутары мэкала 
цялё, ды рыпеў вочап студні. Калі яны па дарозе ішлі да хаты, над 
галовамі прасьвісталі крыльлем дзікія качкі. Яны ляцелі на залітыя 
вадою нізіны. 

-- Цяпер-то напэўна будзе вясна,--прагаварыў, выціраючы рука- 
вом нос, Паўлюк.--Трэба загадзя плуг у каваля паправіць. 

Яго настрой зноў пачаў узьнімацца. 

-- А я ўсё-ж да таго, што наважыў, дайду. Здохну, а спушчу 
ваду! Новая зямля будзе сотнямі пудоў радзіць найлепшы корм. 
Тады я спраўлю яшчэ адну карову, больш авец. Будзе больш ска- 
ціны, больш будзе і гною. Гной--на поле. Добра накармлю зямлю!] 

Ён, размахваючы рукамі, як-бы дапамагаў гаварыць. Весела сьмя- 
яўся і жартаваў. То раптам змаўкаў і слухаў таямнічыя шолахі і шум 
вясны. Разам з цяплом вясна цягнула за сабою стомныя клопаты пра 
работу. 30 год кожную вясну ён дарэмна спадзяваўся на лепшыя 
зьмены ў сваёй гаспадарцы. Няўжо такою будзе і гэтая вясна? 

А калі, прышоўшы да хаты, пачуў ад жонкі, што карова колькі 
хвілін таму назад выцягнула ногі, моўчкі да болю ў галаве сьцяў 
зубы. Вышаў з хаты на двор і, мінаючы хлеў, падаўся на гумно. Там 


сеў пад стрэшшу на вулей, аб які абіваў снапы, і засаб, папяросу за 
папяросай, смаліў тытун. 


Нязьмерна паграбавальнай была да яго зямля! “ 


Ааа наса, 
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аза  ааыынаааана анцтнц- 
ананасаў 


»Пакахай ды сохні“ 


Колькі год таму назад Сідар Вярэнька быў і Сідар і Вярэнька. 
Да рэволюцыі ў часе размовы людзі звалі яго Сідарам Пятровічам. 

Тады ён мала бываў на сваім хутары. Калі і наяжджаў улетку, 
дык ня больш як на два тыдні. Усё недзе ўпраўляўся ў нейкай мен- 
скай палаце. За гаспадаркаю глядзелі два парабкі. Хутаранцы казалі, 
што Вярэнька няма ведама які вучоны чалавек. Канаеш, а ня дойдзеш 
да таго, каб зьбіць яго з панталыку. 


Пасьля рэволюці Вярэнька асеў на хутары. Пры немцах ён колькі 
разоў, казалі, дамагаўся, каб заняць якую сядзячую пасаду. Толькі 
як прышло польскае войска, Вярэнька ўбіўся ў ,охранку дзіценцу“. По- 
тым даслужыўся, што яго перавялі нейкім начальнікам у жандармэрыю. 

Там ён і прабыў, аж пакуль ня прышлі бальшавікі, Тады ён 
зноў прыехаў на хутар. 

Вярэнька, маючы 40 год, быў нежанаты. Таму яго часьцяком 
можна было бачыць на вечарынках, што спраўляла хутаранская мо- 
ладзь. 

-- Чаму вы, Сідар Пятровіч, не набываеце сабе жонкі?--пыталі 
на вечарынцы хлопцы.--Няўжо ў вас няма каханкі? 

Сідар Пятровіч хітра ўхмыляўся і, выймаючы з адмысловай да- 
рагой пушачкі папяросу, гаварыў. 

-- Хіба цяперашнім сьветам жаніцца? Та-ж законы хіба, што 
жонка з першага дня мае права асядлаць свайго мужа? А ты яе ня 
маеш права ўшчуніць, бо ёсьць бабскія нейкія аддзелы. Але, ведаеце, 
ня ў гэтым справа. Я вельмі асьцярожны. Мяне якая Алёкса або 
Макрэна ня зловіць! А то--пакахай ды сохні... 


З таго вечару памёр Сідар Пятровіч. Яго месца заняў ,Пакахай 
ды сохні“. Шустрыя дзяцюкі раззванілі пра гэты вярэнькаў афарызм 
і ўжо хіба толькі ў вочы звалі чалавека яго сапраўдным імем. 

Разам з ,Пакахай ды сохні“ на хутары жыла яго старэйшая 
сястра, удава Матруна, сухая і злая жанчына. Так яны і сядзелі 
ўдваіх. Наймалі яшчэ сабе на падмогу двух чалавек староньніх. Гаспа- 
падару тады быў час, каб звазіць у мястэчка малако на рынак, за- 
браць там газэты. Газэт ,Пакахай-ды сохні“ выпісваў процьму. Не 
здарма-ж ён лічыўся ,селянінам-культурнікам" і атрымаў на першай 
выстаўцы ў сельсавеце за вялізны гарбуз ганаровую грамату і сакаўскі 
плуг. У яго гаспадарцы было чатыры каровы, двое коняй, бугай, 
трое цялят. Авец было крыху больш за 19, больш, як дзесяць сьвіней. 
Гэта тое, над чым трэслася Матруна, чакала, што вось-вось прыдуць 
злыя людзі, спалошчуць, зьмятуць, травінкі не пакінуць. 

Шмат часу быў заняты ,Пакахай-ды сохні“ і рознымі лістамі: 


то прачытваў чужыя, то пісаў сам. Увесь стол у другой палавіне 
дому быў завалены лістамі, рознымі сшыткамі, часопісямі. 
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Цяпер у гэтым сьмецьці грэбаецца Варакса. Прэзыдыум сельса- 
вету вызначыў яго правесьці вучот аб'ектаў абкладаньня на новы год. 
Дык ён і ўзяўся за работу. Ужо агледзелі з сябрам сельсавету дзе- 
сяць гаспадарак. Цяпер дайшла чарга да ,Пакахай-ды сохні“. Але-ж 
яго няма дома, яшчэ ня прыехаў са Смалявічаў. Яго сястра Матруна 
капошыцца недзе на дварэ. Праз расчыненае вакно даходзіць яе зьед- 
лівы, шыплівы голас: 

-- Ах, каб вы папруцянелі, трасца вашай матары, каб на вас 
божачка гарачай вады нагрэў! Пашлі, сьвіньні, у хлеў... 

Варакса павярнуўся да стала і глянуў праз расчыненае вакно. 
Лёгкі вецер мяккай ласкавасьцю паласнуў яго па твары: паласнуў, 
пашавяліў доўгія валасы і раптам зьнік. Зноў у гарачым і маўклівым 
спакоі песьціцца, прэе салодкай стомленасьцю пладлівая зямля. На- 
паленае сонцам, дрыжыць лісьцё ў садзе, дрыжыць само паветра. 

Правабочны расшпіліў каўнер і рукавом рубашкі сьцёр пот з 
твару. 

-- Што, бярэ?- спытаў Варакса, разглядаючы нейкі ліст, што ўзяў 
са стала.--Добра парыць? 

-- А хай яго маланка возьме! Як у лазьні. От узьелася надвор'е! 

З цягам часу, як Варакса пачаў разглядаць ліст, расла цікавасьць. 
Варакса нават павярнуўся да вакна, дя сьвятла, хоць і за сталом 
было добра відаць. Потым ён заўважыў, што за хатай нечага нагля- 
дае Матруна. Павярнуўся зноў да стала. Глянуў на Правабочнага. Той 
санлівымі вачыма лыпаў па газэціне. Тады, каб лепш зразумець, аба- 
гуліць усё, Варакса пачаў чытаць ліст спачатку. 

»Шаноўны Сідар Пятровіч“--так пачынаўся ліст. Вараксу рап- 
там захацелася даведацца, чыею-ж пашанаю карыстаецца Вярэнька, і 
ён глянуў на апошнюю, чацьвертую старонку: »Застаюся з пашанай 
да вас і вашае карыснае працы Сымон Вярхуцкіч". 

Варакса яшчэ раз глянуў на Правабочнага. Стомлены гарачынёю, 
прадстаўнік хутарскае ўлады схіліў сваю галаву на стол і заплюшчыў 
ВОЧЫ. 

»Ліст другі я ад вас атрымаў,--чытаў Варакса. Я ўжо быў за- 
гневаўся на вашу недалікатнасьць. Дзе-ж відана! Паслаў тры лісты, 
а за адказам хоць наўмысьля едзь сам. А можа гэта пошта вінавата? 
Цяпер, ведаеце, нічога дзіўнага няма, калі здараюцца такія гісторыі. 
Бо вельмі заядла ўзяліся мы за арабочаньне нашага апарату. Гэта 
значыць, хто спэцыялісты--просім за дзьверы, а бязьдзейніка і безна- 
дзейную тупіцу садзім за высокі стол. 

Ну, але... Адным словам, вы самі ведаеце. Цяпер я практычна 
пераходжу да другога. 

Памятаеце, шаноўны Сідар Пятровіч, вы паведамлялі, што неда- 
лёка ад вас, у паважаных Зянькевічаў, пражывае француз--дзіўная, 
таямнічая асоба. Вы падрабязна апісалі, як пашлі мінулай восеньню 
за ім у лес, як там ён уцякаў ад вас. Мяне гэта вельмі зацікавіла, 
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Скажу вам па сакрэту-я заняўся вывучэньнем здольнасьцяй 
індывідаў кожнага народу. Абмераў ужо галовы і іх часткі ў прад- 
стаўнікоў чатырох нацыянальнасьцяй. Ужо тыя папярэднія нікчэмныя 
вынікі, якія ў мяне ёсьць, сьведчаць, што наш народ найбольш 
здольны, найбольш разумнейшы. Гэта павінна быць ясна кожнаму 
хто любіць свой народ, сваю краіну. Калі пра гэтае мала хто ведае, 
дык можа таму, што яшчэ ня вышла мая кніжка па гэтым пытаньні. 
Я хутка здаю яе ў друк. Але мне хочацца, пакдлькі ёсьць спрыяючы 
выпадак, даць характарыстыку інтэлектуальных здольнасьцяй прад- 
стаўніка яшчэ аднае нацыі. Мне здаецца, што тады разумовая сіла 
нашага народу яшчэ разчэй будзе выпукляцца на фоне агульнае ра- 
зумовае адсталасьці ўсіх нацый. Гэта--гіганцкая праца! Але я змагу 
справіцца з ёй, памятаючы вялікія задачы, якія стаяць перад народам 
нашай краіны. Таму прашу і вас дапамагчы мне. Дабаўце да тых ін- 
дывідаў, якія ёсьць у мяне на досьледзе, яшчэ і француза. Бліжэй 
сыдзецеся з гэтым Марсэлем. Пра тое, як вымераць паказчыкі разу- 
мовых здольнасьцяй чалавека, падрабязна апісана ў інструкцыі пры 
гэтым лісьце..." 


Варакса кінуў ліст і пачаў сьпешна шукаць інструкцыі, якая-б 
дапамагла канчаткова высьветліць пытаньне, пра якое пісаў Вярхуцкі. 
Але, апрача сшыткаў з надпісам: Працы статыстычнага карэспандэнта 
па Смалявіцкаму раёну Сідара Пятровіча Вярэнькі", аднаго ліста са- 
мога гаспадара, газэт, кніжак,--нічога ня было. Ён тады ўзяў ліст, 
які пісаў ды ня скончыў Вярэнька: 


У статыстычнае кіраўніцтва 


Гэтым паведамляю, што ўраджай па раёне ўвогуле сярэдні. 
Па некаторых мясцовасьцях, напрыклад у Буцаўшчыне, жыта вышэй 
сярэдняга. Вышла з-пад зімы вельмі добрым, ніводнага каліва ня 
выпрала і ня вымакла. Цяпер стаіць як цёмна-зялёная сьцяна. Барану 
прыстаўляй --не абернецца. Усходы ярыны замацаваліся добра. Ураджай, 
трэба чакаць, будзе таксама вышэй сярэдняга. Гэтага нельга сказаць пра 
хутары Садкі, мой і бліжэйшыя пасёлкі. Як гэта ні дзіўна, пя гледзячы 
на сухую восень, нармальную зіму і вясну, азіміна вымакла амаль на 
сто процантаў. Ярына з прычыны. беднасьці глебы разьвіваецца вель- 
мі слаба. Бадай ці будзе сабрана насеньне..." 

Відаць ліст быў няскончаны. Але гэтага было ўдосталь, каб за- 
дрыжэў ад вараксавага кулака салідны дубовы стол. 


Правабочны рвануў угору заспаную галаву. 
-- Ты чаго разышоўся? 
-- Я толькі муху забіў. Поўзала тут. 
-- А чаго ты лаяўся? 
-- Перажагнайся! Сасьніў, чалавеча. 
х 
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Ён памаўчаў, думаючы пра тое, што выкрыў. Злосьць зноў за- 
бушавала ў ім. ,Трэба мець найвялікшую нахабнасьць, каб так хлу- 
сіць“,--думаў ён.--, Наадварот, у Буцаўшчыне дрэнныя пасевы, а тут, 
дзе ён сам пражывае, ярына і азіміна аж зямлю дзяруць". 

Устаў і прайшоў па хаце. 

-- Моцныя тут у вас людцы аселіся,---прагаварыў ён да Права- 
бочнага.--Моцныя... Жывуць, езьдзяць на чужой сьпіне. 

Правабочны глытнуў дым: 

-- Моцныя, бо робяць да сёмага поту. Ты от паглядзі на , Па- 
кахай-ды сохні“. Яму ўтаймаваньня няма з работай. Усё паляпшае сваю 
гаспадарку. У яго і коні лепшыя, як у людзей, і каровы. А кінь во- 
кам на поле: яшчэ ня было таго году, каб хібіла. Заўсёды ўраджай, 
як на Ўкраіне. Ды што казаць: культурны гаспадар! Трэба толькі 
даць такім палёгкі, дык яны ўвесь сьвет закідаюць хлебам. 

-- Можа і закідаюць, калі падграбуць пад сябе ўсе хутары не. 
заможнікаў. А да гэтага Вярэнькам лёгка можна дажыцца. Ты, можа, 
скажаш, што няпраўда? Калі ў цябе ёсьць мазгі, дык можаш памысь- 
ліць пра тое, як разбагацеў Янкоўскі. Што ў яго было некалі? 
Дзесяць дзесяцін. А перад рэволюцыяй ужо было дый цяпер заста- 
ліся шэсьцьдзесят. 

-- Янкоўскі працавіты чалавек, --уставіў слова Правабочны.--Яму 
ні дня, ні ночы ня было. З работы аж душыўся. 

-- Душыўся для таго, каб зямлі больш падгрэбці. Душыў сябе 
жонку, парабка Міколу. І добра ведаў для чаго. Усё зьбіраў золата, 
хлеб. Ведаў, што, калі будзе трашчаць засек, будзе зьвінець у кішэ- 
ні, можна што-небудзь зрабіць. Я ведаю, што ты памятаеш і Зьмітра 
Саковіча, чые тры дзесяціны межаваліся з Янкоўскім хутарам. Ці мог 
ён ураздроб пражыць на такім кавалку зямлі, пракарміць восем душ 
сям'і? Даводзілася пазычаць у Янкоўскага хлеб, бульбу, грошай на 
каня, А што ён узяў з свае гаспадаркі, каб аддаць доўг? Дык і ха- 
дзіў з сям'ёю ўсё лета адрабляць тое, што пазычыў. А тут яшчэ пад 
весну здох конь. Ніяк чалавек ня мог узьбіцца на грошы. Янкоўскі 
яшчэ адкупіў у яго гной. Зямля ў Саковіча засталася пуставаць. Ду- 
маеш, Янкоўскі без палітыкі пазычыў яшчэ Саковічу семдзесят руб- 
лёў, каб той купляў каня? Не такі Янкоўскі дурань! Ён хітра заганяў 
незаможніка ў даўгі, рабіў усё, каб спустошыць яго поле. А тады кажа, што 
Саковіч лепш зробіць, калі кіне сваю няўдзячную зямлю, прадасьць 
яе Янкоўскаму. Што было рабіць? Прадаў. Як прышлося разьлічвац- 
ца, дык Саковічу дасталося ўсяго пяцьдзесят рублёў грошай. Будынкі, 
карова, конь ібольшая частка зямлі даўно ўжо былі адкуплены даўгамі. 


Тады Саковіч дачуўся, што ў Сібіры зямлі колькі хочаш можна 
ўзяць задарма. Паехаў туды. Думаеш асеўся? Не, браце. Зямлі там 
было, але недаставала сілы, грошай, каб яе раскарчаваць. І там за- 
лез чалавек у даўгі па самыя вушы. І каб іх адрабіць, кінуў зямлю і 
застаўся парабкам у свайго дапаможніка-старажыла, 


ат аснешансаракецамаачань наацаазьнакаааеар ака санны КА лы 


84 М. ПАСЬЛЯДОВІЧ 


-- Саковіч ня ўмее гаспадарыць,--зноў прагаварыў Правабочны, 
запальваючы папяросу.---Ён гультай. Ды й галава ня вельмі варыць. 

-- А што ты будзеш гаварыць пра Сеньку, Лявончыка і Курло- 
віча? Што скажаш пра другіх, чыя зямля засталася Янкоўскаму. Няў- 
жо ўсе 'яны гультаі, ня ўмеюць гаспадарыць? Няўжо каторыя з іх па- 
шлі ахвотаю ў парабкі да багатага хутаранца? Цяпер ты кажаш, што 
Вярэнькі і Янкоўскія могуць закідаць сьвет хлебам. Я думаю, што 
ты ўжо ведаеш, для чаго яны гэтае робяць, і ведаеш, чыімі рукамі. 
А каб даў ім яшчэ палёгкі, дык-бы яны хутка падабралі хутары пад 
свае рукі. А што рабіць тым, чыя зямля дастаецца гэтым багацеям? 
Ісьці ў парабкі? 

Ён змоўчаў і, пачуўшы на дварэ ляскат калёс, глянуў праз вак- 
но. Прыехаў ,Пакахай-ды сохні". 

-- І] яшчэ--абярнуўся Варакса да Правабочнага.--Пра некато- 
рых хутаранцаў. Хай сабе пра Дразда. Ён аж рве жылы, каб не да- 
жыцца да таго, да чаго дайшлі Саковічы і Лявончыкі. Убіў сабе ча- 
лавек у галаву, што адзін можа ваяваць з бядою, з балотам. Захацеў 
яго асушыць. Ужо другі год рэжа груд, каб спусьціць іржу. Але міне 
год, і чалавек убачыць, што ня ў той бок палез... 

Калі ў хату прышоў гаспадар, яны запоўнілі сьпісы. ,Пакахай- 
ды сохні“ выцягнуў са стала паперы і даведкі, па якіх ен лічыўся 
культурным гаспадаром, таму меў права атрымаць падатковую ільго- 
ту за жарабка, завадзкіх кароў і культурны сад. 


-- Пасядзеце ў нас,--сказаў гаспадар, калі Варакса сабраўся 
ісьці,--цяпер такая гарачыня, што хоць з галавою ў ваду лезь. Вы 
можа галодныя, дык... 


-- Дзякую вам,--надзяючы ў парозе шапку, сказаў Варакса. -- 
Дома пад'еў. 

--А яі ня справіўся дома схапіць які кавалак хлеба. Ад доб- 
рай прапановы не магу адмаўляцца. 
Варакса аглянуўся на Правабочнага: 
-- Тады я пайду адзін. Мо' дагоніш? 


-- Даганю, даганю!- сьпешна прагаварыў Правабочны.--Ты ця- 
пер ідзі да Паўлюка Дразда. Я зараз. 


Варакса вышаў з двара і пыльнай дарогаю пачаў узьбірацца на 
высокі ўзгорак. На самым версе супыніўся і, зьняўшы шапку, сьцёр 
рукавом пот з твару. Потым зноў надзеў шапку. Аглянуўся. Цяжкая 
гарачыня душыла зямлю, парыла балота. Як у напаленай печы дры- 
жэла паветра. Адсюль далёка-далёка былі відаць санлівыя і маўклі- 
выя хутары. Прыцішаў лес. Прытаілася ў яго зелені ўся жыўнасьць. 
І толькі на градзе, якая была мяжою двух рэчак, ледзь прыметны 
корпаўся пад сонцам чалавек. За чалавекам непарушная праз тыся- 
чагодзьдзі пачыналася дрыгва: Канец яе быў там, дзе ўхутаны бла- 
кітным дымам застыў вялікі лес. 
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Варакса зноў глянуў на санлівыя хутары: прабегся вокам па вя- 
лізарных і прасторных будынках , Пакахай-ды сохні“, зьмераў погля- 
дам яго шырокую лаву зямлі. Параўнаў усё гэта з невялічкім, у дзьве 
дзесяціны, надзелам Сьцяпана Лагацкага, з яго мізэрнымі разбураны- 
мі будынкамі. і зноў убачыў на пескавой градзе белую рухлявую ру- 
башку Паўлюка Дразда. 

-- Хутка тут усё аж загудзе!--прашаптаў ён.--Дагары нагамі 
ўсё пойдзе... 


»Рэвізія“ паштовай скрынкі 


Сымон Дудка патушыў лямпу і, выцягнуўшы ўперад руку, каб 
ня стукнуцца ўпоцемку аб сьцяну, пачаў прабірацца да выхаду з 
сельсавету. Была ўжо гадзіна ночы. Ня гледзячы на такі позьні час, 
толькі пяць-дзесяць хвілін, як з лаўкі, што была перад сельсаветам, 
пашлі да хаты хлопцы і дзяўчаты. 

--. Д'яблы загадалі так адседзець!--варушылася ў галаве думка.-- 
Цэлую ночь не давядзецца спаць. 

Ён вышаўшы на ганак, ціха прычыніў дзьверы і замкнуў вісячым 
замком. Пасьля асьцярожна саступіў са сходцаў:--,а можа яшчэ хто 
прытаіўся ля сельсавету ў цемені ліпеньскае начы“. Толькі як упэў- 
ніўся, што нікога няма, зноў узышоў на ганак. Дастаў з кішэні 
ключ і ў момант адамкнуў паштовую скрынку, што была прыбіта 
да сьцяны. Выграб усё, што там было, і піхнуў сабе ў кішэню. 

Потым абышоў сельсавет і адамкнуў дзьверы другога боку ад 
саду. Тут быў пакой, у якім ён жыў от ужо чацьверты год, як за-, 
стаўся старшынёю. 

Увайшоўшы ў пакой, ён зглездзеў, што не зачыніў акяніцу. Калі 
былі зачынены акяніцы, ён яшчэ завесіў вокны з сярэдзіны пасьціл- 
камі. Тады запаліў лямпу і выняў з кішэні скрутак з лістамі: белымі 
сіняватымі, ружовымі. Нэрвова перакідаў іх рукою. Адабраў з усяго 
ліку тры лісты. Астатнія пхнуў у кішэню і, замкнуўшы пакой, занёс 
у скрынку. 

І як толькі прышоў і замкнуў дзьверы, рынуўся да стала. Сха- 
піў самы большы ліст. Прабегся вачыма па адрасу. Менск, Савецкая 
вуліца, 63, рэдакцыя ., Беларуская вёска“. Асьцярожна, каб не. папса- 
ваць ліста, з дрыжыкамі ў пальцах разарваў конвэрт. Сеў на лаўку 
і пачаў чытаць ліст. Потым ляпнуў па кішэні. Дастаў папяросы, і за- 
клубіўся сіні дым вакол вастраносага, сухога твару. 

»Дарагія таварышы рэдакцыя Беларуская Вёска, - чытаў Дудка 
ліст.--Ты мусіць асьлепла і аглухла, што ня чуеш і ня бачыш якія 
кіраўнікі сядзяць у нашым сельсавеце. Выбачай, дарагія таварышы, 
рэдакцыя ,Беларуская Вёска“, што я такія недалікатныя словы вы- 
думляю. Мы цяпер абвясьцілі вайну бюракратызьме, дык чаму-ж вы 
там, у цэнтры, маўчыце на мой ліст? Ды не адзін! Хіба ня я вам па- 
сылаў іх аж пяць. Я, Сьцяпан Лагацкі, Вы можа не давяраеце майму 
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пісаньню, што я якая контра? Гэтым лістом я пасылаю даведку ад 
сельсавету, які я пралетарскага нараджэньня. Там у нізе даведкі на- 
пісана, што ,выдадзена на прадмет паступленьня ў навуку“. Я не ха- 
цеў сказаць мясцовай уласьці старшыні сельсавету Дудцы, каб ён 
думаў, які я яго ёсьцека вораг. Дык я і зманіў. Але вы чытайце, што 
выдадзена не на прадмет паступленьня ў навуку, а на прадмет са- 
вецкага давер'я з твайго боку, таварышы рэдакцыя ,Беларуская Вёс- 
ка“, да мяне бедняка, 28 год ад нараджэньня, налічваю поўнасьцю 
дзьве дзесяціны зямлі і маю на пракармленьні ўласных шэсьць душ 
сям'і. Яны такія: старая маці, стары бацька, жонка Зося і двое хлапцоў. 
Большаму на першую прачыстую міне шэсьць год. Другі яшчэ ў 
люльцы. Такое маё апісаньне маемасьці. Мяне па ўсіх нашых савец- 
кіх законах вызваляюць ад падатку з першай гадзіны рэволюцыі. 
Сам я не хаваўся па кустох, як рабілі нашыя (некаторыя) хутаранцы, 
калі трэба было ісьці на белых палякаў ці на другія франты. Пра 
тое як адлічыўся б'ючы буржуазію, запісана ў маёй вайсковай кніжцы: 
Калі вы так не дявяраеце, дык я можа як зьбяруся да вас і пакажу 
мае заслугі. 

Калі вы хочаце, дык я напішу яшчэ вам пра тое, што робіць 
Дудка, наш галоўны старшыня, як ён сяймікуе з кулакамі і як яны 
раскашаюцца ў сваіх хутаранскіх гнёздах. Тыя ўсе лісты былі пра 
Марсэля, парабка Зянькевічава. Гэты смоўж (Зянькевіч) схітраваў, ка- 
лі запісваў яго сваім сынам. Гэты сын жыве, як і раней, у нявыгодзе 
і страшных зьдзеках і на яго, гэтага сына (тут, дарагія таварышы рэ- 
дакцыя Беларуская Вёска“, пашло мне ў галаву паставіць такія 
хвосьцікі як і тады, калі пішацца назва вашай газэты (,--от якія), але 
ня ведаю ці правільна гэтае будзе) усякая мясцовай сілы ўлада зу- 
сім пе глядзіць. Некаторыя з прадстаўнікоў улады (мясцовай) члены 
сельсаветаў па вёсках (некаторых) падхітраваюць, каб людзі выхо- 
дзілі на хутары, альбо пасёлкі. Яны кажуць, што ,ўласьць загадала: 
быць хутаранцамі альбо пасялкоўцамі“. А мне здаецца, што тая і 
адна трасца. Усёроўна з гразі і бяды ня вылезеш. Пра гэтае нават і 
таварыш Ленін, той, што скінуў з рабочымі і працавітымі мужыкамі 
цара з прыстолу, часта казаў (палітрук тлумачыў, калі я быў у арміі 
чырвонай). Ленін гаварыў, каб мы ў таварыствы, арцелі падаваліся,-- 
а Дудка кажа, што ў нас яшчэ рана такія сацыялізмы строіць, бо 
няма нейкай марксысцкай глебы і пралетарскага падыходу. 

Дык я пытаю ў вас, цэнтральных таварышоў з цэнтральнай га- 
зэты (сялянскай) ,Беларуская Вёска“, ці правільна па нашым сельса- 
веце праводзіцца савецкая ўлада, калі самым галоўным начальнікам 
нейкі Дудка. Ён--п'яніца, цалкам на баку заможнікаў і кулацкіх лы- 
цараў. Ён яшчэ гэты распусьнік падкачваецца да дзевак і калі што- 
небудзь прыдабудзе, дык тады з гэтаю жаночаю пярсонаю і знацца ня 
хоча. ,Ты, кажа ён- можа з усім сельсавецкім актывам гуляла, а мне 
за твае грахі трэба зьдзек цярпець“. Так ён і выкручваецца, Ён стра- 
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шыць умее. Усюды на сходах гэты Дудка крычыць за камунісьцічас- 
кую партыю, за савецкую ўласьць і пралетарыяў усяго сьвету, а сам 
батраку рукі не падасьць. Хіба ў батрака ёсьць фаятон, як у ,Пака 
хай-ды сохні“? Дык на вошта яму сябраваць з тым, у каго і ў засе- 
ках іў кішэні пуста. Шмат хто ня любіць Дудку і самы галоўны тут 
Варакса член празідзюму. Варакса часьцяком што ды ўпікне стар- 
шыні, хоць ён прайшоў агонь ды ваду. У нас цяпер самыя галоўныя 
два варацілы: Дудка і Варакса. Адзін (Дудка) хаўрусуе з фаятоншчы 
камі, другі (Варакса)--з працавітымі людзьмі. 

Я вам, таварыш рэдакцыя ,Беларуская Вёска“, шмат пра гэтае 
апісваў і самае галоўнае пра Марсэля (здаецца) францускага салдата. 
Я ўжо колькі разоў раіўся з жонкаю Зосяю, каб як вам дапякчы і вы 
ўспомнілі пра мае лісты (пяць). Яна кажа: , Нешта другое. Мо" лісты 
не даходзяць“. А Як Яны ня дойдуць, калі сам кідаю ў скрынку. Раз 
яны даходзяць да скрынкі, дык павінны і да вас (рэдакцыі) дайсьці! 

Прашу параіць, што мне рабіць з такім фактам і расьсьледваць 
вінаватых. От і ўсё. 

Адкажэце яшчэ на запытаньне. 

Ці мае права Зянькевіч або Янкоўскі продаць па дзевяноста 
пудоў хлеба гандляром, а калі трэба здаваць дзяржаве, дык кажуць 
што ў іх няма? Як глядзець на такія факты? 

Што рабіць (другое пытачьне), калі Дудка па нагавору адбірае 
ў самагоншчыка апарат, а потым цішком, каб ніхто ня бачыў, зноў 
аддае? Як змагацца з такімі фактамі? 


Яшчэ я вам пішу, што наш камітэт не ўзаемадапамогі, а камітэт 
падымай ногі. Ад яго работы хто можа і ногі выцягне. Дудка як 
узяўся быць на двух франтох (ён яшчэ і старшыня ў камітэце), дык 
бяднейшыя ўжо год нічога не бачаць ад камітэту. Няма ні грошай, 
ні збажыны. Некаторыя аж божацца па трыццаць раз (яшчэ вераць 
у бога), што ўсё пашло на саракаградусную аліву. Я хлусіць ня буду, 
бо добра ня ведаю. Але гэта факт. Дык я пытаю вас, чаму нічога ня 
робіць, каб гэтага і іншага чаго ня было, наша партыйная або камса- 
мольская ячэйка? 


У нас яшчэ адзін селянін наважыў правесьці мэліарацыю. Пад- 
гаварваў ён (Паўлюк Дрозд) усіх, каб гуртам узяцца. Ніхто не захацеў. 
Дык ён адзін і корпаецца. Калі што выйдзе, напішу. 

Толькі вы там ня цёгайцеся па году (нават Воль з маімі лістамі. 

Бывайце здаровы, 


Сьцяпан Лагуцкі 


Як гэта, каб у газэтцы ня было выяўлена маё прозьвішча? Можа 
апсяўдонім? Дык самі пастаўце, а то я выдумляць не магу. Я зьверху 
не падпісаў, хто сакратар партыйнай ячэйкі. Ён--Назар Падарожны, 


наш капяратар"“. 
! 
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Гарачая духата раптам асела на Дудку. Ён падышоў да печы 
і, набраўшы з вядра кубак вады, лінуў у распаленае нутро. Пастаяў 
хвілін колькі нярухома, лыпаючы змутнелымі вачыма. Калі крыху стала 
прасьвятляцца ў ваччу, ён узяў са стала ліст і чыркануў запалкай: 
Прагнымі языкамі зьлізаў агонь падатную паперу. 

-- Дзе пяць, хай і шостае дабавіцца!--засьмяяўся хрыплым, 
як-бы пакрыўджаным голасам. 

Потым раптам прыцішаў і, падазрона скасіўшы вочы на вокны, 
прыслухаўся. 

Яму здалося, ці мо гэта саўпраўды так: на дварэ нехта быццам 
адскочыў ад вакна і хутка пабег па садзе. 

Ён схапіў з шуфляды ў стале ,наган“ і, момантам адкрыўшы 
дзьверы, выскачыў на ганак. 

-- Эй, хто тут бадзяецца?! Выходзь, а не--галаву куляю пра- 
сьвідрую! 

На яго страшную пагрозу абазваўся ледзь чутным шэптам сваіх 
лісьцяў густы яблынавы сад. Недзе на лузе закрычалі драчы, потым 
абазвалася кнігаўка. З рэчкі біўся сюды тугі пах явару і плішчаю: 
Ледзь прыметны зносак месяцу тануў у жыдкім брудзе хмар далёка- 
далёка на захадзе. 

-- Каго тут д'яблы носяць!? 

Іі зноў ледзь чутна зашаптаў з цемені сад. . 

-- Ладна,--вылаяўшы па мацярнаму, прыгразіў Дудка нябачнаму 
ворагу.-- Шкадую толькі кулі. Другім разам з месца, пэшкудзь, не 
спаўзеш. ' ; 

Праз паўгадзіны ён зноў сядзеў за сталом. На талерцы ляжала 
сала, збоку--хлеб, кубак. Ужо трэці раз кланяўся яму Дудка. Разь- 
бітая бутэлька з-пад гарэлкі валялася ў качарэжніку. Тыкаючы 
пальцам у бліскучае ад сьвятла лямпы шкло, старшыня хуценька 
гаварыў, хітра падморгваючы вокам: 

-- Блішчыш і сёньня, халера? А што ты такі за елямент? Твае 
адносіны да маіх рэвалюцыйных спраў? Ня скажаш? Ведаю чаму: ты 
нуль у міль-яр-дн-н-ым ма-аштабе.. Нуль! Бяз усякае пралетарскае 
асновы... 

Палажыў галаву, ледзь не абярнуўшы рукою лямпы, на стол. 
Замармытаў, цяжка дыхаючы лёгкімі: 


Чо-ррр-ны-ыя розы, анблема пячалі 
пры ўстрэчы пасьледняй я вам прыпаднёс... 


Потым павольна ўзьняў галаву. Задымленымі вачыма скасіўся 
на рэвальвэр. 

-- Ляжыш, коцік? Ляжы! І я спаць захацеў... 

Цяжкія і мяккія малаты сна кінулі яго галаву зноў на стол. 


(Далей будзе) 


Паўлюк Ананьнеў 


Ударнік 


У яго старое ўжо 
аблічча, 
Галава 
ў тумане валасоў. 
Мы даўно яго ўжо 
»Татам" клічам, 
Замест проста-- 
- дзядзька Левінсон... 
Не хадзіў ён 
Першамайскім сьвятам 
З Кімам 
на расшпіленых грудзёх; 
Але мае 
ў памяці багата 
Няўміручых і 
кіпучых дзён. 
Помніць ён 
гапонаўскую здраду, 
Нібы пляму чорную 
жыцьця. 
Ён стаяў 
у першых тых атрадах, 
Што ўздымалі 
за Кастрычнік сьцяг... 
«Тыя дні 
даўно адхвалявалі, 
Адышлі 
у бойках за Сіваш... 
Зараз мы яго 
прэміравалі 
І ударнікам 
пачалі зваць. 
Пульс заводу 
ён, адзін мо' з лепшых, 


У радкох газэтных 
асьвятліў. 


Ён прыходзіць у ліцейны 
з першых 
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Сілу мускул 
ў працу пераліць, 
І другіх 
ён словамі ня вучыць, 
Але працай 
прыклад дасьць табе. 
Я ня помню, 
каб хоць раз з палучкі 
Ён прапіў 
мазольны свой рубель; 
Нам, малодшым, 
ў працы няпрывычным, 
НЯ псуе 
дакорамі крыві. 
Дораг нам ён 
З лысіны антычнай 
Да старых 
мазутных нагавіц. 


П 


Наша зьмена 
зараз у ліцейнай. 
Ад вагранкі-- 
бляск, 
гарачыня. 
Завіхаюцца 
на столі цені, 
А мароз стаў 
вокны зачыняць. 
Пяць адсоткаў 
трэба даць 
звыш нормы. 
Ў каўшох зьзяе 
сонца белы ком. 
Р-ра-з-з... 
' Узьнялі... 
і чыгун у формы 
Нацякае 
тлустым малаком. 
За сьцяною 
першая пароша 
Мякка сьцелецца 


на дахі карпусоў. 
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--- Ну, браткі, 
яшчэ адну калошу! 
Дадае 
рабочым Левінсон. 
Галасуем 
мускулам прывычным. 
Ня стрымаць у жылах 
пульс крыві... 
..Дораг нам ён 
З лысіны антычнай 
Да старых 
мазутных 
нагавіц. 


Андрэй Ушакоў 


Мой станок зацьвярджае выклік 


Гнуткі пас, маўклівы і чорны, 
Моц для працы ашчадна бярог, 
Каб, раптоўна рвануўшы, напорна 
Закружыць набор шасьцярон. 


НІіпарка бегае ходавы валік, 
Цяжка супарт бліскучы паўзе, 
Рэжа чэрствую стружку мэталю 
Гострай кромкай сталёвы разец. 


Хуткі ход. Вал забегаў напружней, 
Ад вялікай падачы пажоўк. 
Ападаюць гарачыя стружкі 

На падлогу жалезным дажджом. 


І заводжу тады размову: 

-- Гэй, станок мой, разгоньней імчы! 
Каб ударнікам быць, соцумову 

Аб спаборніцтве я заключыў. 


-- Бачыш?! Кожны напружыўся мускул, 
Мазалі на далонях рук. 

На семнаццаць адсоткаў нагрузкі 

У дадатак яшчэ бяру! 


Нараўне з самым лепшым рабочым 
Ты павінен ударнікам быць! 
-- Дык хутчэй! Тэрмінова абточым 
Шасьцяронкі, валы і шрубы. 


Бегай супарт уздоўж па станіне, 
Як гарэзны, імклівы юнак! 

Ведай толькі адво, што павінен 
Працаваць ты з сягодня інакш. 


Словы гэтыя ў звонах зьніклі, 
І хутчэйшай нарэзкай разьбы 
Мой станок зацьвярджае выклік, 
Каб у працы ударнікам быць. 
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Брак 


Сонца ненарокам на падлогу 
Разьліло расплаўленую медзь. 

7 гадзін... 

Жалезны звон і скрогат-- 

Не пакіне цэлы дзень грымець. 
Зашуршэлі чорныя дынамо, 
Закружыўся трансмісійны вал. 

І завод у нязьлічоных гамах 
Песьні будаўніцтва засьпяваў. 
Нахіліўся стругальшчык 

Над чорнаю станінай, 

Мітусіцца у ваччу паўзун... 

І сабачка скача бязупынна, 

За другі заскокваючы зуб. 

Прад вачыма заскакалі рэчы, 
Паплыла зямля з-пад хісткіх ног... 
Ён успомніў учарашні вечар, 
Выпіўку з сябрамі у піўной. 
Хтось крычаў: 

-- У мяне-ж палучка браццы-- 
Пі-і-ы!.. Яшчэ па поўнай налівай... 
“Сёньня вышлі п'янымі на працу, 
Кружыцца з пахмельля галава. 
Як знарок, і майстра ходзіць блізка... 
Раптам-- 

Дрож прабегла па нагах-- 

Далей за разьметачную рыску, 
Таўравую бэльку прастругаў 

-- Сапсаваў... і вінавата глянуў. 
У яго поглядзе застыў спалох, 
Пазірала ў вочы з бэлькі рана 

І разец над скрыўленым сталом. 
Чутна падыходзіць хтосьці ззаду: 
-- Сыплем грошы на уцільсыр'ё!.. 
Тут табе і ўдарныя брыгады, 
Запрацуеш з гэткімі, як ён... 

Нам для працы 

Дня і ночы мала, 

Кожны шрубік шчыра беражэш, 
А для іх- прагорклыя бокалы 

За усё на сьвеце даражэй!.. 

Ён заціх, маўклівасьцю зацяты, 
Цяжка сэрцу і маўчаць--лягчэй.., 


Ааа 


З-за мазутных, спыненых варштатаў-- 
Позіркі калючыя вачэй. 
..Стругальшчык нэрвова ўсхамянуўся, 
(і нагоп наўкола пацішэў), 
А з засьмяглых, пасінелых вуснаў 
З цяжкасьцю сарваўся ціхі шэпт: 
-- Ну, даруйце... выпіў... 
Гэту пляму 

змыю я-- 
Ў мяне-ж сумленьне ёсьць... 
Абяцаю лічбы промфінпляну 
Перавысіць... 
Толькі-ж бэлька вось?.. 
Не дакончыў,--мусіць цяжка вельмі, - 
Ціхі голас хрыпла задрыжэў... 
І тады ў натоўге зразумелі -- 
-- Для яго вытворчасьць- даражэй. 
Дзесь з нутра выроствала стараннасьць, 
З твару слпыў няпрошаны спалох... 
Толькі ў вочы пазірала рана 
Сапсаванай бэлькі над сталом. 


Расьнянскі р.--Менск. 
Студзень--31 г. 


Юрка Віцьбіч 


Сьмерць Ірмы Лаймінг 


2Х2--няма шляхоў да мінулага. 


І 


ЬЫ 


Трамвай пачаў са скрыгатам затрымліваць хуткасьць, і кондуктар, 
марудна падымаючыся з лаўкі і ўжо ўзьнімаючы руку да сыгналь- 
нага поўразу, гукнуў абыякава назву прыпынку. Толькі тады Ірма, 
нібы абуджаная з таго паўсоннага забыцьця, якое ліпучай кволасьцю 
спавівала яе ўсю дарогу, ускочыла і выбегла з трамваю на ўзьбярэж- 
ную. Яна хутка пашла па тротуары, потым падымалася ад узьбярэж- 
най угору па гранітных шырокіх усходах, а падняўшыся, падышла 
да краю бастыёну, што простаспаднай сьцяной абрываўся ўніз, і пры- 


тулілася да парапэту. Заўсёды, калі Ірма адчувала сябе асабліва 
цяжка, яна прыходзіла на гэты глухі сквэр, жадаючы аддаліцца 


з сваімі думкамі на момант ад людзей. 


Ззаду, за жывою агароджай, губляючы ў змроку выразнасьць 
абрысаў, высіўся мураваны сівы веліч храма Хрыста. У арках порта- 
лаў катэдры непарушна застыглі над чорнымі масянзовымі дзьвярмі 
вылепкі непатрэбных краіне натхнёных прарокаў і дзеля Хрыста 
бажавольных. Запалымі вачыма мерцьвякоў глядзелі на вакольнае 
даўно згаслыя абапал шырокіх ганкаў ліхтары. 

Уперадзе за афарбаванай брудам вялікага гораду ў чорны колер 
ракой, здавалася, падпіралі курадымныя хмары чатыры вялізных ко- 
сміны трамвайнай электростанцыі. Магутныя паравыя турбіны прыму- 
шалі дрыжаць муры будыніны і клапатліва мітусіліся па шкле вокан 
цені імклівых пасаў. 


А Ірма нібы ня бачыла ні храма Хрыста, ні трамвайнай электро- 
станцыі і, як шэры і безасабісты быў граніт бастыёну, так безаса- 
біста глядзелі вакол чорныя і глыбокія ў пустасьці сваёй вочы дзяў- 
чыны. Нарэшце яна выцягнула з кайстрачкі невялічкую фотографіч- 
ную картку і пачала дбайна разглядаць яе пры скупым сьвятле 
вулічнага ліхтара. 


Бязьмежна шчырымі, звычайнымі для дзяцей вачыма, у якіх 
ня было ніякай думкі аб будучыне, глядзела з карткі гадоў шасьці 
дзяўчынка, і пад ёй цьвёрдым мужчынскім почыркам было напісана: 

»Ірма Лаймінг. Карльсбад, 10/У1--19! .. г.“ 

Тонкія пальцы дзяўчыны, трымаючы картку, нэрвова ўздрыгвалі 
і востра гвалтавалі ўзбуджаныя хваляваньнем думкі: 


ААА ААА ААА Ааа 


--. Хіба-ж гэта я? І колькі гадоў таму? Хіба дзевятнаццаць?- 
і дзяўчыне здавалася, што з таго часу прайшлі стагодзьдзі, і яна 
старэй, чым гэты горад, цытадэльныя муры і вежы якога афарбаваў 
сівізной мох. 

-- Тое, што вакол мяне, гэта толькі сон,--шаптала яна,--толькі 
мары. Невялічкае напружаньне волі, і я прачнуся ранейшай Ірмай. 
А ім гадаецца, што я спачуваю іх соцыялістычнаму будаўніцтву. 
Ха-ха-ха,--бязгучна сьмяялася Ірма, прытуляючыся грудзьмі да пара- 
пэту,--яны даюць веры шчырасьці маёй працы ў культкамісіі і іншых 
іхніх камісіях. Што-б сказалі яны, убачыўшы маё мінулае, думкі аб 
якім нават і сама з вялікімі пакутамі адганяю ад сябз. Я толькі жыць 
хачу і прымушана прыстасоўваюся да новых умоў. А як цяжка адчу- 
ваецца сталая маска чалавека, які сьмяецца... Як цяжка...--і зноў звы- 
чайная астатнім часам абыякасьць золкай, як лістападная туманная 
муць, пустасьцю агарнула дзяўчыну. ў 


(У 


Далёка ў імгле гадзіньнік старажытнай вежы гулка прабіў дзе- 
вяць гадзін, і з ударамі вялікага звону зьлілася гама курантаў. У віль- 
готнай росі хмар, што, недалёкія ў гэту пару года ад зямлі, цяжка 
ваваліліся на дахі будынін, глушылася мэлёдыка вежы. 

З апошнім гукам курантаў Ірма пачала марудна спускацца па 
ўсходах, і, як праз сон, адчуваліся шматлікія гукі. І калі прахо- 
дзіла паўз трамвайны павільён, які, нібы выспу, абцякалі трамваі 
і аўтабусы, з натоўпу выскачыў хлапец газэтчык і, размахваючы тоў- 
стай пачкай газэт, загарлаў зычна насустрач Ірме:.. 

-- Вячэрнія апошнія навіны! 

Ганебны прарыў на заводзе Ружон! 

Трэцяя пазыка індустрыялізацыі на вёсцы! 

Забастоўка ў Ангельшчыне! 


Спалоханая нечаканасьцю, Ірма адхіснулася ў бок і зноў пашла 
далей, губляючыся ў натоўпе. Яна прайшла мост і, параўняўшыся 
з капліцай, убачыла ў выступе сьцяны дзеда ў старым афіцэрскім 
шынялі блакітнага колеру. Ён стаяў бяз шапкі і, заўважыўшы [рму, 
жаласна загугняў, працягваючы руку: 


-- Падарэце, паненачка, калі ласка на хлеб! 


Ірма прайшла паўз дзеда, але праз некалькі крокаў спынілася 
і нібы ўспомніла нешта, бо цяжкія зморшчкі прабеглі па яе ілбе. 
Яна вярнулася назад да жабрака, пачала ўглядвацца ў яго шынель, 
на якім праз прашмуляную матэрыю на гузіках праглядалі крыльлі 
арлоў, углядалася ў твар, быццам жадаючы аАіПУКаЦЕ у іх знаёмыя 
рысы. 

-- Падарэце дзеля пана Язуса!і- жаласна цягнуў дзед і раптам 
нечакана, што прымусіла Ірму ўздрыгануцца, зарагатаў шалёным 
сьмехам: 


--Га-га-га! Падарэце нашчадку Рурыкавічаў! Га-га! 
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Дзяўчына выцягнула з гамэткі невялічкую срэбную монэту, падала 
дзеду і пашла далей дахаты. Абыякавасьць да вакольнага была такой 
вялікай, што яна не заўважыла, як ледзь ня мінула знаёмага пад'езду. 
Паднялася па сходах на другі паверх вялікага будынку і праз не- 
калькі хвілін была ўжо ў сваёй каморцы. 

Знаёмыя рэчы рабілі калісьці каморку ў вачох Ірмы прытульнай, 
цяпер адчуваньне гэтай. прытульнасьці згічула, і толькі ліст на краі 
стала парушаў звычайны парадак. Невядомыя Ірме пісалі на францус- 
кай мове: 

»Шмат муства, панна! 

Ваш брат Фрыдрых у сакавіку гэтага году забіты ў бойцы з ры- 
фамі. Легіонэр гасьціннай Францыі, ён загінуў гэроем, як і трэба 
было чакаць ад улана Расійскай імпэрыі. Хай уцяшэньнем вам будзе 
тое, што загінуў ён, якзмагар за культуру цывілізаванай нацыі, за ўсё 
лепшае, што толькі на працягу стагодзьдзяў стварыў людзкі гені. 
Падзяляем ваша вялікае гора, што не дажыў ён да адбудовы нашай 
зьняважанай канібаламі ХХ веку шматпакутнай айчыны. Раім вам 
быць гнуткай--у гэтым залог нашага посьпеху. Езус-Марыя--наш мур 


у змаганьні з жаўнерамі Сатаны. Да спатканьня ў вашых Рукшэ- 
ніцах. 


Вашы сябры“. 


Нібы сьціснуў раптам хтосьці горла і, падышоўшы да вакна, 
Ірма адчыніла фортку, прагна захопліваючы грудзьмі сьвежае паветра. 

У камору разам з вулічнымі гукамі ўварвалася працавітая гутарка 
гучнагаварыцеля: 

"Змаганьне на левым ўзьбярэжжы Днепрабуду! 

Хабінскія апатыты"... 

І разам хрыплы гістэрычны сьмех зьліўся з заклікам гучнагава- 
рыцеля. Зірнуўшы на вуліцу, Ірма заўважыла знаёмага жабрака ў бла- 
кітным шынялі, Ён ішоў і, размахваючы рукамі, надсадзіста гарлаў: 

--- Га-га-га! Увага да дзедзіча каралёў! Увага! 


Зацягнула зямлю пад вулічным брукам павуціньне доўгіх дратоў, 
што скрыжаваліся ў вялізным будынку тэлефоннай станцыі на аднэй 
з галоўных вуліц гораду. Перакідваліся з хуткасьцю бліскавіц думкі 
людзкія, прымушаючы запальвацца сыгнальныя лямпачкі разьмерка- 
вальнікаў, і жанчыны з трубкамі на вушах, што хутка злучалі шнурамі 
ў розных кірунках гнёзды, былі падобны да ткачых, якія спрытна 
плятуць складаную тканіну. 

У лад рытмам гораду пульсавала працай станцыя. Уночы, калі 
горад, стомлены за дзень, на некалькі гадзін у паўсьне заміраў, выпад- 
кова спатыкаліся трамваі і зычны-гучны быў кожны людзкі крок, 
тагды рэдка і самотна, як каганцы вокан занядбанае ў багнах вёскі, 
запальваліся лямпачкі разьмеркавальнікаў. А ў поўдзень, калі імпэтны 

1, , Узвышша" 28 2, 
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і шматзычны людзкі струмень імкнуўся па вуліцах, і напружана 
дрыжала кожная цагліна будынкаў, тады, як каралі ліхтароў і сэма- 
фораў вялікага чыгуначнага вузла, запальваліся і згасалі сыгнальныя 
лямпачкі. 

У поўдзень каштоўна кожная хвіліна і прагнасьцю да працы 
запальвалі лямпачкі тэлефоністак. А Ірма тым часам працавала бяз- 
уважна і холадна. 

-- Алё! Алё! 

-. 5-07-95! 

А 2-27-47! 

-- Дзякуй!-- 

казалі трубкі на вушах. Вочы хутка знаходзілі патрэбны ну- 
мар і пальцы хутка ўключалі, а ў думках дзяўчыны было: 

«Паразьбіваць-бы ўшчэнт гэтыя лямпачкі, на дробныя кавалачкі, 
паразрываць-бы шнуры“. 

Яна нецярпліва чакала сканчэньня працы, жадаючы выйсьці з 
будынку на вуліцу, а калі выходзіла на вуліцу, адчувала і там заусёды 
цяпер, як мыліцу кульгавы, неадлучны сум. А сёньня Ірма працавала 
так дрэнна, так блытала нумары, што атрымала спатканую з нявы- 
казнай злосьцю вымову ад старшай тэлефоністкі. Але сёньня, калі 
выходзіла па сканчэньні працы з станцыі, заўважыла на дошцы, што 
напалову закрывала дзьверы мясцкому, напіс крэйдай: 

"Хто едзе на часовую культпрацу ў падшэфную камуну 
імя Туманава"“. 

І далей убачыла: 

-- Ірма Лаймінг. 

Гэта так ускалыхнула яе нечаканай радасьцю, што яна, ня тра- 
цячы ніводнай хвіліны, зайшла ў мясцком, атрымала падарожныя 
дакуманты і вышла на вуліцу з цьвёрдым намерам выехаць, як мага 
хутчэй, з гэтага гораду. 

»Там спакой, там ціш“, гадалася дзяўчыне. Яна ведала, што 
комуна імя Туманава дзесьці на Беларусі, дзесьці на ўзьбярэжжы 
знаёмай ёй з дзяцінства, гутарлівай у каменьні, Дзьвіны. Хутка ішла 
па вуліцы да хаты, але калі пераходзіла цераз мост, спынілася, заці- 
каўленая працоўным гармідарам. 

Будавалі побач з старым новы мост. Выбухаючы ўгору белымі 
хмурынкамі, бухкалі капары, скавыталі высока над пабудовай пад- 
весныя каўшы з пяском і жвірам, давіліся вялікімі кавалкамі каменя 
вархальныя драбілкі, выхаркваючы з пылам друз. Угары гойдаліся на 
рыштаваньнях, грукаючы сякерамі, будаўнікі ў шэрай спэцвопратцы. 
Унізе арматуршчыкі плялі жалезныя карункі для бэтону; падымала 
ўгору бярвеньне арцель рабочых і дзед кастрамской гутаркай 
зацягнуў: 

--. Я-а-а-шчэ раз! 

--. Я-а-а-шчэ раз! 
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А побач у другой арцелі крычаў зычна магутнага росту з зага- 
рэлым і абветраным тварам татарын: 

-- Куатлейпташле-ер. Куатлейпташле-ер'). 

Упарта, напружваючы кожны мускул, працавалі людзі. 

»Кроўныя родзічы тых, хто будаваў піраміды. Яны на час разь- 
білі кайданы, але хутка іх загоняць у старыя стадолы. І недабу- 
даваныя піраміды булуць заносіць пяскі“, з нянавісьцю думала Ірма. 
Увечар Ірма, трымаючы ў руцэ валізу, падыходзіла да хуткага цягніка, 
які павінен быў перакінуць яе за адну ноч у вёску далёкай і радзімай 
Беларусі. Калі цягнік, коратка гукнуўшы, пашоў, пакідаючы за сабою 
шматгалосьсе вялікага гораду і натоўп на пляцформе, здалося Ірме, 
што едзе яна ад сучаснага да мінулага, што да лепшага для яе жыцьця 
рушыцца, цяжка гухкаючы, цягнік. 


Ш 


Усю ноч ішоў хуткі цягнік, спыняючыся толькі на вялікіх стан 
цыях, усю ноч ня спалася Ірме, агорнутай думкамі аб цікавасьці 
наступнай зьмены “ў жыцьці. Задрамала яна толькі ўраньні, але 
неўзабаве і прачнулася. 

Начная цемра ўжо згінула і, зірнуўшы праз вакно, Ірма ўбачыла 
хмызьнякі пажоўклага ўжо ляскоўніку, крыж ля зьвілістай вясковай, 
з глыбокімі калюгамі, дарогі, згорблены курганам беластвольны гай. 

-- Любая Беларусь! Усё тут, як было калісьці. і курганы, і крыжы 
і капліцы,--шаптала Ірма. У калідоры чулася знаёмая гутарка, і яна 
вышла з купэ. 

Перад вакном стаяў у вялікай стаўбуноўцы, з зробленай з халявы 
кайстрай цераз плячо, сівы дзед. Ён пільна сачыў за палеткамі, што 
ўцякалі назад, за лясамі і ва ўсёй яго постаці было штосьці лагод- 
нае, упэўненае. , 

-- Дзе мы знаходзімся, дзядуня?--спытала Ірма, падыходзячы 
да дзеда. 

-- А вось неўзабаве будуць Рукшэніцы. 

-- Як вы сказалі? Як?--перапытвала разам зьбялелая Ірма, і, нібы 
ўзімку бяроза пад нечаканымі ўдарамі сякэры лесавала, задрыжала ў 
дробнай трасавіцы. 

-- Рукшэніцы,--адказаў лагодна, нічога не заўважаючы, дзед. 
Адчуваючы з самай раніцы неабходнасьць пагутарыць з жывым чала- 
векам, гаваркі, 'як большасьць згорбленых уражаньнямі вялікага 
жыцьця дзядоў, ён пачуў, што цяпер гэта магчымасьць прышла і 
(сквапна ўхапіўся за яе.---Рукшэніцы. Праўда, цяпер яе перайменавалі 
ў Туманаўскую, але мы яшчэ, вакольныя ўсе, клічам--Рукшэніцы. 
Тут недалёка, праўда, і маёнтак быў, таксама зваўся Рукшэніцы. 
Належаў ён да паноў Лаймінгаў. Здавён-даўна яны тут жылі, яшчэ 


1) Куатлейпташлер!--з татарскай мовы--мацней, браткі! 


баба асаананаанаціінакічаачвна затаіцца 
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раней таго часу, як швэд босы хадзіў. А каты былі! Э-эх каты! Бяз 
дай рацыі ў стадолах да душой загавеньня лупцавалі. А цяпер адпэн- 
дзілі іх. Самога пана забілі. на фронце ў царскую вайну, паню таксама 
забілі ўжо ў час рэволюцыі, але вось цікава, дзе дзеці іх. Сын у іх 
быў ды дачка, аднагодка маёй унучцы. 
“Дзед выцягнуў з кішэні капшук з люлькай, з звычайнай лагоднасьцю 
набіў яе тытунём, выкрасіў агню і, папыхкваючы, загаварыў зноў: 
-- А ў маёнтку цяпер комуна імя Туманава. Вось на ўспамін 
гэтага Туманава і станцыю перайменавалі. А быў ён старшынёй 
губэрскай чакі і ўсё ў 20-м годзе разьяжджаў па нашай ваколічнасьці, 
вынішчаючы бандыстых. А бага-а-та іх было. Мабыць чулі пра 
Булака-Булаховіча? Дык вось Булахоўскія дзеткі тут і вандравалі. 
Шмат іх пералавіў Туманаў, але і яго яны забілі. А добры дзяцюк 
быў, хай яму пухам зямля. Вякікі дубовы крыж я зрабіў яму на 
магілку, два дні працаваў, а прыцягнуў да магілы, кажуць дзяцюкі з 
комуны:--Ня трэба, дзед, твайго крыжа.-Мо сапраўды ня трэба? 
А забілі яго, падлюгі, так. Ехаў ён тады адзін--адважны быў чалавек, 
вялікага росту, магутны, толькі на мядзьведзяў з рагуляй хадзіць--ад 
комуны да станцыі. Працаваў ён калісьці, гамонка ідзе па вёсках 
нашых, кляпальшчыкам на. Пуцілаўскім заводзе, глушцамі іх там 
клічуць, а таму і не дачуў, едучы, як ціхутка абкружылі яго була- 
хоўцы і амаль што бяз стрэлу схапілі. Досыць зьдзекваліся, а потым 
ледзь толькі жывога пацягнулі да дрэва, моцна прывязалі, аблілі 
нафтай і падпалілі. і дрэва гэта відаць з чыгункі. Вось, вось бачыце? 
Восы--і дзед паказваў каравым, нібы засохлая галінка, пальцам 
уперад. З-за гаю вынырнуў чорны ствол самотнага сярод ільнішча 
дрэва і, нібы гаротная маці заламала рукі, працягнуліся над ствалом 
угору два вялікія аголеныя сукі. Вакол дрэва была афарбованая ў 
зялёны колер агароджа, і на рагу яе трапятаўся чырвоны сьцяжок. 
-- А гэта комунары збудавалі агароджу,--казаў далей дзед.--У 
савецкія сьвяты сюды да магілы заўсёды ідуць людзі і з комуны і са 
станцыі. Дарагі для нас быў чалавек. А ўсё Лаймінгаўскае насеньне 
ўчыніла. Яны, гамонка ідзе па вёсках нашых, помсьціліся за паню. 
Усё Булахоўцы. Пэўна-ж вы чулі, таварышка, пра Булака-Булаховіча? 
Ірма стаяла ля вакна з белым, як шэрань, тварам. Яна прытулі- 
лася гарачым ілбом да запацелае балонкі, але вільгаць не асьвяжала 
і ў думках было: ,Быдля старое! Пачакай! Пачакай! Яшчэ загоняць 
хамоў у закутакі. Ёй хацелася біць гэтыя вокны, рынуцца з кулакам, 
да дзеда, калашмаціць яго бараду, уцапіцца ў горла і рваць яго, як 
ваўчыца, зубамі да крыві. Але яна хутка павярнулася, пашла ў купэ 
і праз некалькі хвілін ужо была на пляцформе станцыі. Прайшла 
паўз станцыённыя будынкі і вышла на вялікія прысады, што на тры 
кілёмэтры цягнуліся да комуны, палац. якой белай плямай сьвятлеў 
у канцы. ірма адмовілася ехаць з абшарпанымі яўрэямі-фурманамі і 
рашыла пайсьці пехатою. 
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СЬМЕРЦЬ ІРМЫ ЛАЙМІНГ 1 


ааасцскаа аа 


Вялікія стагоднія ліпы гойдаліся пад ветрам галінкамі, усьцілалі 
жоўтымі верасьнёвымі кілімамі зямлю і сьпявалі толькі ім, ліпам, 
вядомыя сьпевы. Праз невялікі час Ірма зьвярнула ад прысад на 
сьцежку, пратоптаную праз бульбоўнік, і неўзабаве дайшла да 
могілак. 

Ля сажалкі, якую зацягнула сеткавая раска і ўжо адцьвілы ! 
патанулы плавунец, стаяла на краі могілак самотная з востраверхім 
дахам, з выбітымі вакенцамі, з высаджанымі дзьвярыма, капліца. Калі 
Ірма ўвайшла ў яе і зірнула ўніз на чыгунную пліту, яна зноў адчула, 
як хтосьці моцна сьціснуў ёй горла. 


-- 


За вБру, царя и отечество. 
Полковник Карл Бернардович 
фон-Лаймннг. 
Командир текинского конного полка. 
8 нюля 1872 г.--14 августа 1914 г. 
Пал смертью храбрых в бою 
под Равой-Руской. 
»Н'бт больше той любви, 
Как если кто положит е 
душу свою за друзей свонха. 


Иоан, 15, 1 
сакав: ааагааыьнаагаааааыыатыыаыаыычыыыыгаыачааьананныя ” 


-- Тату! Тату!--амаль што крычала Ірма, хрысьцячыся на пад- 
мурак, дзе калісьці стаяла вялікае, у вянку штучных руж, укрыжа- 
ваньне, і раптам ёй успомніўся той вечар так сьвежа і яскрава, нібы 
ён быў учора. 

Маці грала ,Танец сьмерці“ Ліста, а над маёнткам панавала 
такая заціш, што нават выпадковы ў дзірване сярод сьнежна-белых 
сумётаў званцоў і лёўконіў дрыжнік балотны, падымаючы ўгоры 
лускаватыя чубкі свае, застыў непарушна. ірма сядзела побач з боннай 
насупраць клюмбы, і калі заўважыла рахманы дрыжнік, ёй здалося, 
што і ён, як усё вакольнае, дбайна прыслухоўваецца да гукаў фор- 
тэп'яну, што вырываліся праз адчынёныя вокны залі ў кветнік і парк. 

Музычная поэма агністага композытара пачыналася пяруновымі 
вялізнымі крокамі. Ідзе, трымаючы ў руках касу, няўхільная акрутная 
сьмерць і вось яна прыліпла, усьміхаючыся бязносым тварам, да рас- 
чыненых вокан старога панскага дому, загаласілі спалохана безьліч 
званоў, але іх канаючы енк выціснулі вялічныя акорды рэлігійнага 
рэквіуму--Ріез ігае. А ў рэквіум ужо пачынаюць уплятацца сьвісты 
касы і паступова заглушаюць яго. У лад сьвістам пачынае танцаваць 
(сьмерць, і танец пераходзіць, нарэшце, ушалёныя скокі пад утура- 
ваньне дзікага закацістага рогату. 
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Поэма яшчэ ня скончылася, калі ад станцыі пачуўся грукат пад- 
коў і курмелісты, вусаты пан Гмінда, галоўны кіраўнік маёнтку, спы- 
“ніўшы рэзка перад пад'ездам каня, саскочыў і борзда пабег па ўсхо- 
дах у палац, трымаючы ў руцэ дэпэшу: І праз некалькі хвілін здало- 
ся Ірме, што хтосьці на самым версе ўсходаў штурхануў уніз крыш- 
тальную кітайскую вурну, і зазьвінелі на сходах, разьбіваючыся 
ўшчэнт, яе аскепкі--сьмяялася іплакала разам маці. Вестку аб сьмерці 


прынёс невялікі белы аркуш паперы. 


Ірма вышла з капліцы, дбайна аглядаючыся вакол, нібы баючыся, 
каб хто-небудзь ня ўбачыў яе, і пашла да комуны. 

Пачала ўжо сьцякаць з кляноў, заліваючы сьцежкі, чырвань 
васеньняя. Ужо зацьвілі самотныя хмызьнякі плюшчу, ядраным і 
сьвежым было вакольнае, прапахлае смолкай хваёвай, паветра. Чуліся 
далёкія, вясёлыя сьпевы ружатварых дзяўчат, але вочы Ірмы ні на 
чым ня спыняючыся, глядзелі ўперад бязьмежна, і постаць яе згарба- 
цілі самота і сум. 


ІУ 


Сёньня другі дзень, як жыве Ірма ў комуне імя Туманава. 
Заўтра прыедзе старшыня комуны, што знаходзіўся ў часовай коман- 
дыроўцы, і якому Ірма павінна была здаць свае дакуманты, а ўчора 
на запытаньне намесьніка старшыні аб прозьвішчы Ірма адказала: 

»Клічце мяне проста--таварыш Ірма“. і намесьнік прапанаваў 
ёй, пакуль што, пазнаёміцца з комунай і прывесьці ў парадак біблі- 
отэку, што пакінулі ў спадчыну комунарам паны Лаймінгі. 

Ніхто не пазнаў Ірмы. Хіба-ж можна было пазнаць у 25-гадо- 
вай дзяўчыне невялічкую, што была тады паненкай, Ірму Лаймінг. 
І Ірма хадзіла па знаёмых пакоях палацу і, калі зайшла ў партрэт- 
ную, убачыла, што і цяпер некранутымі вісяць партрэты на сьценах. 

Вось бацька ў вайсковай форме палкоўніка з шматлікімі мэда- 
лямі на грудзёх. Вось кволая, бледнатварая маці з тонкімі сьцісну- 
тымі вуснамі. Вось дзед з хітрай затоенай усьмешкай на твары. Ірма 
не заўважыла, як ззаду нячутнымі крокамі падышоў намесьнік. 


-- Разглядаеце нашых паноў? А мы гэтыя партрэты пакінулі 
знарок. Часам прыводзім сюды нашых дзяцей, якія ўжо.ня ведаюць, 


што гэта такое- пан, і паказваючы, вось на гэтага апошняга пана, 
які пахован тут на могілках у капліцы (калі ня былі там--раю сха- 


дзіць), кажам ім: Ніколі ня будзьце, дзятва такой швальлю". Ну 
разглядайце. Дзівуйцеся. У мяне з гэтымі сілоснымі ямамі бракуе 
часу. Ды яшчэ падрыхтоўка да сьвята. Заўтра міжнародны юнацкі 
дзень і сёньня ўвечары дэмонстрацыя. 

І зноў Ірма засталася адна, чаго яна ў гэты момант прагна 
чакала. Потым прайшла ў пакой, які калісьці быў заляй, а цяпер у 
комуне сталоўкай, і зірнула праз вакно на парк, што зьбягаў па 
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ўзьбярэжжы да самай ракі. І з вялізным болем на сэрцы заўважыла, 
што сямейныя дубы і ліпы ў пачатку парка высечаны, і на іх месцы 
ўжо напалову вырасла нейкая будыніна. 

У сям'і паноў Лаймінгаў быў звычай: калі нараджаўся сын, са- 
джалі дуб, калі дачка--ліпу. І самым вялікім дубам, што ўзьнімаўся 
высока над усім гаем, быў дуб, пасаджаны ў той час, калі нара- 
дзіўся прадзед Ірмы пан Вольганс Лаймінг, гвардзейскі афіцэр. У ма- 
ладыя гады прадзед жыў у Пецярбургу, але потым яго за масонства 
(шукаў іншага бога--казалі сяляне) саслалі з сталіцы ў свой маёнтак. 
Калі ў парку гойдаліся пад ветрам дрэвы, а стары дуб стаяў няру- 
хома, толькі ледзь-ледзь хістаўся кучаравай макавінай, тады бацька, 
падносячы да вакна невялічкую Ірму, казаў: 

--Бачыш, дачушка- стары вольтэр'янец танцуе грос-фатэр!), 
а гнуткая Ірма,--тарантэлю?),- і ён паказваў на невялічкую ліпу, што 
і пад гліцай нават хісталася. Пасаджана яна была ў той час, калі 
ўпяршыню пабачыла Ірма сьвет. А побач з самай маладой ліпай быў 
калісьці і самы малады дуб-Фрыдрых. 

У гэты момант на дзядзінцы забражджаў звон, заклікаючы кому- 
нараў на абед, і ў сталоўку за кабетай, што ішла, трымаючы вялікі 
кацёл са стравай, пачалі ўваходзіць адзін за адным комунары і рас- 
саджвацца за сталом. 

-- Сядайце, сядайце, таварышка,--загаварыла ласкавай скарага- 
воркай да Ірмы кабета,--вось побач са мной. Я цябе прымушу есьці, 
як трэба. Ха-ха-ха,--засьмяялася яна дабратліва. ірма падышла да 
стала і, сеўшы, запытала ў кабеты: 

-- А што гэта будуюць на дзядзінцы? 

-- А гэта будзе стадола. Падцягваем стадолы з быдлячага дзя- 
дзінцу бліжэй, каб лепшы дагляд быў. 

-- Вы сямейная?- спытала Ірма і па тым, як адразу твар кабеты 
зрабіўся жорсткім, зразумела, што неасьцярожна закранула яшчэ 
незагоеную рану. 

-- Была калісьці! -- крыкнула кабета. -- Была! Чалавек мой 
працаваў на панскім млыне і аднойчы папаў у махавое кола,-у 
труну нечага было класьці. Тады пан даў мне ў аддару за жыцьцё 
чалавека пуд жыта і два пуды бульбы. Больш не каштуе хлоп. А 
дачушка мая Марыська сканала да веку ад жывата. Аднагодка была 
панскай ірме--яе так звалі, як і вас. Прасіла тагды ў пана малака 
(малачаркай я працавала ў маёнтку) для дачушкі. Прасіла дзеля яго 
дачкі, аёнадказаў:,Не чапай, поскудзь, мае дачкі. Не чапай, быдля“,-- 
і нічога ня даў. І чаго я толькі з Марыськай не рабіла-і куманіку 


1) Грос-фатэр-- маларухавы, з паклонамі танец пад цырымонлівыя гукі старась- 
вецкай музыкі. 
2) Тарантэля--вельмі рухавы танец. 
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з курганоў паліла, і васкавіцай ад вялікодных сьвечак паіла, і агонь 
крэсівам з крэменю высякала, але так і памерла Марыська, а Ірма, 
чуе маё сэрца, і цяпер жыве. Напэўна хлусіць людзям, не прызна- 
ецца, чыя яна дачка і гора яе не чапае. Калі-б я толькі ведала, дзе 


яна, я-б ёй сваімі рукамі вочы выдрала, я-б ушчэнт зьнішчыла пан- 
скае насеньне! 


Ірма пахіснулася да стала, і кабета, заўважыўшы, раптам ізноў, 
як кагадзе, загаварыла ласкава:--Што з табой, ластаўка? Што, 
зязюлька? Можа ў цябе?. І яна, схіліўшыся да вуха дзяўчыны, 
штосьці шэптам спытала, але Ірма адмовіла галавой. 


-- Еж тагды, зязюлька! Еж! Бач, якая ты бледная з аблічча, а 
ўсё што паветра дрэннае ў вас у гарадох, але тут ты хутка папра- 
вішся,--і кабета падкладала Ірме на тарелку лепшыя кавалкі мяса. 

За сталом было шумна. Лысы дзед і зусім малады і бязвусы 
дзяцюк насупроць Ірмы, нібы галагудзкія пеўні, спрачаліся наконт 
таго, што лепш у гаспадарцы--сілосная вежа ці яма. Далей дзьве 
дзяўчыны гаварылі пра сёньняшнюю дэмонстрацыю. 


Моцна хацелася Ірме, нават ня глядзячы на тое, што з гэтага 
выйдзе, устаць і моцна закрычаць на ўвесь пакой: 


-- Гэй, хлопы! Я тут панна--баронэса Ірма Лаймінг! Вон з 
палацу на быдлячы дзядзінец! 


-- Але ўспомніла пра гнуткасьць і знайшла яшчэ сілы пера- 
магчы сябе. 


Па абедзе Ірма пашла ў кніжніцу, убачыла знаёмыя яшчэ пра- 
дзедаўскія вялікія шафы і адчыніла адну. Выцягнула выпадковую, у 


зялёнай ад часу скураной аправе, кніжку і, разгарнуўшы на тытуль- 
най старонцы, прачытала: 


»МЧовый 
опытный практическій 
управитель, 
домоводець и экономь". 


Москва. 
В типографій Н. Степанова 
при императорскомь Театрв 
1839 г. 


Жорсткія старонкі кнігі пажоўклі, зморшчыліся. Перагарнуўшы 
некалькі старонак, Ірма ўбачыла: 


«"Поварь во всякомь дом есть первый почти человвкь по 
его должности; он можеть называться сберегателемь свайхь 
господь здоровья, а потому немалое себ5 имбеть уваженіе, и 
по сему уваженію должень быть чистоплотень й трезвь, рачи- 
Телень, платіе и фартукь на себБ должень иметь всегда чистые, 
а также руки не замараныя"“. 


а 
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А вось фоліянты на нямецкай мове--, Гісторыя антычнай Грэ- 
цыі“,--якія прывёз яшчэ дзед пасьля замежнага падарожжа. 

-- І ўся гэта бібліотэка з поўнымі каштоўных старажытных 
кніг шафамі, галерэя з малюнкамі вялікіх замежных мастакоў і безь- 
ліччу колекцый і манускрыптаў, увесь гэты палац і парк, у якіх кож- 
ная цагліна і дрэва памятуе аб славутай калісьці ў жыцьці і імпэрыі 
панскай сям'і, дасталіся пагарджоным хлопам, ад якіх сьмярдзіць 
быдлам, а яна, апошняя з Лаймінгаў, у жылах якой цячэ чыстая і 
духмяная, нібы старое гішпанскае віно, кроў, павінна працаваць 
побач з хлопамі, як дачка апошняга найміта. 

Ірма гірнула вакол і ўважна прыслухалася. Нібы вымер палац. і 
раптам у сумежным пакоі зайшлося з плачу пакінутае дзіцянё. Ірма, 
дзіўна ўсьміхаючыся, пачала выдзіраць старонкі фоліянтаў і чырка- 
нула запалкай. Невялічкі агенчык сквапна лізнуў паперу і пачаў 
расьці, перагортваючы дакладна апошні раз старонкі старых кніг. 

Ірма хутка выбегла з бібліотэкі праз тэрасу ў парк. Ціха было, 
толькі дзесьці высока ўгары гаргаталі гусі--начамі ляцяць яны пад 
Птушыным Шляхам, каб удзень ня збочыць з пуцявіны. А Ірма бегла 
праз парк да чыгункі, нават сама ня ведаючы чаго. Выбегшы на 
ўзвышаны заварот, дзяўчына зьдзіўлена спынілася. 

З пагорку было відаць, як з усіх бакоў-і ад станцыі, і ад 
вакольных вёсак--выгінаючыся на петлях вясковых дарог, рушыліся 
занізкі смаляных паходняй. Нібы праменьні разьбегліся ў розных 
кірунках ад абгарэлага ствала на магіле Туманава. І калі-б ірма ня 
спынілася ды выбегла на дарогу, яна-б спаткалася з дэмонстрацыяй, 
што ішла з комуны і якую яна нацянькі апярэдзіла. 

У некалькіх кроках ад яе ішлі хлопцы і дзяўчаты, ішлі дарослыя 
мужчыны і кабеты, ішлі сівыя дзяды і бабкі. А ўперадзе ўсіх ішоў, 
трымаючы паходню, рослы, дужы юнак і зычна сьпяваў. 


І нечакана чорны вэлюм з бязьлікімі кропкамі зорак, якім шэрая 
гадзіна зацягнула неба, разадралі сполахі. Зрабілася відно, як удзень, 
і сацьмелі языкі паходняй. 

Амаль што ў двух кроках ад Ірмы замёр на момант рослы юнак 
з сударагава скрыўленым тварам і, здавалася дзяўчыне, глядзеў проста 
на яе. У яго вачох, якія адлюстроўвалі чырвань сполахаў, ня было 
роспачы, толькі вялікую, бязьмежную нянавісьць, якую нараджае толькі 
адчуваньне ўласнай ніколі не пераможнай моцы, прачытала ў іх Ірма 

-- Недабі--ткі! Падпалілі камуну!--крыкнуў юнак, кідаючы воб- 
землю непатрэбную цяпер паходню, і кінуўся ўперадзе людзкой 
лавіны да комуны.: 

Калі зноў стала ціха, Ірма пашла марудна далей, хістаючыся, 
губляючы пад нагамі сьцежку. Яе прасьледвалі гэтыя страшныя 
вочы. Яна бачыла толькі іх, пакуль дайшла да халодных бліскучых 
рэек, яна бачыла толькі іх, калі, апусьціўшыся марудна, прытулілася 
шчакой да жалеза. 
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З далёкай станцыі пачуўся зычны ў наўкольных абшарах рык. 
Ішоў хуткі цягнік. Ён спазьніўся на некалькі хвілін і машыністы 
разьвіваў самую вялікую скорасьць. 


Узмахнуў крыльлямі зялёнавокі сэмафор. 
Стагналі пад коламі рэйкі. 
Дрыжала прычыгуначная вільготная зямля. 


Ішоў хуткі цягнік і за апошнім вагонам узьнімаліся, асьветле- 
ныя ліхтаром, віхраслупы мёртвага лісьця і нікчэмнага дробнага 
пылу. 


ХЦ-1930 г. 


вач ак загару за кага 


ры 


Сэлікатны 


Вільгацьцю пахнуць пакоі, 
Ад вапны і крэйды--пыл... 
Завод! ты і я--мы абое 
Ратнікі дзён барацьбы! 
Няхай ня прыгожы пакоі 

І вапенны сьцелецца пылі-- 
Я застануся з табою, 

Як і дагэтуль быў. 


ж Ь 
ЬЗ 


“НЯ згледзіш, як скачуць 


цагліны з ціскоў, 
Няспынна, імкліва 
, адна за другою... 
І зрэдку рабочы 
ў ўсьміхнецца цішком 
Пры стрэчы з каханай, 
з сваёй дарагою. 
Гатовую цэглу 
адвозім у печ, 
Рыпіць пад вагонамі 
вузкакалейка, 
Заслонкі з падвесак-- 
і і ў печы цяпер 
Гарачаю лявай 
яна абліецца. 
Трывалыя сьцены, 
як шыбы, дрыжаць, 
Здаецца, вось-вось 
у бакі пададуцца, 
А ты, як раней, 
не зважаеш на жах, 
Спакой ня губляеш 
ні ў твары, ні ў думцы. 
Няхай сабе сьцены, 
як шыбы, дрыжаць-- 
Там безьліч гартуецца 
белых цаглінак, 


А. Пруднікаў 


аналага аса аьац 
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Менск, 1931 г 


А. ПРУДНІКАЎ 


І кожная з іх 
запрашаецца ў жакт 


“Да цэманту, 


вапны 
і гліны. 
Адзін за другім 
нагружалі вагон 
Яшчэ не прастылым зусім 
сэлікатам... 
..Гукнуў паравік,-- 
паімчаўся бягом 
У горад па рэйках 
сталёвых, пакатых. 
На месца адвезеных 
тысяч удзень 
З пяску. каляровага, 
крэйды і гліны 
Завод сэлікатны 
на поўнай хадзе 
Мільёны становіць 
бялявых цаглінак. 


Браніслаў Люгоўскі 


Больш мэталю 


Вагранкі сьпевам 
Будзяць раньне, 
Над шыхтай 
Зарава слупом, 
Мэталь у палкім 
Парываньні 

Злуе і прагне 

Да апок. 
Плывуць, 

Снуюць 
Электра-талі, 
Ударны тэмп 
Хвалюе кроў. 
Яшчэ адзін 
Глыток мэталю, 
Яшчэ кіпучы, 
Бурны коўш!" 

Як сонца, коўш 
Гарыць агнямі, 
Кіпіць 

Паводкаю ракі, 

Я гэта сонца 
Зьняў рукамі, 
Праліў праз край, 
Праз літнікі, 

Яго я выліў 

У апокі, 

І сонца 

Стала шасьцярнёй 
З размахам 
Гулкім і шырокім, 
З зубчатай 
Частаю сьпіной... 
Гусьцее гар, 
Нямеюць далі, 
Расплёскаў шлак 
Гарачыню, 

А сэрца прагне: 
-- Больш мэталю, 
Кіпучай сталі 

1 агню! 


Пятро Глебка 


Нацдэмаўшчына, замаскаваная марксысцкай 
фразай 


(Пра літаратуразнаўчую працу Бабарэкі) 


Посьлехі соцыялістычнага будаўніцтва на гаспадарчым і куль- 
турным фронце выклікаюць шалёнае супраціўленьне з боку клясава- 
варожых пролетарыяту сіл, з боку кулацтва і буржуазіі ўнутры Са- 
вецкага саюзу і з боку капіталістых--зьне яго. У цьвёрдым, жалез- 
ным поступе соцыялізму клясавы вораг чуесваю пагібель. Каб адцяг- 
нуць, адтэрмічаваць гэтую пагібель, буржуазія і кулацтва імкнецца 
спыніць непераможны рух соцыялістычнага будаўніцтва, сарваць яго, 
пашкодзіць яму. Для гэтых мэт вораг імкнецца выкарыстаць кожны 
момант і кожны выпадак. Пролетарыят і працоўнае сялянства буду- 
юць свае соцыялістычнае жыцьцё ў абставінах жорсткага клясавага 
змаганьня. 

Пролетарская літаратура, як адна з неадлучных частак усяго со- 
цыялістычнага будаўніцтва, творыцца таксама ў абставінах абвостра- 
нага клясавага змаганьня. Клясавы вораг так-жа імкнецца ўмацавацца 
на ідэолёгічным фронце як ён імкнецца ўмацавацца і на іншых ву- 
“частках соцыялістычнага наступу. Мы ведаем, што беларускія нацы- 
янал-дэмократы стараліся выкарыстаць для сваіх контррэволюцый- 
ных мэт усе галіны гаспадарчага і культурнага жыцьця, у тым ліку і 
літаратуру. ,Увесь пэрыод росту беларускай мастацкай літаратуры з 
дня ўстанаўленьня Савецкай улады на тэрыторыі Беларусі характа- 
рызуецца барацьбой, з аднаго боку, за пролетарскую літаратуру, за 
будаўніцтва нацыянальнай культуры з сацыялістычным зьместам, а з 
другога -за літаратуру, нацыяналістычную, за нацыянальную, буржу- 
азную па зьместу культуру; характарызуецца адначасна барацьбой 
за літаратурныя кадры“). 

Нацыянал-дэмократызм, як ідэолёгія беларускай буржуазіі, бела- 
рускага кулацтва, выступае ня толькі ў мастацкай літаратуры, а і ў 
літаратуры крытычнай і выражаецца ня толькі ў адкрытых нацыяна- 
лістычных поглядах, а выражаецца яшчэ і ў розных ідэалістычных 
тэорыях, прыкрытых маскаю марксысцкай тэрміналёгіі. Яркім пры- 
кладам праяўленьня нацыянал-дэмократызму ў гэткай форме зьяўля- 
юцца практыкаваньні А. Бабарэкі ў галіне літаратуразнаўства. 

З гэтай прычыны, бяручы за мэту ў гэтым артыкуле раскрыць 
нацыянал-дэмократычную сутнасьць у працах Бабарэкі, мне прыдзец- 


1) А. Сянькевіч--Клясавая барацьба ў беларускай літаратуры (,Бальшавік Бела- 
русі“ 78 8-9, 1930 г., бал. 18). 
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ца спыніцца і на тых ягоных выказваньнях, ад якіх, на першы по- 
гляд, вее толькі ідэалізмам, а ў сапраўднасьці-ж тхне тым самым 
заядлым нацыянал-дэмократызмам. іначай кажучы, мне прыдзецца ра- 
забраць усю літаратуразнаўчую дзейнасьць Бабарэкі, ягоную , філёзо- 
фію“, гісторыю і крытыку літаратуры. Чамусьці аж да гэтага часу 
крытыка амаль зусім не зьвярнула ўвагі на ,філёзофію“ Бабарэкі, не 
накіравала на яе таго агню, якім яна выпальвала нацыянал-демокра- 
тызм з мастацкай творчасьці. Тымчасам, літаратурная дзейнасьць Ба- 
барэкі дае нам па сутнасьці нацыянал-дэмократычную тэорыю ў 
літаратуразнаўстве. 


1 


Літаратуразнаўчая концэпцыя Бабарэкі эклектычная, а значыць, 
як і кожная эклектычная тэорыя--блытаная і супярэчлівая. Аднак, ад- 
кінуўшы дзе якія супярэчнасьці, гэта концэпцыя ў агульным зводзіц- 
ца да наступнага. ; 

Мастацтва, у прыватнасьці мастацкая літаратура, ёсьць ,вынік 
узаемадзеяньня мастака-суб'екта і матар'ялу-об'екта“, пры гэтым пад 
матар'ялам разумеецца выключна слова, а пад вынікам узаемадзеянь- 
ня“--форма. Мастак-жа--поэт, пісьменьнік- -.гэта чулая таленавітая 
асоба, у посгаці якое павінна быць нешта роўнае сонцу і месяцу ка- 
валя-асілка з беларускай народнай казкі“. Гэты Бабарэкаўскі мастак 
і формуе свой твар так, як гэта яму захочацца, стварае ,формы мас- 
тацтва“, як сам наважыць. Характар мастака-пісьменьніка »Накладае 
свой сьлед і знак на ўсе творы пісьменьніка, і выражаецца ён (харак- 
тар--п. Г.) як у спосабах творчасьці, так і ў выбары матар'ялу для 
яе і г. д.“ Створаныя такім чынам па рэцэпту Бабарэкі творы ідуць 
і павінны ісьці на задавальненьне эстэтычных патрэб чалавека. 


Выходзячы з вышэйзгаданых поглядаў на мастацтва, Бабарэка 
адпаведна ім вызначае задачы крытыкі і гісторыі літаратуры. Гэтыя 
задачы зводзяцца да таго, што крытыка павінна займацца ацэнкаю 
твораў з пункту погляду ,самавызначэньня і самаацэнкі творчых сіл 
поэтам", і вывучэньнем выражэньня інтарэсаў і патрэб чытача“. На 
долю гісторыі літаратуры прыпадае »фармаваньне вынікаў вывучэЭнь- 
ня“, ці іначай кажучы, падсумаваньне тых досьледаў, што здабыты 
крытыкаю. 

Як бачым, націск у вывучэньні творчасьці Бабарэка робіць не на 
пытаньні вывучэньня тэй клясавай псыхо-ідэолёгіі, якую выражае 
твор, не на вызначэньні соцыяльнай прыроды “пісьменьніка, а якраз 
на тых пытаньнях, якія Бабарэка лічыць галоўнымі фактарамі, што 
вызначаюць характар творчасьці. У дадзеным выпадку гэтым факта- 
рам па Бабарэку зьяўляецца псыхолёгія пісьменьніка, “прычым псы- 
холёгія надклясавая, недатэрмінованая соцыяльным быцьцём, а да- 
дзеная яму ад прыроды ў выглядзе чагосьці роўнага ,сонцу і месяцу 
каваля-асілка з беларускай казкі“. Гэта ідэалізацыя асобы мастака, 
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як убачым у далейшым, стыкаецца некаторым чынам з поглядамі на- 
цыянал-дэмократаў на ролю наогул асобы інтэлігента, Але пачнем 
спачатку. 

»Мастацкі твор,--гаворыць Бабарэка,--у сваім першым моманце 
станаўленьня ёсьць перад усім форма выяўленьня прыроды мастака, 
а цераз яго і прыроды пэўнай соцыяльнай групоўкі тэй ці іншай 
нацыі“1), 

Няхай чытач не зьвяртае ўвагі на прыпіску да азначэньня мас- 
тацтва як формы -слоў пра прыроду соцыяльнай групоўкі“. Гэтыя 
"апіскі" ў Бабарэкі бываюць, але яны не абавязваюць Бабарэку лі- 
чыць мастацтва клясаваю зьяваю, бо ўжо адно вызначэньне мастац- 
тва як формы, пазбаўленай зьместу, пазбаўляе гэтае мастацтва і кля- 
савасьці. Адначасна гэтае Бабарэкаўскае азначэньне мастацтва як 
формы няправільна яшчэ і таму, што тут не паказваюцца тыя адзна- 
кі, якія розьняць мастацтва ад іншых праяў грамадзкага жыцьця. 
Сапраўды, форма ўласьціва ня толькі мастацтву, але і кожнай ма- 
тар'яльнай рэчы. Але-ж тое, што стол мае форму, яшчэ не дае яму 
права быць мастацтвам. Наогул усе рэчы і зьявы нельга мысьліць 
бяз формы, як нельга і адарваць гэтую форму ад зьместу, бо зьмест 
небясформны, а форма адначасна і зьмяшчаецца ў самым зьмесьце і 
зьяўляе сабою нешта зьнешняе да яго“ (Гегель). 


Апавясьціўшы форму спэцыфікаю мастацкіх твораў, Бабарэка 
навуку пра літаратуру зводзіць да вывучэньня форм, а гісторыю лі- 
таратуры--да гісторыі форм. , Вывучаць мастацкія творы гэта значыць 
перш за ўсё пазнаць, што здолен той ці іншы твор, як форма, выявіць 
і выразіць, а ня толькі тое, што выяўляе ці выражае“?). 


Гэтае Бабарэкаўскае палажэньне можна ілюстраваць так. 


Калі крытык бярэцца вывучаць твор, які выражае і выяўляе 
ідэолёгію нацыянал-дэмократызму, дык ён (крытык) павінен у першую 
чаргу вывучаць ня выражанае ў творы, а тое, што гэты твор здолен“ 
выразіць, як форма. З Бабарэкаўскіх разважаньняў ня відаць як гэта 
ільга вывучыць у творы тое, чаго ён не выражае, але ьздолен“ вы- 
разіць. Затое ў гэтых разважаньнях вельмі добра відаць, як Бабарэка 
імкнецца пазбавіць творчасьць клясавага зьместу. Нядарма Бабарэка 
так ірытуецца, што крытыка творчасьць Дубоўкі прызнае ня толькі 
не пролетарскаю (як хоча яе выставіць Бабарэка), а нават варожай 
пролетарыяту. Бабарэка лічыць, што тут вінавата сама крытыка, якая 
Дубоўкавы ,формы" ,напаўняе“ не пролетарскім зьместам. 


Вось да чаго прыводзіць эклектызм! З аднаго боку Бабарэка 
выслаўляе мастацтва, як штосьці звышчалавечае, чуць ня боскае“, а 
з другога, зводзіць яго на ролю пасудзіны, якую можна чым хочаш 
напоўніць. Але дарэмна Бабарэка для пэўных мэт (каб не пазналі 


У Узвышша“, ЛЁ 6, 1927 г., бал. 146. 
2) Таксама. ў 
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нацыянал-дэмократычнай сутнасьці твораў ягоных сяброў!) зьніжае так 
мастацтва: нацыянал-дэмократычныя і кулацкія творы відаць і па форме. 

Само-сабою вядома, што Бабарэкаўскае разуменьне формы ня 
ідзе далей разуменьня яе, як пэўнай сыстэмы мастацкіх прыёмаў, а 
то і менш таго, як пэўнай сыстэмы толькі гукаў і слоў--у слоўным 
мастацтве, і фарбаў і ліній--у выяўленчым мастацтве. (,Пэўная іх 
адзінства і складае сабою форму...“!) 

Аднак такое вузкае разуменьне формы ня толькі не адымае ад 
яе здольнасьці напаўняцца" адпаведным зьместам, а, наадварот, 
служыць умоваю мастацкасьці і жыцьцяздольнасьці твору. ,Гарманіч- 
нае адзінства вызначаных старон слова (гу кавой і сэнсавай--/7. /.)-- 
гэта ўмова як мастацкасьці твору, так і яго жыцьцяздольнасьці і здат- 
насьці“), 

Мы думаем, што мастацкасьць твору залежыць у першую чар- 
гу ад таго, наколькі пісьменьнік правільна і поўна ўлавіў гісторыч- 
ную тэндэнцыю сваёй клясы, а потым яшчэ ад таго, наколькі гармо- 
нічна злучаны ўсе компонэнты твору. Жыцьцяздольнасьць-жа твору 
залежыць ад мастацкасьці, якая абумоўлена згаданымі прычынамі, і 
яшчэ ад тых соцыяльных умоў, у якія пападае і бытуе твор (густы 
чытача, абумоўленыя клясава і гісторычна, і інш.). Тымчасам Бабарэка 
лічыць, што мастацкасьць. залежыць выключна ад гармонічнага злу- 
чэньня слоў. Для яго форма і слова вышэй ад усяго. /Самою пры- 
родаю слова павінны. ўжо вызначацца плыні мастацтва і навукі аб 
ім“')--заяўляе Бабарэка. »Зьмены школ ўформальнай" і ,ідэолёгічнай“,-- 
»Філёзофствуе" ён далей,--ад таго, што адны крытыкі ці літаратура- 
знаўцы аддаюць перавагу гукавой старане слова, а другія--значэнь- 
ню, сэнсу слова. Уласьне кажучы, пытаньне кірунку літаратурна-мас- 
тацкай, або поэтыцкай культуры ёсьць пытаньне тэхнічнай апрацоўкі 


слоўнага матар'ялу і спосабаў конструяваньня яго ў твор па загадзя 
задуманых плянах ці вобразах“). 


Бабарэка хоча давесьці, што, скажам, кірунак творчасьці Максі” 
ма Багдановіча і Андрэя Александровіча--розьніцца толькі тэхнічнай 
апрацоўкай слоўнага матар'ялу, што іншай розьніцы, клясавай розь- 
ніцы, у гэтых двох кірунках поэтыцкай культуры няма. Зусім іначай 
глядзіць на гэта марксысцкае літаратуразнаўства. Тое, што Дубоўка ў 
сваіх творах ужывае казкі-сымболі, ёсьць пытаньне літаратурнага кі- 
рунку, але ня толькі як тэхнічнай апрацоўкі слоўнага матар'ялу, 
а як і пэўнай ідэолёгічнай усганоўкі. Кожная клясавая групоўка 
ў той ці іншы момант свайго гісторычйага жыцьця культывуе 
тыя ці іншыя літаратурныя формы, той ці іншы літаратурны кірунак, 
які выражае яе клясавую ідэолёгію і абумоўлены яе клясавым быцьцём, 


1) Узвышша", Лё 6, 1927 г., бал. 146. 
2) ,Узвышша", 29 5, 1927 г, бал. 130. 
3) Тамсама. 

4) , Узвышша", 78 4, 1927 г., балі. 
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Усе вышэйзгаданыя Бабарэкаўскія тэорыі, зразумела, не зьяў- 
ляюцца самастойнымі. Пачынаючы ад таго палажэньня, што спэцы- 
фікум літаратуры ёсьць форма, і канчаючы падлічэньнем на процанты 
клічнікаў і косак (у творчасьці Дубоўкі)--усё гэта запазычана з арсэ- 
налу расійскіх формалістых. У гэтым покуль што Бабарэка ня імкнецца 
да самабытнасьці". У яго тут, вольна ці нявольна, прабіваецца 
адзінае імкненьче--зацямніць у літаратуры клясавы зьмест. Але, як 
сказаў Пляханаў, ,нават тыя творы, аўтары якіх даражаць толькі 
формаю і не клапоцяцца пра зьмест, усё такі так ці іначай выражаюць 
пэўную ідэю“.!) Ідэя гэта ў дачыненьні да Бабарэкі зьмяшчаецца 
ў тым, што ён імкнуўся адцягнуць увагу ад нацыянал-дэмократычнай 
сутнасьці творча сьці сваіх колег (Дубоўка і інш.), вывучэньнем якое 
ён галоўным чынам і займаўся. Іначай кажучы, ідэя гэта зьмяшчаецца 


У, 


ў нацыянал-дэмократычнай сутнасьці самога Бабарэкі. 
9 


-“. 


Вельмі ярка нацыянал-дэмократычныя погляды Бабарэкі выра- 
зіліся ў разуменьні ім нацыянальнай формы. Праз пакрывала марк- 
сысцкай" тэрмінолёгіі тут выразна выступаюць устаноўкі на ,сама- 
бытны беларускі дух". У чацьвертым нумары Ўзвышша" за 1929 г., 
гаворачы пра ,Зямлю“ Кузьмы Чорнага, Бабарэка параўноўвае яго 
зз дойлідам, якому даюцца ня тэмы, а заказы на творы“, і тут-жа 
падкрэсьлівае: ,на нацыянальныя формы пролетарскай куль- 
туры. Тварыць-жа нацыянальныя формы і выконваць заданьні срод- 
камі, кананізаванымі ў міжнароднай літаратуры, гэта два розныя 
роды літаратурна-мастацкай дзейнасьці, якія патрабуюць і розных сіл“?). 

Якія-ж гэта сілы? 

А сілы зусім рознастайныя, як па сваёй прыродзе, так і па 
сваёй якасьці. Калі тварыць сродкамі ,кананізаванымі ў міжнароднай 
літаратуры“, дык тут непатрэбна ніякай. здольнасьці, а проста па- 
трэбна спрытнасьць, якую ,магчыма набыць шляхам трэніроўкі“. , 
Зусім іншае патрэбна для таго, каб тварыць нацыянальныя формы " 
(разумей беларускія ,самабытныя"“, бо кожная літаратура нацыяналь- 
ная формаю, а не міжнародная), дык вось, каб тварыць нацыянальныя 
формы, тут нельга абыйсьціся з адною спрытнасьцю, ,без адпавед- 
ных даных ад прыроды“. 

Хіба гэта не яскравая ўстановачка на ,самабытнасьць'“? Мы 
ведаем, што літаратура аднае краіны ня можа ня ўплываць на літа- 
ратуру другой, і ўплыў гэты ,проста пропорцыянальны падабенству 
грамадзкіх адносін гэтых краін“ (Пляханаў). Аднак, каб адмежаваць 
беларускую пролетарскую літаратуру ад уплываў пролетарскіх літара- 
тур братніх савецкіх рэспублік, Бабарэка літаратуру, якая не пазбаў- 
лена ўплываў, аб'яўляе рамесьніцтвам, бо яна, на ягоную думку, ство- 


1), Пляханаў,--Збор твораў, т. ХІЎ бал. 187. 
2) Узвышша, Ле 4, 1929 гг., бал. 74. 
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рана »сродкамі кананізаванымі ў міжнароднай літаратуры“. Гэтай 
літаратуры ён супроцьстаўляе літаратуру, якая ідзе ад нацыянальнай 
»самабытнасьці“, народжанай самою прыродаю. 


Нацыянал-дэмократычную, »самабытную“ форму (літаратура па 
Бабарэку--форма) Бабарэка і раіць »Напаўняць“ пролетарскім зьме- 
стам. , Лёс гэтай формы залежыць ужо ад новага ЖЫЦЬЦЯ, якое 
прышло на зьмену сгарому. Уложыць яно ў'яе жывы зьмест, тады 
форма становіцца жывою, яна жыве; ня ўложыць--форма застаецца 
мёртваю, яна толькі існуе, пакуль не ажывіць яе піто жывое“.!) 
У гэтых словах таксама кідаецца каменьчык у чужы агарод. Менавіта, 
гэта трэба разумець так. Калі Ў нас няма "Сапраўды мастацкае" літа. 
ратуры (што “Бабарэка ў сваіх працах хоча давесьці), дык вінавата 
наша жыцьцё, якое няздольна ўлажыць у нацыянальныя формы жывы 
зьмест, ня здольна ажывіць іх. іначай кажучы, наша жыцьцё ня можа 


стварыць мастацкіх твораў. Тут трацкізм перамешваецца з нацыянал- 
дэмократызмам. 


Такім чынам, першае Бабарэкаўскае палажэньне пра стварэньне 
нацыянальных форм, якое гаворыць, што беларускія нацыянальныя 
формы ёсьць штосьці самабытнае, што ня мае нічога агульнага 
.з »Кананізаванымі формамі ў міжнароднай літаратуры“ і што гэтыя 
беларускія формы творацца прыроднымі мастакамі, тымчасам як 
іншыя- спрактыкаванымі людзьмі, якія набылі свае здольнабьці шля- 
хам трэніроўкі--гэтае палажэньне ёсьць нацыянал-дэмократычная 
ўстаноўка на ,самабытнасьць"“. 


“Другое палажэньне пра »Выкарыстаньне" нацыянальнай формы 
для пролетарскага зьместу па сваёй сутнасьці таксама нацыянал-дэ- 
мократычнае... бУсе тыя назапасеньні, --гаворыць Бабарэка,--увесь 
той капітал, які застаўся пролетарыяту ад разьвязаньня тэй ці іншай 
нацыяй задач, што паўставалі перад ёю ў процэсе гісторычнага 
жыцьця, усё гэта для яго форма. Гэты капітал для пролета- 
рыяту зьяўляе сабою той 0об“ект- якім павінна вызначацца 
сьвядомасьць у сродках, неабходных і карысных пры разьвя- 
заньнітае гісторычнае задачы, што перад ім паўстала ў нашу 
Эпоху (падкрэсьлена мною--П. Г.) Нацыянальная форма гэта капітал, не- 
абходны для рэалізацыі пролетарскага зьместу. Вось чаму можна зараз 
казаць пра мастацтва пролетарскае (падкрэсьлена Бабарэкам), як 
адну з галін пролетарскай культуры. Соцыялістычная-ж культура 
будзе культураю, якая стане над пролетарскай культурай. Для гэтай 
культуры тыя незапасеньні, што застаюцца ад задач нашай эпохі, 
будуць толькі формамі... Гэтыя формы будуць вызначаць зьмест сьвя- 
домасьці будучай грамады...“?) 


1) зузвышша", Ж 1 (7) 1928 гі, бал. 156. 
9) Тамсама, бал. 142. 
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Разьбярэмся Ў гэтых разважаньнях. Па-першае, адкінем дзе-якія 
палажэньні, якія ў дадзеным выпадку нас мала цікавяць, накшталт, 
таго, што ,соцыялістычная культура будзе культураю, якая стане 
над пролетарскай“, у той час, яксоцыялістычная культура вырасьце з 
пролетарскай і ўбярэ яе ў сябе. Мы спынімся на двох” палажэньнях: 
1) нацыянальная форма--гэта капітал, назапасеньні, якія засталіся про- 
летарыяту ад разьвязаньня тэй ці іншай нацыяй задач, і 2) гэты ка- 
пітал (форма) вызначае ,сьвядомасьць у сродках, неабходных і ка- 
рысных пры разьвязаньні" пролетарыятам сваіх гісторычных задач. 


Бабарэкаўская формула пабудавана вельмі хітра. Паколькі наза. 
пасеньні, якія засталіся пролетарыяту ад нацыі (ад буржуазіі) толькі 
форма, дык іх патрэбна выкарысурўваць поўнай жменяй. Так гаво- 
рыць першае палажэньне. я 


Калі нават прызнаць, што .назапасеньні нацыі“ толькі форма, 
(чаго мы ніяк ня можам, бо мы не адлучаем зьместу ад формы), дык 
нават і тады буржуазная форма для нас застаецца ўсё-ж буржуазнаю, 
бо і форма ёсьць продукт клясавай грамады. Тымчасам Бабарэка, за- 
мест стварэньня новай нацыянальнай формы, што адпавядала-б но- 
ваму, пролетарскаму зьместу, раіць ,напаўняць" буржуазныя нацы- 
янальныя формы пролетарскім зьместам. 

Другое Бабарэкаўскае палажэньне пра вызначэньне сьвядомасьці 
формаю адкідае ня толькі патрэбу ў новай форме, але адкідае і про- 
летарскі зьмест, замяняючы яго нацыянальным буржуазным зьместам. 

Сапраўды, што для нас зьяўляе сабою зьмест у творы? Зьмест-- 
гэта рачаіснасьць, пададзеная праз клясавае сьвятло, рачаіснасьць, 
праломленая праз прызму клясавай сьвядомасьці. Калі-ж прызнаць, 
штоў; як гаворыць Бабарэка, ,назапасеньні нацыі" вызначаюць сабой 
сьвядомасьць, тады зьместам твору будзе рачаіснасьць, праломленая 
праз сьвядомасьць вызначаную ,назапасеньнямі нацыі“. А мы ведаем, 
што ў кожнай нацыі ёсьць дзьве нацыі і што ,назапасеньні нацыі“ 
ў культуры ёсьць буржуазныя назапасеньні, бо пролетарыят і пра- 
цоўнае сялянства, з прычыны свайго прыгнечанага становішча ў мі- 
нулым, не маглі стварыць сваёй культуры. Значыць, зьместам твору 
будзе; рачаіснасьць, праломленая праз сьвядомасьць, вызначаную ,на- 
запасеньнямі буржуазіі“, ці, што тое-ж самае, рачаіснасьць, праломле- 
ная праз буржуазную сьвядомасьць, а гэта ёсьць буржуазны зьмест, 

Вось, баржуазныя нацыянальныя формы Бабарэка і раіць напаў- 
няць па сутнасьці буржуазным нацыянальным зьместам. Такая лёгіка 
Бабарэкаўскай ,філёзофіі“. Больш грубага, больш нахабнага скажэ- 
ньня Сталінскай формулы пра культуру нацыянальную формаю і про- 
летарскую зьместам нельга прыдумаць. 


У постаці Бабарэкі як фармалістага, мы яскрава бачым по- 
стаць нацыянал-дэмократа. Такім жа нацыянал-дэмократам выступае 
Бабарэка і ў другой сваёй постаці, у постаці ідэалістага. 


гт ааачаанццчасцчаыаараь мена 
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3. 


Па сутнасьці Бабарэкаўскі формалізм, пра які мы кагадзе згад- 
валі, ёсьць таксама ідэалізм, з тэй прычыны, што мастацтва тракту- 
ецца як форма, пазбаўленая клясавага зьместу і гісторычнай абумоў- 
ленасьці. Але найбольш ярка ідэалізм Бабарэкі выразіўся па лініі 
ўслаўленьня мастака як зьявы надграмадзкай і па лініі наданьня яму 
(мастаку) здольнасьці неабмежаванага і абсолютнага пазнаньня рэча- 
існасьці. 


Я ўжо зазначыў у пачатку, што мастак па Бабарэку павінен быць 
ня звычайным чалавекам, а ,кавалём-асілкам з беларускай народнай 
казкі", бо толькі ён можа разумець і ,гаворку неба“ і ўсе іншыя 
недаступныя простаму чалавеку зьявы і рэчы. Адгэтуль і ў жыцьці 
мастаку належыць месца цэнтральнае, месца, якое ахапляе сабою 
прахаджэньне лініі існага з усіх бакоў як бы ў поперак. Гэта месца-- 
сам мастак, праз нутро якога праходзіць гэта лінія сёньня. Мастак 
як-бы займае нярухомае становішча тонкай і надзвычайна чу- 
лай да руху істоты (падкрэсьлена тут і ў далейшым мною.--П. Г.). 
Шырыня разгарненьня лініі азначае сабою шырыню яго адчуваньняў 
формаў. Тое, што праходзіць праз гэту істоту, пакідае сьляды ў яго 
нутры, пакідае рубцы, адначасна з гэтым мастак суглядае і тое, што 
праходзіць, і тое, што застаецца ад гэтага прахаджэньня, суглядае 
пры сьвятле, што адыходзіць ад яго самога, ад яго ,сонца“, 
якое робіць усё, што праходзіць у яго праменьнях, да таго 
празрыстым, што вачом мастака адкрываюцца ўсе ,таямніцы, якія 


(У 


захованы ў жывых істотах". 1) 


Няхай мне чытач прабачыць за гэтую вялікую вытрымку: без яе 
ніяк не абыйсьціся, ніякімі словамі не перадаць Бабарэкаўскага за 
хапленьня мастаком, ад якога, як ад ,сонца", адыходзіць сьвятло і 
сагравае сваім цяплом усіх нас, звычайных людзей. У гэтай вытрымцы 
нас цікавяць асабліва тры найбольш яркія моманты: 1) месца мастака 
ў жыцьці- цэнтральнае, іякое ахапляе сабою прахаджэньне лініі 
існага з усіх бакоў як - бы ўпоперак“, 2) мастак як - бы займае 
нярухомае становішча тонкай надзвычайна чулай да руху істоты і 
3) мастак суглядае рачаіснасьць ,пры сьвятле, што адыходзіць ад 

-яго-ж самога, ад яго ,сонца". 


Марксысцкая тэорыя пазнаньня не адмаўляе об'ектыўнасьці чала- 
вечага пазнаньня, але ставіць яму пэўныя межы, вызнае, што ,гісто- 
рычна ўмоўны межы набліжэньня нашых ведаў да об'ектыўнай, аб- 
солютнай ісьціны" (Ленін). Тымчасам Бабарэка, прысягаючы на сло- 
вах Марксу, на справе напоперак марксызму спавяшчае, што мастак 
захапляе сабою прахаджэньне лініі існага з усіх бакоў“, іначай 


1) ,Узвышша", Ф? 6, 1927 г., бал. 148-149. 
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кажучы, што мастаку няма ніякіх межаў для пазнаньня, што мастаку 
задкрываюцца ўсе ,таямніцы, якія захаваны ў жывых істотах", што 
мастак пазнае ўсю: існасьць сьвету. 


Адгэтуль выцякае ўжо другое Бабарэкаўскае палажэньне, што 
мастак займае нярухомае становішча“, што сьветагляд мастака ёсьць 
штосьці вечнае і нязьменнае, атрыманае ім ад наргджэньня. 

Мы ведаем, што чалавгек ёсьць вынік грамадзкіх узаемаадносін, 
і псыхіка яго зьмяняецца разам са зьменаю соцыяльна-экономічных 
умоў жыцьця. Напрыклад, паміж псыхолёгіяй селяніна-серадняка, які 
жыве на ўласнай гаспадарцы, і паміж псыхолёгіяй селяніна-серадняка, 
але які ўжо жыве ў кслгасе, ёсьць істотная розьніца. Чалавек у 
сваёй практыцы, зьмяняючы рачаіснасьць, з'мяняе адначасна і сваю 
прыроду. Гэта, зразумела, тычыцца ня толькі звычайнага чалавека, 
але і мастака, бо ў нашым разуменьні і мастак, ёсьць, у першую 
чаргу, вынік грамадзкіх узаемаадносін. 

Такім чынам, мастак ніяк ня'можа займаць ,нярухомага стано- 
вішча“, а ён рухаецца разам з рухам гісторыі і зьмяняе сваю псыхіку 
разам са зьменаю соцыяльна-экономічных умоў жыцьця. 

Трэцяе Бабарэкаўскае палажэньне пра суглядзньне мастаком 
рачаіснасьці ,пры сьвятле“, што адыходзіць ад яго-ж с'мога, ад яго 
»сонца“, пахне ўжо ня толькі ідэалізмам, але і містыкаю, У марксысц-. 
кім разуменьні мастак падае зьявы і рэчы не праз сьвятло, яксе 
гадыходзіць ад яго самога, ад ягонага сонца“, а праз сьвятло ідэ- 

солёгіі свае клясы, і гэта сьвятло асьвятляе дарогу мастаку. Тымча- 
чам у разуменьні Бабарэкі мастак палае якімсьці ўнутраным сваім 
сьвятлом, сьвятлом, што дадзена яму прыродаю, і гэтым сьвятлом ён 
асьвятляе дарогу людзям.: ? З 

Як бачым, марксысцкае і Бабарэкаўскае разуменьні ня толькі не 
падобны, а проста процілеглыя адно аднаму. Мы не адкідаем талена- 
вітасьці мастака ў творчасьці, але мы паўстаем супроць наданьня 
яму звышчалавечай і звышсоцыяльнай сілы, бо для нас ,усякі та- 
лент, што праявіўся ў рачаіснасьці, г. ё. усякі талент, што стаў 
грамадзкаю сілаю, ёсьць вынік грамадзкіх адносін" ЗЬ 

Гдэалізапыя асобы мастака ставіць апошняга як над грамадою, 
так і над клясаю, вырывае яго з гісторычных умоў, якімі датэрміна- 
вана творчасьць мастака. Бабарэка мысьліць мастака як самагодную 
(самодовлеюцую) асобу, адгэтуль і формуючай асновай твору па Ба- 
барэку зьяўляецца не об'ектыўная рачаіснасьць, не клясавая грамада 
а ўнутраное ,я“ пісьменьніка. ,Гэты характар (прыродны--7. Г.) на- 
кладае свой сьлед і знак на ўсе творы пісьменьніка, і выражаецца ён 
як у спосабах творчасьці, так і ў выбары матар'ялу для яе і г. дзе) 


1) Пляханаў,--Збор твораў, том УШ, бал. ЗСО. 
2) ,Узвышша", М? 1, 1927 г., бал. 136. 
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Да гэтага часу літаратуразнаўцы - марксыстыя думалі, што адзін 
пісьменьнік выбірае матар'ял“ для сваёй творчасьці з абыходку кулац- 
кага жыцьця, а другі--з абыходку рабочага жыцьця толькі таму, што 
гэта абумоўлена іх клясаваю прыналежнасьцю (ня ў сэнсе соцыяль- 
нага паходжаньня аўтараў, а ў сэнсе соцыяльчай прыроды іхняй трор- 
часьці). Бабарэка-ж хоча вытлумачыць гэты выбар матар'ялу тым, 
што пісьменьнікі радзіліся з такімі характарамі. Наогул, соцыяльнай 
розьніцы ў творчасьці' пісьменьнікаў Бабарэка ня хоча бачыць, бо па 
ягонаму розьняцца ,поэты адзін ад другога толькі сілаю і яркасьцю 
свайго формуючага сьвятла" 1). 

Паколькі па сваёй сутнасьці ў Бабарэкаўскім разуменьні ма- 
стацтва ёсьць гьява не грамадзкая, а надграмадзкая, зьява не кля- 
савая, а надклясавая, пастбльхі і функцыя мастацтва зьмяшчаецца 
ня ў служэньні клясавым інтарэсам, а ў служэньні інтарэсам ,агуль- 
началавечым“. Бабарэкаўскі мастак творыць не такое мастацтва, 
якое служыла-б зброяй клясе ў яе змаганьні, а такое, у які“ бы, сяк 
У люстры, адсьвечвалася-б дума людзкая ад глыбі вякоў і, як у фо- 
кусе нярухомым, крышталілася-б дума людзкая вякоў наступных"). 

Вось гэтае Бабарэкаўскае мастацтва, у прыватнасьці поэзія, і 
ёсьць, з аднаго боху, ,вынік барацьбы чалавека з прыродаю (у яе 
слоўным і гукавым выяўленьні), а з другога,--яна сама ў пэўны мо- 
мант становіцца зброяй у гэтай барацьбе (у тым сэйсе, што поэзія 
зьяўляецца адным з фактараў выхаваньня чалавека!.) 

Такім чынам, роля поэзіі зводзіцца да ролі выхавацеля, на яе 
ўскладаецца абавязак быць зброяй у барацьбе з кепскімі звычкамі 
чалавека, але звычкамі не соцыяльнымі, а прыроднымі. Гэтым самым 
клясавая функцыя літаратуры адмаўляецца зусім. Праўда, Бабарэка 
сьцьвярджае, што ў мінулым у Беларусі была і такая літаратура, 
праз якую поэты выказвалі свае скаргі, нараканьні, свой жаль, але 
ён ня вызнае яе за сапраўднае мастацтва. ,Толькі пасьля Кастрыч- 
ніка,- гаворыць Бабарэка,--пачынаецца тое, што выклікае поэзію ва 
ўласным разуменьні гэтага слова. Менавіта цяпер патрабавалася по- 
эзія для паўнаты жыцьця, для яго пышнага разьвінаньня, а не для таго, 
каб праз яе выказваць свае скаргі, жалі ці нараканьні; патрабава- 
лася поэзія для хараства жыцьця, для ажыўленьня яго 
быту“) (падкрэсьлена мною.--/7. /.). 

Спэкулюючы на тым, што Кастрычнік сапраўды даў шырокі 
размах разьвіцьцю пролетарскай поэзіі, Бабарэка хоча адняць у гэ- 
тай поэзіі яе самую галоўную сутнасьць- яе клясавы зьмест і функ- 
цыю. Замест тае ролі, якую выконвае і павінна выконваць пролетар- 
ская поэзія, як зброя клясавага змаганьня і вялікі чыньнік соцыялі- 


1) Узвышша", 79 6, 1927 г., бал. 148. 

2) ,Узвышша"“, )? 5, 1927 г., бал. 131. 

з) ,Узвышша"“, )9 1 (7), 1928 г., бал. 135. 

4) ,Узвышша", Ме З (9), 1928 г., бал. 146. ! 
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стычнага будаўніцтва, Бабарэка адводзіць ёй ролю акрасы жыцьця 
і яго быту. Калі-ж поэзія будзе выражаць скаргі ці нараканьні, Ба- 
барэка адмаўляецца прызнаць яе поэзіяй. Праўда, такія творы, як 
Лісты да сабакі“ Язэпа Пушчы, дзе поўна кулацкага плачу і нара- 


У, 


“каньняў на савецкую ўладу, Бабарэка ня толькі прызнаў за поэзію, а 
гі выставіў іх як узор ,вечнага" мастацтва. 


Адгэтуль відаць, што Бабарэка паўстае ня супроць наогул ,на- 
раканьняў"“ у поэзіі, а супроць ,нараканьняў" у пролетарскай поэзіі. 
Дарэмна толькі Бабарэка стараўся: пролетарыяту няма на каго і за 
што наракаць, пролетарыят у поэзіі, як і ў жыцьці, не наракае, а 
протэстуе, кліча да змаганьня, змагаецца. І калі Бабарэка выступае 
супроць ,нараканьняў“”, дык ён выступае супроць завостранага 
політычнага зьместу ў пролетарскай поэзіі, за поэзію для хараства 
жыцьця“, а не за поэзію, як за сродак перабудозы жыцьця. 

Дарэмна толькі, кажу ізноў, стараўся так Бабарэка: па ягонаму 
рэцэпту пролетарская поэзія ніколі не разьвівалася і ня будзе разь- 
вівацца, бо пролетарыят ведае, што ,ў дагісторычныя часы і на ні- 
жэйшых ступенях цывілізацыі мастацтва зьяўляецца адным з. сродкаў 
барацьбы за існаваньне, а на больш высокіх ступенях культуры, у 
грамадзе, падзеленай на клясы, на клясы пануючыя і клясы падлеглыя, 
мастацтва зьяўляецца адным з сродкаў клясавага самаўсталяваньня, 
клясавага змаганьня і клясавага панаваньня“.!) У наш час, наша про- 
летарскае мастацтва зьяўляецца таксама сродкам клясавага змаганьня 
ў ўмацаваньня дыктатуры пролетарыяту, а значыць і вялікім чынь- 
нікам соцыялістычнага будаўніцтва. 

4. 


Зводзячы сугнасьць мастацтва да формы, ідэалізуючы ролю ма- 


“стака, вызначаючы соцыяльную функцыю мастацтва быць акрасаю 


жыцьця, Бабарэка ў адпаведнасьці з гэтым вызначае задачы крытыкі 
і гісторыі літаратуры. Менавіта, націск у вывучэньні творчасьці Баба- 
рэка робіць на вывучэньні формы твору, псыхолёгіі мастака і на 
эстэтычнай ацэнцы твору. 

»Задача сучаснай беларускай крытыкі,--гаворыць Бабарэка,-- 
якраз і зьмяшчаецца ў тым, каб вызначыць каштоўнасьць прыдабы- 
тых ужо як за мінулы час, так і за цяперашні беларускіх літара- 
турна-мастацкіх твораў як у асобку кожнага, так і наогул твораў 
асобных пісьменьнікаў і поэтаў". 2) 

На першы погляд задача, вызначаная Бабарэкам крытыцы, не 
благая, хоць і вельмі куртатая. Марксысцкая крытыка ставіць сабе за 
мэту ня толькі ацаніць твор, але на аснове гэтага і на аснове гісто- 
рычнай тэндэнцыі соцыяльна-экономічнага ладу вызначыць яшчэ і тыя 
шляхі, па якіх павінна разьвівацца пролетарская літаратура. Для нас 


1) Фрычэ. (Цытую па кнізе Столпнера і Юшкевіча --, Искусство и литература в 
марксистском освеішенни"“, частка 1-я, бал. 129). 
7) ,Узвышша“, Хе б, 1927 г., бал. 131. і 
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тэорыя ня толькі выроствае з практыкі, а і папярэджвае гэту прак- 
тыку, бо ,без рэволюцыйнай тэорыі няма рэволюцыйнай практыкі“ 
(Ленін). Гэтага вызначэньня шляхоў на далейшае пры ацэнцы твору 
ў Бабарэкі якраз і няма. Але няхай сабе, ужо адна добрая ацэнка-- 
справа досыць удзячная. Бяда, што гэта ацэнка твору мысьліцца Ба- 
барэкам ня як соцыёлёгічная, ня з клясавага пункту погляду, а як 
ацэнка эстэтычная, формальная, з пункту погляду, наколькі дадзены 
твор служыць мэтам выхаваўчага парадку .,ў шырокім сэнсе“. Праў- 
да, Бабарэка не адкідае і ,публіцыстычнага, і філёзофічнага, і эстэ- 
тычнага кірункаў крытычнага суджэньня“, але аддае перавагу апошняму 
таму, што »літаратура перад усім ёсьць тварэньне, прызначанае перш 
за ўсё для эстэтычнага перажываньня, а праз яго для служэньня 
мэтам і задачам выхаваўчага (у шырокім сэнсе) парадку“. 1) 

Па-першае, трэба заўважыць, што марксысцкае літаратуразнаў- 
ства ні ў якім разе ня можа падзяляць крытыку на публіцыстычную 
і іншую, бо, як сказаў Пляханаў, ,сапраўды філёзофская крытыка 
зьяўляецца адначасна крытыкаю сапраўды публіцыстычнаю". Па-дру: 
гое, калі і даваць ацэнку твору эстэтычную, дык гэта яшчэ ня зна- 
чыць даць яму клясавую ацэнку, бо эстэтыка бывае розная, а вось 
пра клясавую ацэнку ў Бабарэкі няма ні слбва. Тыя Бабарэкаўскія 
зазначэньні, што ацэнка павінна давацца ,на адзінай аснове дыялек- 
тычна-матэрыялістычнага сьветагляду“, нічога яшчэ не гавораць, бо 
гэтая ацэнка ў першую чаргу павіяна быць ацэнкаю соцыялёгічнаю: 
Тымчасам Бабарэка альбо зусім адкідае соцыялёгічнае тлумачэньне, 
альбо вульгарызуе яго да таго, што яно адпадае ў яго само.. ,Со- 
цыялёгічная школа ставіць перад крытыкаю задачу перакладу ідэй 
мастацтва на мову соцыёлёгіі (Пляханаў), што фактычна азначае па- 
раўноўваньне мастацкіх твораў з фактамі і зьявамі соцыяльнага 
жыцьця, з формамі дачыненьняў у грамадзтве і г. д.“?). 

Вось як разумее Бабарэка соцыялёгічнае тлумачэньне! Марксысц” 
кая крытыка ставіць сваёй задачай не параўноўваць твор, а вытлу- 
мачыць яго клясавую прыроду, знайсьці тую клясавую групоўку, 
якая парадзіла гэты твор і цераз гэта, з аднаго боку, ацаніць каштоў- 
насьць твору для пролетарыяту, а з другога--вызначыць шляхі, куды 
ідзе пісьменьнік і куды ён павіненсісьці. Вядома, што гэта Бабарэку 
ня цікавіць, бо што для яго кляса ў параўнаньні з чалавецтвам альбо 
з /»асілкам-мастаком"! 

ігнаруючы клясавую ацэнку твору і падмяняючы яе эстэтычнаю 
ацэнкаю, Бабарэка і пры гэтай апошняй вызначае галоўным крытэ- 
рыем не эстэтыку пролетарыяту, а эстэтыку самога пісьменьніка, 
зводзячы гэтым самым ацэнку да папулярызацыі пісьменьнікавых 
выказваньняў пра мастацтва. ,У спосабах самавызначэньня і сама- 
ацэнках, выражаных у тэй ці іншай форме, перад усім выяўляецца 


1) , Узвышша", Лё 6 (19), 1928 г., бал. 109. 
?) ,Узвышша", /Ф 1 (7), 1928 г., бал. 168. 
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характар самога поэты ці пісьменьніка, той характар, які адыгрывае 
ў творчасьці не апошнюю ролю" 1). 

Такім чынам, ключа для вытлумачэньня творчасьці пісьменьніка, 
таго крытэрыю, з дапамогаю якога ільга цаніць эстэтычную вартасьць 
твору, трэба шукаць, на думку Бабарэкі, у самаацэнках пісьменьніка, 
ці, іначай кажучы, трэба цаніць яго так, як сказаў пра сябе пісьменьнік. 
Наколькі гэта абыватальская ўстаноўка, гаварыць ня прыходзіцца. 
»Калі ў штодзённым жыцьці адрозьніваюць тое, што чалавек думае і 
гаворыць пра сябе, і тое, што ён ёсьць і робіць на самай справе, 
дык яшчэ больш трэба адрозьніваць у гісторычным змаганьні словы 
і ілюзіі партый ад іх сапраўднага організму, ад іх сапраўдных інта- 
рэсаў, іх уяўленьне пра сябе ад іх рэальнай прыроды" 7). 

Гэтыя словы Маркса пра політычныя партыі цалкам падыходзяць 
і да літаратуры. Сапраўды, хіба сам Бабарэка ёсьць тое, што ён 
гаварыў і пісаў пра сябе? Ніколі! Як-жа тады на аснове самавызна” 
чэньня пісьменьніка рабіць ацэнку ягонай творчасьці?! Гэта прывядзе 
ўрэшце да абсурду, да бяссэнсіцы. Аднак Бабарэка, каб ня зьнізіць 
ролю мастака, ня толькі будуе эстэтычныя ацэнкі твору на выказ- 
ваньнях пісьменьніка, а і хоча на іх пабудаваць усю гісторыю літаратуры: 

»Твор--гэта чалавек",--гаворыць Бабарэка. А калі твор--чалавек” 
дык гісторыя літаратуры--гэта гісторыя талентаў,--дадаем мы. Так- 
Бабарэка ў гісторыі літаратуры і шукае ня тыя соцыяльна-экономіч, 
ныя прычыны, якія абумовілі разьвіцьцё гісторыі літаратуры, а шукае 
тыпы талентаў, якія складаюць адну лінію разьвіцьця літаратуры ў 
гісторыі. Адгэтуль у Бабарэкі творчасьць Янкі Лучыны і Якуба Коласа 
зьяўляе сабою разьвіцьцё аднае лініі, якую працягвае Кузьма Чорны. 
Што больш трэба даводзіць Бабарэку, як ня тое, што савецкая літа- 
ратура працягвае ,слаўныя" традыцыі Багушэвіча і Нашай Нівы“!? 
Для нацыянал-дэмократа больш нічога ня трэба. 

Твор, як об'ектывізаваная сьвядомасьць, для Бабарэкі ня існуе, 
бо твор--гэта-ж форма, якую чытач сзапаўняе“ сваім зьместам, сваёю 
сьвядомасьцю. Адгэтуль твор трэба вывучаць як форму (словазлу” 
чэньні, рыфмы, стопы і г. д.). Форма--ёсьць вынік узаемадзеяньня 
мастака і матар'ялу. Мастак формуе свой твор паводле свайго адволь- 
нага жаданьня. Адгэтуль трэба вывучаць, чаму пісьменьніку захацелася 
»сформаваць"“ свой твор так, а ня іначай, трэба вывучаць выказваньні 
пісьменьніка пра мастацтва, ягоныя ідэалы мастацтва, ягоную псыхолёгію. 

Вось ідэалістычныя позыцыі А. Бабарэкі. Калі-ж Бабарэка гэтыя 
тэорыі пачынае дапасоўваць на практыцы да гісторыі беларускай 
літаратуры, ён пачынае шукаць тады тыпаў талентаў. Тады ён зна- 
ходзіць, што савецкія пісьменьнікі псыхолёгічна працягваюць лінію 
Багушэвіча і ,нашаніўцаў“. Так Бабарэка з філёзофскіх позыцый 
ідэалізму пераходзіць на політычныя позыцыі нацыянал-дэмократызму. 


1) ,Узвышшае“, Лё 1, 1927 г., бал. 136. 
2) К. Маркс і Ф. Энгельс, збор твораў, т. УІ, бал. 947. 
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Услаўленьне асобы мастака, наданьне яму звышчалавечай і звыш- 
соцыяльнай сілы, супроцьстаўленьне мастака звычайным людзям- усё 
Гэта некаторым чынам стыкаецца з поглядамі нацыянал-дэмократаў 
на ролю інтэлігенцыі. Гэта, няхай знадворнае, супаданьне набывае глы- 
бокую ўнутраную сувязь, калі прыгадаць, што Бабарэка ўсьлед за Гару“ 
ном, паўтараючы яго словы, ня раз спавяшчае, што ,чулая, таленавітая 
асоба... гэта ўвесь беларускі народ“. У гэтым заяўленьні і раскрываецца 
стык Бабарэкаўскай тэорыі пра асобу мастака з нацдэмаўскай тэорыяй, 
пра ролю інтэлігенцыі, бясклясавасьць і мэсіянства беларускай нацыі: 


Мне могуць заўважыць, што я староньне адношуся да Бабарэкі 
і сумысля ня прывёў тых месц, дзе гаворыцца пра клясавасьць 
мастацтва, пра абумоўленасьць яго соцыяльным быцьцём і інш. Каб 
ня мець такіх закідаў, перад тым, як перайсьці да разгляду практы- 
каваньняў Бабарэкі ў галіне вывучэньня мінулай і сучаснай беларускай 
літаратуры, я і спынюся на гэтых момантах у выказваньнях Бабарэкі: 

Так, у Бабарэкі часта гаворыцца пра дыялектычны матар'ялізм, 
пролетарыят, пролетарскае мастацтва; прыводзяцца вытрымкі з Маркса, 
З Леніна, але гэтыя словы зьяўляюцца толькі заслонаю, якую калі 
ўзьняць,--прападае ўся »Клясавасьць"“, і застаюцца толькі фармалізм» 
ідэалізм, эклектызм і ва ўсім гэтым... нацыянал-дэмократызм, калі 
кляса атоежсамліваецца з беларускай нацыяй. 

Перш-наперш разгледзім Бабарэкаўскае разуменьне ,быцьця“. 
Гэта разуменьне ні кроплі не адпавядае марксысцкаму разуменьню 
быцьця, як усяго існага. Бабарэка падмяняе быцьцё вульгарным разу” 
меньнем ,жыцьцё“, пражываньне“. Разьбіраючы Дубоўкаву нізку 
вершаў ,На чужыне“ і параўноўваючы яе з разьдзелам- вершаў тае-ж 
назвы Алеся Гаруна, Бабарэка гаворыць: чужына“, вызначаючы 
сьвядомасьць ,я“, або, іначай кажучы, вызначаная ,счужынаю" (тым, 
што на чужыне) сьвядомасьць ,я“ (асобы), ёсьць форма самасьвядо- 
масьці радзімы“ 1). Не гаворачы ўжо пра няправільную формулёўку 
таго, што сьвядомасьць ўя“ ёсьць форма самасьвядомісьці радзімы" 
(бо яна ня толькі форма, а і зьмест), Бабарэка падмяніў цэлае быцьцё, 
якое вызначыла сьвядомасьць Гаруна, часткаю быцьця--пражываньнем 
яго ў Сібіры. Разумеючы так быцьцё, яшчэ нічога нельга зразумець у 
сьвядомасьці Гаруна, бо з Сібіру людзі варочаліся і рэволюцыянэрамі 
і контррэволюцыянэрамі, якім вярнуўся і Гарун. 

Наогул, быцьцё Бабарэкам разумеецца вельмі вузка. Кожны факт, 
частачка быцьця замяняе ў яго быцьцё і.. вызначае сьвядомасьць: 
Пагаварыў, напрыклад, Дубоўка ў вершы: з нейкім ,не-я“, і ўжо ў 
Бабарэкі ,ідуць клічныя сказы, якія зьяўляюць сабою выражэньне 
сьвядомасьці ,я“ (першай асобы), вызначанай тым, што было выра- 
жана другою асобаю плюс фак? самой гэтай асобы“ ЭБ 


1 


1) ,Узвышша", /Ф і“, 1997, бал. 156. 
9) Тамсама, бал. 157. 
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Так вульгарна Бабарэка разумее быцьцё. Так-жа вульгарна 
разумее ён і паняцьце клясы. Што, напрыклад, мае агульнага спажы- 
вецкае Бабарэкаўскае разуменьне кляс, як людзей: ,1) маючых многа 
матар'яльнага, 2) маючых мала матар'яльнага і 3) ня маючых нічога" 1), 
з Ленінскім разуменьнем кляс, як вялікіх груп людзей, што розьняцца 
іхнім месцам у гісторычнай пэўнай сыстэме грамадзкай вытворчасьці, 
іхнімі адносінамі... да сродкаў вытворчасьці, іхняй роляй у грамадзкай 
організацыі працы і, адгэтуль, спосабам атрыманьня і памерам тае 
долі грамадзкага багацьця, якую яны маюць". 

Бабарэка ў вызначэньні клясы ня толькі не ўпамінае пра галоў- 
-нае, пра ўдзел у вытворчасьці і пра адносіны да сродкаў вытворчасьці, 
а нават не кладзе ў аснову і ўсяго таго, што Ленін называе вынікам-- 
спосаб разьмеркаваньня. Выходзячы з такога разуменьня клясы, 
Бабарэка прыгнечаныя нацыі. (паколькі буржуазія гэтых нацый можа 
і менш мае матар'яльнага, як буржуазія нацыі-прыгнятальнікаў), 
атоежсамлівае. з клясаю. У яго мы знаходзім неаднакроць, што ,про- 
летарыят у хаўрусе з бяднейшым сялянствам і прыгнечанымі нацыямі" 1) 
маюць адну нейкую там мэту ці выконваюць адну агульную задачу: 
Сапраўды нацдэмаўскае разуменьне клясы! Хіба-ж прыгнечаныя нацыі 
ня маюць сваёй буржуазіі, свайго пролетарыяту і сялянства, а зьяў- 
ляюцца чымсьці монолітным, складаюць адну клясу?! Гэта толькі 
буржуазія высоўвае падобныя тэорыі, каб супроцьставіць адзіны бур- 
жуазна-нацыянальны фронт інтэрнацыянальна-пролетарскаму фронту. 
Гэта толькі нацдэмы імкнуліся давесьці, што беларуская нацыя скла- 
дае адну працоўную сям'ю і ня мае ні буржуазіі, ні пролетарыяту. 
Але дарэмна: працоўныя ведаюць, што ў кожнай нацыі, ёсьць дзьве 
нацыі, і што ў беларускай нацыі таксама дзьве нацыі: з аднаго боку 
пролетарыят і працоўнае сялянства, а з другога--буржуазія, кулацтва 
і... тут-жа беларускія нацыянал“дэмократы, тут-жа і Бабарэка. 

Ня буду спыняцца на іншых ,марксысцкіх" катэгорыях Бабарэкі, 
бо ўсеяны, як і Бабарэкаўскае быцьцё“ і кляса“, хоць і называюцца 
марксысцкімі тэрмінамі--нічога агульнага, апрача гэтых тэрмінаў, з 
марксызмам ня маюць. У гэтым мы яшчэ больш упэўнімся, калі 
паглядзім, як свае ,марксысцкія тэорыі“ Бабарэка дапасоўвае ў пра- 
ктычным вывучэньні фактаў беларускай сучаснай і мінулай літаратуры. 
На гэтым мы і спынімся ў наступных разьдзелах. 


(Далей будзе). 


1) ,Узвышша"“, 75 2 (8), 1928г., бал. 118. 
1), Узвышша", Ж? 1 (7), 1928 год, бал. 139, 


І. Плашчынскі 


Пра аповесьць С. Баранавых--, Межы“ 


-- Гуртам і палец прылажыўшы зрушыш сто 
пудоў. 
г» Супроць гурту нішто на сьвеце не ўстаіць. 
(,Межы“, 51 балонка) 


Колектывізацыя вёскі таго важнага і значнага месца, якое яна 
займае ў жыцьці нашай сучаснасьці, яшчэ не заняла ў беларускай 
мастацкай літаратуры. Разгорнутых малюнкаў колектывізацыі ва ўсіх 
яе пэрспэктывах і складанасьцях і да гэтага часу яшчэ няма ў нашай 
літаратуры, хутчэй тут ёсьць паасобныя спробы. Таму з асаблівай 
увагай чытаеш творы, у якіх пастаўлена мэтай паказаць гэты процэс 
у ягоных цяжкасьцях. 

Прачытаўшы аповесьць ,Межы“, застаешся глыбока перакона- 
ным у тым, што аўтар яе цесна зьвязаны з вёскай, з яе серадняц- 
кай часткай, ведае яе жыцьцё, быт, ведае псыхолёгію гэтых людзей. 
Таму 'ў ягоным творы няма ні падробкі пад вясковае жыцьцё, ні 
інтэлігенцкага да яе падыходу звысока. Усе компонэнты аповесьці, 
ад псыхолёгіі стрыжнёвых вобразаў-пэрсонажаў аж да стылістыкі, як 
і самы падыход да распрацоўкі тэмы твору, сьцьвярджаюць адно: 
пісьменьнік выражае настроі і погляды серадняцкай часткі сялянства, 
таго серадняцтва, якое ад індывідуальнай гаспадаркі" пераходзіць да 
колектыўнай, перамагаючы прывычкі ўчарайшага самастойнага" 
гаспадара, убачыўшы ,выйгранку"“ сабе ўмепурцег: 

Тэматычны стрыжань аповесьці , Межы“ --стварэньне колектыву 
ў глухой вёсцы Брод. 

»Двароў у Бродзе 84. Хаты густа-густа. І так усе будынкі: спле- 
цены-пераплецены, скілзаны, зьнізаны на адну доўгую тоўстую нізку. 
Таму, і ня дзіва, што бродаўскія жанкі, сабраўшыся ў гурт, часам 
кажуць: 

-- У нас у Бродзе, як у вяночку. Жыў-жыў-бы, здаецца і памі- 
раць не хацелася: ото-ж бок хараство!“ 

І далей чытаем наступнае: ,...каб раптоўна зьнікла гразь з бро- 
даўскіх вуліц, яны-б абалдзела сказалі: 

-- Як-жа гэта? 

-- Мо яно і горш будзе? 

--- Без гразі-ы... 


Людзі доўгі час жылі ў аднастайных Удовах, на адным ітым-жа 
месцы, звыкліся з тым, што заўсёды было з імі ад калыскі аж да 
глыбокай старасьці. Павольнасьць і аднастайнасьць самога жыцьця 


ач 
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выпрацавала моцную прывычку да гэтай аднастайнасьці ў людзей. 


Прывычка тут глыбока ўкаранілася ў сьвядомасьці людзей, зьяўля- 
ючыся галоўнай адзнакай іхняй консэрватыўнасьці. Пра масавую полі- 
тычную сьвядомасьць бродаўцаў нельга гаварыць проста таму, што 
яе няма ў аповесьці. Выбары ў сельсавет не выклікаюць у іх кават 
і ценю політычнага актывізму, і да працы ў сельсавеце тут пады- 
ходзяць як да службы, на якой кожны павінен пабываць, бо ніхто 
за другога ня будзе выслужвацца“. Хто мае больш вольнага часу 
той і павінен паслужыць. Так разважаючы, і абралі ў члены сель- 
савету Яўгеня Бурцеліка. На сходзе бродаўцы заварушыліся адно 
таму, каб ня вышла таго, што ,адзін па дзесяць разоў будзе слу- 
- Жыць, а другі- будзе хадзіць, пазакладаўшы ў кішэзі рукі, як якісь 
асэсар“, так што кожны няхай папабегае“. Да ацэнкі політычнай 
вартасьці чалавека тут яшчэ не дарасьлі. І калі »Прыежджы да выбі- 
раньня“ сказау бродаўцам: ,выбіраць трэба самага найсумленнага, 
самага найлепшага працаўніка“, дык яны гэта па-свойму разумелі: 

-- Ён ня злодзей. , 

-- Ні з кім ніколі не задзіраўся. 

-- На пабягушкі ніякага сумленьня такоўскага не патрэбна". 

І абраўшы Яўгеня, былі задаволены, што ў гэтым годзе ,да- 
пяклі“ Бурцелікам". 

Прыняўшы тое, што складалася ў іхнім жыцьці за нямінучае, 
звыкшыся з ім, бродаўцы адносяцца да тых, хто даводзіць ім патрэб- 
насьць парушэньня старога ўкладу жыцьця, патрэбнасьць “ягонага 
перайначаньня, варожа, недаверліва. Так яны адразу і аднесьліся 
да свайго аднасяльчаніна Аніся. У тым, што малавата зямлі, яны 
бачаць немагчымасьць палепшаньня свайго жыцьця. Высьця з такаго 
становішча яны ў сваёй масе адшукаць ня могуць, бо ведаюць 
толькі адзін адказ, які і зьмяшчае ў сабе немагчымасьць у іхніх 
умовах адшукаць ім гэта выйсьце, які зьмяшчае ў сабе патрэбу 
прымірэньня з тым, што ёсьць: 

- Нічога не папішаш...--разважалі бродаўцы.--Наўкол--ба- 
лота. Не павялічыш зямлі!). 


-- Трэба як-небудзь меркавацца. 
Так і жылі: ,меркавалі і жылі на падзеленых надзелах“. 


Не знаходзілі выйсьця, бо ня ўздымаліся вышэй павялічэньня 
ўласнай зямлі, бо не даходзілі да новай формы гаспадаркі, якая-б 
палепшыла іхняе жыцьцё і на тэй самай зямлі. Будучы дробнымі 
зўласьнікамі, яны думаюць, што можна лепш жыць, адно павялічыўшы 
кусок сваёй уласнасьці. Адсюль недаверлівасьць да колектыўнай 
гаспадаркі, асьцярожнасьць. Тут моцна засела ў сьвядомасьці:, нашы 
бацькі век пражылі самі па сабе“... Ад учарайшага, ад прывычкі да 
яго--гэтай найгоршай консэрватыўнасьці чалавека, якая заўсёды 


1) Разь“іўка ўсюды мая. І. П. 


ана цанашанаечааанаачанаанааааааа зачала аН НН 


ПРА АПОВЕСЬЦЬ С. БАРАНАВЫХ-., МЕЖЫ" 121 


пярэчыць прыходу новага, бродаўцы вызваляюцца з вялікімі цяж- 
касьцямі. Бродаўцам ня лёгка адважыцца пачаць уласнымі рукамі 
зьнішчаць старую аснову свайго жыцьця нават і тады, калі перахо- 
дзяць ад варожлівасьці да колгасу і гатовы прызнаць ягоную пера- 
вагу. Трэба памятаць, што гэтыя людзі расьлі і выхоўваліся ў пры- 
ватна-ўласьпіцкім атачэньні, што іх псыхолёгія формавалася на пры- 
ватна-ўласьніцкай глебе, што іхнія погляды на жыцьцё складваліся на 
аснове ўласнага куска. І ўсё гэта перадавалася з пакаленьня ў пака- 
леньне, жыло цэлымі стагодзьдзямі, пусьціўшы глыбокія карэньні ў 
сьвядомасьці бродаўцаў. Адсюль выходзяць погляды, што палеп- 
шыць уласнае жыцьцё льга, адно павялічыўшы свой кавалак зямлі, а 
калі гэтага зрабіць нельга, то трэба як-небудзь меркавацца“, што 
азначае згадзіцца з тым, што ёсьць, і задаволіцца. Таму спачатку 
Аніся ,на сьмех паднялі бродаўцы, калі загаварыў пра жыцьцё гур- 
там, пра комуну“. Таму ,цяжка, ой як цяжка было, зрушыць з месца“, 
Старое было добра вядома, да яго папрывыкалі, тут была векавая 
практыка. Гэты селянін, каб канчаткова пераканацца, хоча ўбачыць. 
Убачыць, пра што гавораць яму, вельмі важна, бо, убачыўшы, ён пачы- 
нае разумець і пераконвацца ў правільнасьці таго, што яму даво- 
дзяць. Глыбокая праўда селяніна-ўласьніка выказана ў словах Васіля: 


- Адважыцца трудна. Нашаму брату дай! Дай, каб ён табе 
рукамі абмацаў, вачыма каб агледзеў. І то - ён знойдзе табе 
прычыну. Прывычка нашага брата, па-мойму, заразае. Ён калі ўля- 
піць у што, Дык як...“ 

Вось што хвалюе Лявона Махавіка: 

--. Ото-к-бок-то! --Ты, Васіль, ета не памыліўся. Мне ета зда- 
ецца, як я маю тую бацькаўскую зямельку злучу, ета, з нейкаю чу- 
жою. Мне думаецца- грэх ета нават. Ты ведаеш, што мая тая 
палоска, мая тая мяжа. Дык як успамянеш-як-жа, ета, тады 
нават і сьледу незастанецца, ня знойдзеш, ня ўбачыш свае роднай 
зямелькі! Васіль ета праўду кажа: прывычка". 

Перад Лявонам Махавіком паўстае шэраг пытаньняў, на якія 
ён хоча атрымаць дакладныя і зразумелыя яму адказы. Ён хоча 
добра ўсё ведаць пра колгаснае жыцьцё, ён хоча ўсё зразумець, 
хоча абмеркаваць загадзя, а пасьля зрабіць крок; ён хоча, каб яму 
давялі ,выйгранку"“ ад колгасу. Перад ягоным жаданьнем усё ведаць 
і зразумець становяцца нават бясьсільнымі і тыя, хто канчаткова 
пераканаўся ў карысьці колгасу, хто пачаў першым працаваць над 
яго ўтварэньнем. 

Прывязанасьць да сваёй уласнасьці, а адсюль і нерашучасьць 
у пачынаньні новай справы, асьцярожнасьць, настойлівае жаданьне 
ўбачыць карысьць ад колгасу, гаспадарнасьць- характэрныя рысы 
сялян Баранавых. Усё гэта паказваецца пісьменьнікам без падробкі 
пад сапраўднасьць. , Выйгранкай" кіруюцца бродаўцы ва ўсім сваім 


М, 


жыцьці, яна вядзе іх і ў колгас. Толькі ўбачыўшы ці зразумеўшы 
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большую гаспадарскую ,выйгранку" ад колгасу, яны і ўступаюць у 
яго, уступаюць асьцярожна, а не на авось, стала абмеркаваўшы, узважыў- 
шы ўласную карысьць ад уступленьня., Менш каб працаваць і больш 
каб карысьці“, як кажа Васіль, кіруе сялянамі Бараназых, калі, 


яны ідуць у колгас. Вось з якім гаспадарскім смакам расказвае: 


сялянам пра Гутаўскую комуну Атрахім Апалонік: Дык каб бачылі, 
як дружна ў іх: усёроўна як і адна сям'я, як адна тая самая 
гаспадарка, казаў мне тамашні чалавек.--Пане мой, і быдла тое 
і коні--як ліны, казаў. Насеялі ў адным Полі канюшыны-дзягтліку 
і распасваюць сабе. Трахтар нажылі..." Селянін Баранавых ие 
гаворыць агульнымі словамі. Ягоныя разважаньні і меркаваньні зво- 
дзяцца заўседы да важнай яму справы. 

Адзін з галоўных вобразаў аповесьці--вобраз Яўгеня. Яўгень 
увесь ад сёрадняцкага сялянства. Погляды і пачуцьці гэтага сялян- 
сгва--ягоныя погляды і пачуцьці, Пісьменьнік зьвярнуў на Яўгеня 
асаблівую увагу, малюе ягоны вобраз, ня упушчаючы нават дробных 
і, здавалася-б, малаважных рыс, як напрыклад: якую любіць Яўгёнь 
насіць вопратку і есьці страву. »біўгень у сваёй натуры роўны, як 
струна... Ён вельмі-ж з меркаваньнем і ва ўсякай справе“ ІІрацаві- 
тасьць і гаспадарская меркавальнасьць, гаспадарская разважлівасьць 
у паступках- галоунае ў чалавеку па Яўгеню. Будучы сам 3 мерка- 
ваньнем“, ен высока ставіць такога чалавека, які бярэ на увагу думкі 
»разумнейшых" людзей, ня тыцкаецца з сваім я“. Паступкі Яўгеня. 
заўсёды з гаспадарскім меркаваньнем, гэта яно гаворыць у ім, што 
"Гуртам працаваць ня тое, што аднаму пэцкацца, марудзіць“. Ён ідзе 
ў колгас не па якіх-небудзь іншых прычынах, а толькі таму, шго 
бачыць там уласны выхад, спадзяючыся на лягчэйшае ўласнае жыцьцё: 
.Ды калі, скажам, у цябе будуць малыя дзеці... Тады сілу сваю ўсю 
паложыш. Як на далонь вылажыш сілу ды выкінеш за вакно бяз 
дай рацыі. Не разагнеш рук ніколі. Закажанееш. Ні табе на хвіліну 
адхланьня ня будзе, ні табе... Шго значыць, як-бы сабе ні было 
гурт“. У пераходзе да новага Яўгенем кіруе тое самае, што кіруе і 
ягонымі аднасяльчанамі. Заўтрашні дзень вельмі непакоіць Яў:іеня. 
Але бачачы ўласнае выйсьце толькі ў »гурце“, ён усё-ж ня мае вы- 
старчальнай сілы, каб зараз-жа ажыцьцёвіць сваё перакананьне. Колек- 
тывізацыя выклікала супярэчнасьці ў сям'і селяніна, якія выяўляюцца 
ў тым, што адны яе члены згодны ісьці ў колгас, а другія катэго- 
рычна адмаўляюцца. Гэта супярэчнасьць--ёсьць супярэчнасьць новага 
і старога. Прыкладаў такой супярэчнасьці ў аповесьці шмат. У сям'і 
бедняка таксама могуць быць такія супярэчнасьці, але яны тут не 


зьяўляюцца характарнай, тыпічнай зьявай, бо вельмі-ж ужо мізэрны” 


ягоны ўласны кусочак, бо вельмі-ж закажанеўшае ягонае жыцьцё на 
гэтым кусочку. іншая справа з серадняком. Тут мацнейшыя і трады- 
цыі сямейных узаемадачыненьняў. аа Яўгеня.,што бывала скажа 
, бацька--сьвята і непарушнасьць“. А бацька сказаў вельмі даўна 


А ы 
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і цьвёрда: Пакуль я гаспадар, каб мне па гэты раз гэтыя казалы. 
Мой бацька ня еў з катла і мне не вялеў. Няхай гультаі, абі- 
бокі выціраюць халадкі, а я працаваў сам сабе, і ты павінен пра- 
цаваць“. У спрэчцы бацька больш моцны за Яўгеня. У Яўгеня няма 
адвагі рашуча і сьмела пярэчыць бацькавай консэрватыўнасьці. Адчу- 
ваючы на сабе сілу сямейных традыцый, волю бацькі, Яўгень ня 
мае рашучасьці адразу яе сьмела парушыць, пераступіць цераз яе, 
паколькі яна стала адзінай перашкодай у ягоным адзіным выйсьці. 
Таму і ягоныя думкі: чапляліся адна з другую. Хацелі, каб знайсьці 
невашта, за што можна было-б учапіцца. Каб ня было гэтак 
далей, каб быць самастойным, новым. Але не пасьпявалі сформ'а- 
вацца, зьвіцца думкі ў правільныя часойкі, як блытала іх 
адно горкае слова: Бацька". Хоць Яўгень і вырашыў абавязкова 
запісацца ў колгас, аднак невядома, як ён ажыцьцёвіў-бы сваё выра- 
шэньне, каб не адзін выпадак, каб ня прышоў яму на дапамогу сам 
аўтар даць за што ,ўчапіцца“. Палавое жыцьцё бацькі з Яўгеневай 
жонкай вырашыла справу. Заўважыўшы гэта, Яўгень і настаяў на дзя- 
“ліцьбе. Фізіолёгічнае прывяло да хуткага выйсьця, дапамагло сьвядо- 
маму. Шлях ня зусім удалы, бо ён не раскрывае тыпічнага самой 
зьявы, яе органічнага разьвіцьця і росту. Каб стварыць больш 
тыпічнае, каб ускрыць больш характарнае, пісьменьніку патрэбна было-б 
»столкнуть" жаданьне стаць самастойным і традыцыю, што шкодзіць 
гэтаму жаданьню, паказаўшы разьвязаньне самой супярэчнасьці ў 
пляне сьвядомага, а не на аснове фізіолёгічнага. Ад гэтага вобраз 
Яўгеня стаў-бы больш каштоўным, быў-бы сапраўды пададзены ў 
ягоным больш органічным пераходзе ад ніжэйжага жа вышэйшага. 
Пададзенае-ж у аповесьці толькі падкрэсьлівае слабасьць самога 
Яўгеня. Пытаньне вельмі важнае і складанае, каб спрашчаць ягонае 
разьвязаньне. Фізыолёгічнасьць і ёсьць такое спрашчэньне. 


Далей разуменьня лягчэйшай працы і лепшага жыцьця ў гэтым 
сэнсе Яўгень не пайшой у дачыненьні да колгасу. Далей ,каб дапячы 
Карпусю, Ярэму, Аўласу“ працай у колгасе, Яўгень ня ідзе, да полі- 
тыка-соцыяльнага сэнсу новай формы жыцьця ён не даходзіць. Ня 
розьняцца ад Яўгеня ні Анісь, ні Гіляр. 


У Аніся ьзямлі--як старой бабе сесьці.." Ён прайшоў царскую 
армію, быў удзельнікам грамадзянскай вайны, убачыўшы сваё мёсца 
на гэтым баку барыкад; ён яшчэ да імпэрыялістычнай вайны быў 
занепакоены пытаньнем няроўнасьці вясковага жыцьця, а вярнуў- 
шыся з Чырвонай арміі, пачаў адразу працаваць над утварэньнем 
колгасу ў сваёй вёсцы,-і ўсё-ж, ня гледзячы на гэта, ён ня ўзьняўся 
вышэй за Яўгеня ў сваім разуменьні значэньня колгасу для вёскі. 
Лягчэйшая праца, таму і лепшае жыцьцё для самога селяніна, бо 
»гуртам і палец прылажыўшы зрушыш сто пудоў“--цалкам вычэрп- 
вае ягоныя: разуменьні. 


Ў. Узвышша" Хе а. 
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Гіляр--.Яўгенеў старэйшы брат“. Ён трэці год як з ламавіком- 
аўтомобілем працуе“, быў у Чырвонай арміі, партыец, як яго атэстуе 
аўтар. Прыехаўшы да бацькі, ведаючы, што ўтварыўся колгас, ён пе- 
рад бацькам ,ня важыўся пачаць апраўдваць Яўгеня“. Тут тая-ж Яў- 
генева нерашучасьць. Раз чалавек пайшоў у колгас, то, здавалася-б, 
партыйцу ёсьць падстава бяз лішніх турбацый для апраўданьня та- 
кога паступку і асабліва ў такой вёсцы, як Брод. Аднак Гіляр выказ- 
ваньне перад бацькам сваіх думак адклаў. Тут ім кіруе: ,разгледжу, 
расслухаю, што, як." Гэта ёсьць выражэньне тэй асьцярожнасьці ў 
паступках, якая так характарна серадняком-сялянам Баранавых. Ся- 
лян Баранавых вядзе ў колгас уласная гаспадарская карысьць. Улас- 
най выйгранкі“ жадае і Гіляр ад пераезду ў вёску. Таму, раней чым пе-. 
раехаць, ён прыяжджае разьведаць: ,Бо не наўда пакінуць службу, 
а ці варта гэта, ці будзе якая--выйгранка". Гэта становіцца аса- 
бліва важным, паколькі Гіляр ужо ведаў пра ўтварэньне колгасу. 
Калі ён думае пра ворыва, яго цешыць шырыня, і прасторнасьць,» »ко- 
лектыўнага кавалку поля“ і толькі. Даволі сказанага, каб у Гіляры ўба- 
чыць сапраўды роднага брата Яўгеня. І Анісь і Гіляр ня гледзячы 
на пэўную рознасьць іх жыцьцёвай практыкі;- толькі розныя най. 
меньні серадняка Яўгеня. 

Вобраз ,вучасьніка“ Карпуся- гэтага заядлага ворага колектыві- 
зацыі, і вобраз Пракопа--бацькі Яўгеня, які ня можа пагадзіцца з ко-, 
лектывізацыяй--не надуманыя, а жывыя, без літаратурнага штампу. 
Мо і знойдзецца такі ,оптыміст“, які ў тым, што серадняк Пракоп 
ня прыняў колектывізацыі і апынуўся ў колгасе па волі свайго 
сына Гіляра, уследзіць выражэньне пэсымістычнага погляду на серад- 
няка, няпрыняцьце колектывізацыі самім аўтарам і неразуменьне ім 
псыхолёгіі серадняка, тады ён толькі выявіць уласнае неразуменьне 
справы. Баранавых усёй заскарузласьці, консэрватыўнасьці поглядаў 
серадняка Пракопа проціставіў серадняцкую масу, якая пашла ў кол- 
гас. Такім процістаўленьнем зроблена адна і вельмі выразная выс- 
нова бяз усякіх паясьненьняў. У вобразе Пракопа мы маем прадстаў- 
ніка вельмі нязначнай часткі старога серадняцтва, якое ня прымала 
колектыўнай гаспадаркі. 


Матэрыял для сваёй аповесьці Баранавых узяў ня з часу суцэль- 
най колектывізацыі, а за некалькі да яе год, калі і клясавая барацьба 
на вёсцы яшчэ ня прыняла таго абвастрэньня, да якога яна дайшла 
сёньня. Гэтым мо“ часткова тлумачыцца і тое, што ў самай аповесьці 
няма абвостранай класавай 'аараць ві вакол стварэньня колгасу, што 
няма непрымірымбіх адносін! да актыўных ворагаў калгасу з боку пера- 
давікоў Баранавых. Уся пісьменьнікава ўвага засяродкавана на сера- 
дняцкім сялянстве. Серадняцкае сялянства--суб'ект гэтай аповесьці, як 
і іншых твораў Баранавых. Таму псыхолёгія гэтага сялянства раскры- 
ваецца ў творы асабліва пуката, асабліва выразна. Тут няма такіх 
апісаньняў, якія бываюць пры назіраньні з боку. Невыпадкова пісь- 
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меньнік так выпукліў аполітызм гэтай часткі ў пэўны час ягонага 
разьвіцьця. Аполітызм ні ў якім разе ня мог быць нават і тады ха- 
рактарнай рысай для процілеглых груп вёскі: кулацтва і бядняцтва: 
Гэтыя групы вёскі заўсёды актыўна дачыняліся да політычнага жы- 
цьця, будучы соцыяльна-клясавымі антагоністымі ў вёсцы. Баранавых 
на гэта не зьвярнуў патрэбнай увагі. Таму і перавыбары ў сельсавет 
праходзяць без падкрэсьленасьці іх політычнага сэнсу. Таму і Анісь, 
які, як быццам, зьяўляецца бедняком, у Баранавых ня мае ніякай полі- 
тычнай актыўнасьці. Выбары ў сельсавет як быццам бы да яго і не 
адносяцца: Паколькі ўсяго гэтага ў аповесьці няма, атрымалася вы- 
пукленьне агульнага аполітызму серадняцтва, што ні ў якім разе ня 
было характарным для ўсяго серадняцтва нават і таго часу, з якога 
ўзяў Баранавых матар'ял для сваёй аповесьці, ня было харктарным, 
бо і тады ўжо была перадавая частка серадняцтва. Утварэньне кол- 
гасу неяк праходзіць без адпаведнага кіраўніцтва з боку органаў ула- 
ды, без таго ўдзелу, які заўсёды ў гэтай вельмі важнай справе быў 
з боку партыі пролетарыяту. З усім гэтым зьвязана і тое, што апо- 
весьць ня мае політычнай завостранасьці, якая тут так патрэбна, Мя 
толькі не паказаны, а нават і не закрануты вялічэзныя соцыяльныя 
пэрспэктывы, што адчыняюцца для вёскі колектывізацыяй. Колекты- 
візацыя--гэта перавод сельскай гаспадаркі на соцыялістычныя рэйкі, 
а разам з тым і зьнішчэньне таго грунту, на якім заўсёды і бесьпера- 
пынна ввростае капіталізм на вёсцы. Пісьменьніку трэба зразумець, 
што колектывізацыя вёскі ёсьць пачатак зьнішчэньня розьніцы паміж 
ёй і горадам, і што гэты процэс на вышэйшых ступенях свайго 
разьвіцьця якраз і прывядзе да канчатковага зьнішчэньня гэтай 
розьніцы. Каб было такое разуменьне сэнсу колектывізацыі ў Ба- 
ранавых, тады-б і ягоныя цэнтральныя вобразы-пэрсонажы набылі-б 


іншы характар, тады і ягоная ўся аповесьць была-б адменнай ад тэй, 
якой яна ёсьць. 


Цяпер пра фізіолёгізм. Апісваючы тую ці іншую зьяву, мастак 
павінен рабіць пэўны адбор, выбіраць тыпічнае, падкрэсьліваць яго, 
згушчаць, каб праз гэта выступала больш пуката, больш жыцьцёва 
сама зьява, становячыся сынтэтычнай, абагульняючай у дачыненьні да 
падобных ёй. Момант адбору і сынтэтыкі павінен быць і ёсьць у кож- 
ным мастацкім вобразе, бо бяз іх ён ужо не мастацкі, а ў лепшым 
выпадку толькі падабенства да яго. Палавое жыцьцё Пракопа з Яў- 
геневай жонкай зусім лішняе ў аповесьці, непатрэбнае, і непатрэбен 
гэты момант таму, што ён не раскрывае нічога важнага і новага ў псы- 
холёгіі самога Пракопа. З мастацкага боку паказ якога-небудзь факту 
з паводзін гэроя будзе толькі тады апраўданы, калі ягоны паказ рас- 
крыва? што-небудзь новае для самога вобразу гэроя, калі ён дадае 
новае да таго, што пра яго ўжо вядома, ці калі ім падкрэсьліваецца, 
выпукляецца характарная рыса гэтага вобразу. У іншым выпадку мы 
будзем мець справу з непатрэбным для твору балястам, што і ёсьць 
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у апозесьці Баранавых. Праўда, падача адзначанага факту як быц- 
цам і апраўдана, бо ён прыводзіць да разьвязкі аповесьці, ён паслу- 
жыў прычынай дзяльбы Яўгеня з бацькам, галоўным чынам на ягонай 


аснове пададзены і вобраз Макрычы. Але ці выйшла з усяго гэ-: 


тага хоць што-небудзь значнае? Не, ня вышла. Псаваньне трактару Пра- 
копам і Карпусём выкрываецца зусім выпадкова. Не ўзрастаньне да 
вышэйшага, што так патрэбна было паказаць, а падкрэсьленьне гэтым 
фактам слабасьці Яўгеня. Горш яшчэ з Макрынай. Падаўшы яе во- 
браз, галоўным чынамнаяго асновепісьменьнік даў слабенькага чалавека, 
якога так часта ласкочуць і хвалююць выпадкова перажытыя пала- 


выя адчуваньні. Гэта становіцца асабліва важным яшчэ і таму, што ў 
аповесьці нама ніводнага разгорнутага вобраза жанчыны ў яе дачы- 


неньні да старых умоў яе жыцьця і новых, што перад ёй сталі пра- 
ясьняцца пасьля рэволюцыі. 

Мо“ каму-небудь здасца, што ўсе мае разважаньні зводзяцца да 
сьцьвярджэньня запретности“ для пісьменьніка падачы ў сваёй твор- 


часьці фізіолёгічнага пачатку чалавека. Справа ідзе зусім пра іншае. 


Якую-б рысу чалавека мастак ні паказваў, ён павінен заўсёды мець 
на ўвазе, каб гэты паказ раскрываў соцыяльную існдсьць асобы, со- 
цыяльным-жа і тлумачачы гэтую рысу. У няздольнасьці даваць такі 
паказ і крыецца адна з асноўных заган непролетарскага пісьмень- 
ніка. Ці ўскрывае што-небудзь у гэтым сэнсе фізіолёгічнае ў псыхо- 
лёгіі Пракопа? Зусім не. Фізіолёгічнае ў тым пляне, у якім яно па- 

дадзена ў аповесьці Межы“, ня мае органічнай еднасьці з асноўнай 
“сюжэтнай лініяй, з яе соцыяльнай накіраванасьцю. 

Перш за ўсё, штоасабліва заўважаеш, чытаючы аповесьць »Межы“, 
дык гэта--павольнасьць. Павольна і спакойна разгортваецца дзея апо- 
весьці. Тут няма хуткасьці ў зьменах аднае зьявы другой, няма ня 
толькі загадкі, але нават ніякай няяснасьці ў гэтым разьвіцьці, бо яно 
падаецца ў хронолёгічным пляне. Пісьменьнік спакойна, павольна і 
падрабязна апісвае жыцьцё, апісвае, не баючыся, што перад ім што- 
небудзь мільгане і зьнікне. Тут няма мігаў, хвіліннасьці, таму і няма 
сьпешкі ў занатаваньні зьяў жыцьця. Ня гледзячы на тое, што ў 
аповесьці адведзена значнае месца дыялёгу, хуткасьць разгортваньня 
сюжэту ад гэтага не павялічваецца і таму не, што дыялёг ня можа 
надаць дынамікі сюжэтнаму разгортваньню там, дзе сама дзея паволь- 
ная ў сваім разьвіцьці. У такіх выпадках дыялёг толькі відомая дына- 
мічнасьць, знадворная, таму і несапраўдная. Побач з прастатой компо- 
зыцыі, сюжэту, заўважаецца мэханічнасьць гэтай композыцыі, што і 
ёсьць галоўным яе адмоўным бокам. 


Ад таго, што само жыцьцё ня ведае нечаканасьці, хуткай зьмен- 
насьці аднаго другім, і псыхолёгічны склад людзей гэтага жыцьця вы- 
значаецца тэй-жа павольнасьцю. Непавыдковы такія разважаньні пісь- 
меньніка: І так кожны чалавек з сваімі думкамі: пакуль не стрыво- 
жыць што іх, плывуць яны аднатонна, як асеньнія хмары. Плывуць, 
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перабягаючы часам, забягаючы, выпярэджваючы адна другую. Датуль 
плывуць, пакуль вецер, ці што, не завернецца, не затрымае, не раза- 
дзьме іх ва ўсе бакі. Так плылі думкі ў Яўгеня. Яны былі--пачыналі 
з канца, міналі сярэдзіну, ішлі, заходзілі далёка-далёка... І зноў варо- 
чаліся і--ўсё на аднэй сьцежцы. Тут тая-ж павольнасьць у думках, 
якая і ў паводзінах. Як і ў разввіцьці сюжэту няма нечаканага, 
так і ў композыцыі вобразаў-пэрсонажаў тая-ж павольнасьць, яснасьць. 
Вельмі характарна для Баранавых тое, што раней даецца апісаньне 
характару гэроя, галоўнай, ягонай рысы і ніколі няма раней за гэта 
паступкаў гэроя. Няма паказу паступкаў і раней умоў, што іх выклі- 
калі. Вызначаюцца спачатку характарныя рысы гэрояў, а пасьля па- 
даюцца суадносіны паміж імі. Дзея тут--пазьнейшы факт, 


У мове няма недагаваронасьці, намёкаў, сьпешкі ў выказваньнях, 
нэрвовасьці,--тут выразная закончанасьць, тая-ж правольнасьць, роў- 
навага, абмеркаванасьць, сялянская дакладнасьць і конкрэтнасьць, ці 
лепш сказаць, матэрыяльнасьць. Мова асабліва падкрэсьлівае ты- 
пічнасьць Баранавых як сялянска-серадняцкага пісьменьніка. Для 
носьбіта соцыяльнага ўпадку ня будзе характарнай ніводная з адзна- 
чанай рыс мовы Баранавых. Як на прыклад, можна паказаць на мову 
“Лужанінавай ,Новай ростані“, у якой пануе абстрактнасьць, заліш- 
няя псыхолёгічная хваравітасьць, бо яна была абумоўлена соцыяльна 
адыходзячай групай вёскі. Як дадатны бок мовы Баранавых 
трэба лічыць яе пісьменнасьць. Гэта трэба асабліва падкрэсьліць 
таму, што сёньня ёсьць не адзін такі твор, які напісаны карэлай, кале- 
чанай мовай, чаго няма і сьледу ў Баранавых. Але з другога боку ў 
мове Баранавых не адчуваецца сьвежага гарадз“ога ўплыву. Ягоная 
мова жыве нейкім самастойным, замкнёным вясковым жыцьцём. Нават 
Гіляр, які працаваў шофэрам і той гаворыць так, як тыя сяляне, што 
ніколі ня былі ў горадзе. Невыпадкова, што слова калгас" так 
часта замяняецца словам ,гуртч“. 


Баранавых яшчэ малады пісьменьнік, а ягоныя творы ўжо ўво- 
дзяцца ў школьныя програмы. Гэтым самым яму адводзіцца значная 
ўвага, якую ён бязумоўна заслужвае і заслужвае тым, што ён вы- 
ражае сваёй творчасьцю серадняцкае сялянства, якое ідзе ў колгас, 
заслужвае тым, што ў ягоным лепшым творы аповесьць ,Межы“-- 
бяз жадных падфарбовак раскрываецца псыхолёгія гэтага сялянства. 
Паколькі Баранавых здольны і па соцыяльнай накіраванасьці сваёй 
Творчасьці патрэбны сёньня пісьменьнік, ён павінен зьвярнуць 
самую сур'ёзную ўвагу ў першую чаргу на разьвіцьё і паглыбленьне 
свайго сьветапогляду, на аўладаньне дыялектычным матэрыялізмам, на 
політычную пісьменнасьць, . бо бяз гэтага сёньня далёка ня пойдзеш, 
калі не жадаеш астацца ў хвасьце ад жыцьця: Толькі таму, хто гэтым 
аўладаў, раскрываецца глыбокае разуменьне соцыяльнага сэнсу зьяў 
жыцьця. Кожную зьяву жыцьця, каб пазнаць яе сэнс да канца 
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трэба браць у яе разьвіцьці і пэрспэктыве. Ад гэтага яна ста- 
новіцца больш адчувальнай, жывой, сапраўднай. Мастак, які не 
раскрывае пэрспэктывы разьвіцьця зьявы; тым самым адбірае вельмі 
каштоўнае ад свае творчасьці. У гэтым крыецца і галоўны адмоўны 
бок аповесьці , Межы“. Але-ж вышыня сьветапогляду адразу не да- 
ецца, і трэба аддаць шмат сіл і Энэргіі, каб яе заваяваць каб пры 
дапамозе яе пранікаць ва ўсе глыбіні жыцьця, яго ператвараючы. Пра- 
вільна бачыць жыцьцё ва ўсіх ягоных пэрспэктывах і сувязях дае 
мажлівасьць толькі дыялектычны матэрыялізм, толькі вялікая політыч- 
ная пісьменнасьць, і пісьменьнік павінен ісьці на заваяваньне гэтага. 


БІБЛІОГРАФІЯ 


«»Рытмы перамогі". Зборнік твораў. Уклад- 
чык В. Сташэўскі. Тыраж 2000 экз. Бал. 
120. Дана 1 рубель. 


Кожны зборнік павінен мець сыстэму. 
Творы, зьмешчаныя ў зборніку, выбіраюцца 
паводле гэтай сыстэмы, паводле тых, ці 
іншых іх уласьцівасьцяй. Зборнік носіць 
поўную назву--.Рытмы перамогі з эпохі 
вызваленьня Беларусі ад белапалякаў". Ад- 
сюль ясна, што творы, зьмешчаныя ў ім, 
павінны адлюстроўваць барацьбу з белапа- 
лякамі, перамогу Чырвонай арміі. Гэтага пе 
адмаўляе і прадмова. ,Матар'ял, які пра- 
пануецца чытачу... зьяўляецца адбіткам (?).. 
змаганьня за Савецкую Беларусь“... Але 
зборнік з гэтых рамак выходзіць. Некато- 
рыя вершы зьяўляюцца ўжо пе адлюстра- 
ваньнем перамогі над белапалякамі, а ад- 
люстраваньнем сёньняшняга соцыялістычнага 
будаўніцтва. Бязумоўна, што гэта не ад- 
уоўны бок зборніка- даць паказ белаполь- 
скага гвалту, і як супроцьстаўленьке яму - 
малюнкі сучаснага соцыялістычнага будаў- 
ніцтва. Але гэта будзе добра толькі тады, 
калі этыя малюнкі соцыялістычнага будаў- 
ніцтва будуць мастацкі-пераконлівымі і шы- 
рокімі. Што-ж мы маем з гэткага паказу ў 
зборніку? Па-першае некалькі ўрыўкаў з 
вершаў Коласа (118), Кляшторнага (113, 
114) і частка вершу Паўлюка Труса. У гэтых 
урыўках ёсьць толькі агульныя фразы, ды і 
то ў малой колькасьці, аб сёньняшнім со- 
цыялістычным будаўніцтве, урывак з вершу 
»Гудкі" Александровіча, дзе (калі браць 
урывак незалежна ад усяго вершу) уся 
радасьць новага ладу ў тым, што цяпер 
»Гудуць машынныя гудкі“ (а ці-ж пры капі- 
талізьме яны ня гудуць?--А. Ц.) і,у кожнай 
хаце радыё, іадна страфа на перадапошняй 
балонцы з вершу Броўкі. Гэта так мала, 
што ніякага ўяўленьня аб соцыялістычным 
будаўніцтве на сёньняшні дзень даць ня 
можа. Калі ўкладчыку хацеласі супроцьста- 
віць соцыялістычнае будаўніцтва капіталі- 
стычна-памешчыцкаму прыгнёту, дык трэба 
было зрабіць гэта больш шырока, а такіх 
»малюнкаў-кавалачкаў" лепш было зусім не 
даваць, бо трэба разьлічваць і на тое, што 
гэты. зборнік пойдзе ня толькі ў рукі про- 
летарскаму чытачу, а гэтак сама і да нашага 


клясавага ворага, які выкарыстоўвае ўсякі 
прамах, кожны наш зрыў, вытлумачваючы 
яго нашым убоствам і атручваючы гэтым 
мазгі ідэолёгічным »серадняком“. Калі-б у 
зборніку ня было зусім супроцьстаўленьня 
сучаснасьці 1920-му году, дык мелася-б пэў- 
ная сыстэма, пры якой абмалёўвалася-б 
толькі барацьба з белапалякамі, а так вы- 
ходзіць ні тое, ні сёе, ні абмалёўка зма- 
ганьня, ня шырокія паралелі. імкненьне- 
добрая рэч. Але яно можа зрабіцца вельмі 
дрэннай рэччу, калі застаецца на паўдарозе 
да выкананьня. Вышэйсказанае аб зборніку- 
лепшы доказ гэтага палажэньня. 


Другое выводнае ад асноўнай тэмы збор- 
піку гэта параўнаньне паміж зьдзекамі 
белапольскай акупацыі на Ўсходняй Бела- 
русі і паміж тым, што маецца на сёньняшні 
дзень на Заходняй Беларусі і ў БССР. Та- 
кія мотывы найбольш выражаны ў вершах 
Чарот, --. Атаман" і Глебкі--, У падарожжы“ 
Абодва. вершы натхняюць чытача на зма- 
ганьне за соцыялістычную Заходнюю Бела- 
русь, даюць чытачу рэволюцыйны ўздым. 
У гэтым дачыненьні паказана хоць коль 
касна мала, але якасна многа і зусім дастат- 
кова для таго, каб асьвятліць гэты момант 
у зборніку. 

Усё адзначанае--выводнае " ад асноўнай 
тэмы. Асноўная тэма--гэга барацьба за 
Савецкую Беларусь. Гэтаму прысьвячаны 
амаль увесь зборнік. Па большасьці--гэта 
ўспаміны з часоў грамадзянскай вайны 
альбо кароткія новэлі тэмай з таго самага 
асу. На наш погляд гэткія абмалёўхі па- 
вінны паказваць пры дапамозе розных 
мастацкіх спосабаў масавае змаганьне. Тут, 
як і наогул у пролетарскай літаратуры, па- 
вінна быць органічнае адзінства паміж 
масай і індывідыумам: маса не павінна сту- 
шоўваць ролю адзінкі, таксама як і адзінка 
не павінна выпінацца з масы, не павінна 
затуляць сабой масы. Першага, затуленьня 
масай асобы, у творах, зьмешчаных у збор- 
ніку, не назіраецца. Аднак затуленьне адзін- 
кай масы, пэўны культ індывідуума ёсьць 
у зборніку. Першае апавяданьне зборніку - 
«Адзін“ Тараса Гушчы паказвае гэроічны 
ўчынак командзіра Т-і, на які (учынак) 
зьвернута ўся ўвага апавяданьня. Рэшта-ж 


ААА 
Ба ананасы 
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чырвоных змаганцаў існуе дзесьці ўжо па-за 
межамі апавяданьня, Уся сіла, паводле апа- 
вяданьня, у асобе Т-і. Дзякуючы яго ўласнай 
хітрасьці (і то хутчэй ня хітрасьці, а вы- 
падку) удаецца злавіць бандытаў. Такая 
ідэалізацыя ролі асобы за лік масы ў нашы 
часы ня можа, быць карыснай. Падобнае 
аддаваньне ўсёй увагі асобе маеху і ў апа- 
вяданьні Цішкі. Гартнага -- Спатканьне". 
Сялянская дзяўчына Агапа зьяўляецца 
стрыжнем усяго апавяданьня, і аўтар між- 
вольна гаворыць часам ад яе імя. Усё зма- 
ганьне чырвоных з белымі праходзіць вы- 
ключна праз мары Агапы. Няма ізноў такі 
ўздыму, натхненьня масы, ёсьць толькі 
ўяўленьне каханага Кастуся ў такім вы- 
глядзе: ,Вось Кастусь на кані, у элегантным, 
з іголачкі гарнітуры (нішто сабе партызан!-- 
А. Д.) з буйнай гвяздой на левым баку 
грудзей“. І далей ,ён“1) вядзе цэлы полк 
чырвонаармейцаў... усіх зьніштожыць Чыр- 
воная армія--чуецца ў адказ ёй голас 
Кастуся--я абуруся зёй напаганае панства 
(усе ён“, ,я“, а ня ,мы“!--А. Д.). І Агапа 
бачыць далей, як ён махае шабляю... чырво- 
наармейскія грамады паслу хна (орыгіналь” 
ны ўздым масы!- А. Д.) здымаюцца з месца 
1 гушчэрнай колёнай рынуцца ў бойку". 
(Рыхтык аўтомат! А. Д.). Няма ніякай розь- 
ніцы паміж аўтоматам--царскай арміі і 
аўтоматамі,--партызанамі. Нас могуць упік- 
нуць у тым, што ўсё гэта- разважаньні 
Агапы, а ня аўтара. Але-ж Агапа зьяўляецца 
тыпам, з якім аўтар на л ацягу ўсяго апа- 
вяданьня ідзе разам, з якім ён жыве нераз. 
рыўна. Уласна аўтаравых слоў, якія-б проста 
паказвалі яго ідэолёгію, у апавяданьні няма. 
Таму аўтараву ідэолёгію (можа не даслоўна, 
але з большага) трэба шукаць у ідэолёгіі 
сымпатычных яму тыпаў. 1 эалізацыя адзінкі, 
поўнае ігнораваньне масы б'е з гэтага апа- 
вяданьня струменем. Урывак з п'есы В. Ста- 
шэўскага Гарачы віхор“ бяз сувязі з 
рэштай п'есы таксама толькі ідэалізуе Аксе- 
ню, як сьмелага і хітрага чалавека, і больш 
нічога. 

У вершах зборніку па большасьці адчу- 
ваецпа громантыка грамадзянскай вайны, 1 


4) Курсыў усюды наш-А. Ц. 


падбор іх зроблены ў зборніку значна 
больш удала, чымся падбор мастацкай прозы 
Некаторыя вершы з формальна-мастацкага 
боку зьяўляюцца недаапрацаванымі, як верш 
»Алесь Камінскі" М. Хведаровіча. Верш 
Я. Купалы ,Летапіснае“ мае пэўныя адзнакі 
нацыянал-дэмократызму. Беларускі народ 
разглядаецца ў вершы, як нешта цэлае, бяз 
клясавага разьмежаваньня. Прыгон і гвалт 
белапольскае акупацыі прыводзіць у абу- 
рэньне поэту не якгвалт над працоўнымі 
масамі Беларусі, а выключна, як чыньнік, 
які прывёў беларусаў (наогул!) ,пад пана“, 
які наклаў путы на беларускі народ (у цэ- 
хым!) Гэткая адсутнасьць клясава-пролетар- 
скага сьветапогляду, такі верш, нацыянальны 
па форме і па зьмесьце, зьяўляецца ў збор- 
ніку не на месцы. З тэхнічнага боку зборнік 
зьвяртае на сябе ўвагу орыгінальнасьцю 
разьмяшчэньня матэрыялу. На кожнай ба- 
лонцы, дзе друкуецца апавяданьне, унізе 
дадзены 1 ці 2 страфы вершу. Такое разь- 
мяшчэньне матар'ялу дае досыць удалы 
пераплёт вершу і прозы. Аднак і тут ёсьць 
хібы. У паказальніку твораў у канцы кніжкі 
сказана, што творы аўтараў, памечаныя 
зоркамі, ідуць унізе балонак строфамі. Ад- 
нак у назвах шмат якіх вершаў, што ідуць 
пад тэкстам, гэтых зорак няма. Прыкладна-- 
першы, другі, чацьверты і шосты вершы ў 
Сьпісе, лічачы зьнізу. Ізноў-ка чарговая 
неахайнасьць! 


Наогул у зборніку выпадкаў неахайнасьці 
шмат. 1 асабліва шкодна тое, што гэта не- 
ахайнасьць знайшла сабе месца ў такім 
важным пытацьні, як мастацкая замалёўка 
грамадзянскай вайны. Ратуе справу толькі 
тое, што , Белдзяржвыдавецтва ставіць сабе 
чарговай задачай поўнасьцю сабраць усе 
творы, якія адлюстроўваюць гэту эпоху, і 
выдаць іх у больш значных памерах" (з 
прадмовы). Тады, як відаць з прадмовы, 
будзе выдадзены вялікі зборнік. У малым-жа 
зборніку, які тут разглядаецца, на наш 
погляд, павінна было быць зьмешчана тое 
»Выбранае з выбранага“ творчасьці пра 
эпоху грамадзянскай вайны, што асабліва 
карысна пролетарскай літаратуры на сёна- 
няш і дзень. 

Ал. Цітоў 


сё 


Ліст у рэдакцыю 


Прашу рэдакцыю зьмясьціць наступны мой ліст. 


У нумары 1-м за 1931 г. Вашай часопісі зьмешчана мая рэцэнзія на Таўбінаў збор- 
нік вершаў Агні“, у якой дапушчаны грубейшыя друкарскія памылкі. У рукапісу 
было: ,Нашы дні інакш ім і ня ўспрымаюцца, як »заранічныя“, надрукавана ,загра- 
нічныя“. Ад такой друкарскай ,памылкі“ выраз набыў політычную няпісьменнасьць, 
Замест: об'ектнасьці, об'ектнай лірыкі, суб'ектнай лірыкі,--скрозь надрукавана: 059 
ектыўнасьці, об'ектыўнай лірыкі, суб'ектыўнай лірыкі. Гэта ўжо не памылка, а падменна 
аднаго другім, якая надала маім выказваньням зусім іншы сэнс ад таго, які яны мелі 
ў рукапісе. Пра гэта я вымушаны давесьці да ведама рэдакцыі і чытачоў часопісі 
«Узвышша"“. Наколькі мне вядома, рэдакцыяй у корэктуры паказаныя памылкі былі 
выпраўлены, але ў друкарні, як відаць, не захацелі лічыцца з праўкай рэдакцыі і з 
маім рукапісам: Такія нядбайныя адносіны з боку друкарні да матар'ялаў, якія ёй пры- 
сылаюцца, і вымусілі мяне напісаць ліст. 


З таварыскай пашанай І. Плашчынскі. 


Рэдагуе рэдколегія Выдае Беларускае дзяржаўнае выдавецтва 


АДДЗЕЛ ПАДПІСКІ І ПЭРЫОДЫЧНЫХ ВЫДАНЬНЯЎ 
БЕЛДЗЯРЖВЫДАВЕЦТВА 


АДЧЫНЕНА ПАДПІСКА на 1931 год 


НА ЧАСОПІСЬ ЛІТАРАТУРЫ, 
МАСТАЦТВА І КРЫТЫКІ 


ВЫДАНЬНЕ БЕЛДЗЯРЖВЫДАВЕЦТВА 
ВЫХОДЗІЦЬ 12 ННІГ У ГОД 


з ЎЗВЫШША" друкуе мастацкія творы беларускіх 
(аа 2.1 


і іншакраёвых пісьменьнікаў, шы- 
рока асьвятляе пытаньні поэзіі і 
наогул усіх галін мастацтва 


бё жыва адклікаецца ў мастацкім слове 
зУЗВЫШША!" на ўсе пытаньні політычнага, літа- 


ратурнага і мастацкага жыцьця 


Асобны нумар--80 к. 


ПАДПІСКА ПРЫМАЕЦЦА: 


у аддзеле падпісных і пэрыодычных выданьняў БДВ, 

Менск, Савецкая, 79, усімі кнігарнямі, кіёскамі і 

ўпаўнаважанымі БДВ, ва ўсіх паштова-тэлеграфных 
канторах і крамамі спажывецкай коопэрацыі 


ВЕЛДЗЯРЖВЫДАВЕЦТВА 


АДДЗЕЛ ПАДПІСНЫХ І ПЭРЫОДЫЧНЫХ ВЫДАНЬНЯЎ 
МЕНСК, САВЕЦКАЯ, 79. ТЭЛ. 17-12 


ПАДПІСВАЙЦЕСЯ 


зашшше НА ЧАСОПІСЬ АБ 


,НАСТУП" 


(МАЛАДНЯК) 


часопісь .Маладвяк з 193] году будзе выходзіць пад назвай 
ЭНАСТУ Пе“ 


Орган беларускай асоцыяцыі пролетарскіх пісьменьнікаў 


У 1931 годзе частка аддзелаў часопісі рэорганізуецца. Будуць уведзены ад- 
дзелы: РАБОЧАЯ КРЫТЫКА", «ЛІТАРАТУРНАЯ КОНСУЛЬТАЦЫЯ" І інш. 


У 1931 годзе ,НАСТУП“ дасьць шэраг аповесьцяй, поэм на тэмы: зма- 
ганьня за прамфінплян, вытворчасьці і колектывізацыі. 


У 1931 годзе ,НАСТУП“ зьмесьціць шэраг артыкулаў аб замежных літа- 
ратурах: нямецкай, вэнгерскай, баўгарскай, славенскай, чэскай, польскай 
і інш. Будуць зьмешчаны артыкулы аб пролетарскай літаратуры РСФСР, 
АННА Украіны і Закаўказьзя. ААА, 


І У часопісі «НАСТУП“ бяруць удзел лепшыя сілы проле- І 


тарскай літаратуры БССР і выдатнейшыя прадстаўнікі 
пролетарскай літаратуры Савецкага Саюзу і замежжа. 


ананас аааааааааааааааааанааначаканам 


УМОВЫ ПАДПІСКІ: 


на 12 месяцаў. . .5 р. -к. 
» б месяцаў. . . З р. --к. 
е» З месяцы. . . 1 р. 50 к. 


Асобны нумар 60 кап. 
ПАДПІСКА ПРЫМАЕЦЦА: у аддзеле падпісных і пэрыодычных 
акан анна аа а аа а 


выданьняў: Менск, Савецкая, 79, усімі 
кнігарнямі, кіёскамі І ўпаўнаважанымі БДВ, усімі паштова-тэлеграфнымі 
конторамі і крамамі спажывецкай коопэрацыі. 


Н 
й 


БЕЛАРУСКАЕ ДЗЯРЖАЎНАЕ ВЫДАВЕЦТВА 


АДДЗЕЛ ПАДПІСНЫХ І ПЭРЫОДЫЧНЫХ ВЫДАНЬНЯЎ 


Менск, Савецкая, 79. Тэлефон «Ф 17-1 


АДКРЫТА ПАДПІСКА на 


НА ПЭРЫОДЫЧНЫЯ ВЫДАНЬНІ БЕЛДЗЯРЖВЫДАВЕЦТВА [95 


[па дпіСВАЙЦЕСЯ, ЧЫТАЙЦЕ, РАСПАЎСЮДЖВАЙЦЕ 


,КОМУНІСТЫЧН АЕ часопісь пэдагогічнай, мэтодычнай і толнйў 


ВЫХАВАНЬНЕ" най асьдаты а М 
ЗЫ У У М О В Ы ПА Д П І С К. І 


К.Н г. Г... Гаа тааўнаб [наз [к 9 шт / 
І ВЫХОДЗЯЦЬ руб. [Кап Руб Кап / руб. кап] АСОБН. ЯД) й 
У Г О Д 81--] а 150] 2 І зо [НУМАРУ М 


»М А Л'А Д Н.Я К“ літаратурна-мастацкая 1. грамадзка-пол: 


ная часопісь. Орган Беларускай Асоцы 
К. Н. І Г 
12 ВЫХОДЗЯЦЬ 
У” ГО Я 


Пролетарскіх Пісьменьнікаў. 
умовы па д ПІС К.) 
а аа Аа Ь а ЬЫЯ най 
»П О Л Ы М Я“ часопісь літаратуры, політыкі, экононай 
гісторыі, крытыкі. 


«На год На 6 м.ІНаЗ м.]К О Ш Ў. 
У МОВЫ Пад ПІ с кіі 
12 К Н І Г На год Т На 6 м.ІНа З мк О Ш Т. 


руб. (Кап. Руб. ІКаз.[ рэв. [кап] АСОБН. [Гр 
ара аа зю]нунае Й ў 
ў го Д (Руб. [Кап.[рув. [Кап.[ Руб. [Кап] АСОБН. 4 у; 
ара 10]--] 5 ]зоў з --]нУмаРУ [ 


БА З В Ыы Ш Ш А“ “асопісь літаратуры, мастацтва, крыты 


Орган літаратурна-мастацкага згуртаваньу 
ба з бы АА 
[2 ВЫХОДЗЯЦЬ 
угаеараЕ ОД! 


» Узвышша". 
"ЧЧ Ы Р В О Н А Я !гестраваная двухтыднёвая часопісь. " 


У МО В Ы Па Д ПІС Кі 
паа шана 

а, 

пісь ,Чырвоная Беларусь“ высьвятляе ... ў 


На год (На б м.ІНа З м[ІК О Ш Еі 

Руб Ікап.] Руб. ІКап [руб. Кап. АСОБН. 0: 

6 ]--[ з зо] 2 зо] ЧУМАРУ ў 

Б ЕЛ А Р У С Б“ астацкае слова і ілюстрацыі рост і разу 
віцьцё соцыялістычнага будаўніцтва сё 

і ўсяго СССР. 
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